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OQolioguarum, Grzcz,Latinz, Tevtonicz,Galicz, Hi. 
ſpanicx,[talicz, Anglicz, Alemanice, dilucidiſsfmum 
ditionarium,mirum quam vulis,nec dicam neceflariii 
omnibus lipguarum ſtudics. 


F ocabulaer in achtderley talen , Gryeck , Latiin, Duytſch, 
F valſch, Spaens, [taliaens, Engels, ende Hochduy1iſch, ſeer 
profitelic alle beminders der talen. 


Vocabulaire de hui& languages , Grec, Latin , Flamen, 
Frapgois,Eſpagnol, Italien, Anglois & Aleman, 


P ocabulario de ocho languaies, Grego, Latin, Flamenco, Fran- 
ces,Eſpaiiol, Italien, Engleſe,y Aleman. 


Vocabuliſta delle otto lingue,cioe Greca, Latina, Tude- 
ſcha,Franzoſa,Spanuola,ltaliana, Angleſc,c Aleman. 


e A vocabulary in eyght languages, Grecque , Latyn , Duyiſch, 
Franch, Spanth, Italy, Engluh,and bie ,Alman. 


Eyn vocabel buch in achtderlay ſpraachen, Gryeck,La= - 
tin,Niderlandiſch, Frantz ofiſch, Spangiſch, ltaliafich, 
Enngliſch,vad Hochteut(ch, 
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Latinum. Duytfth. Francois. 


Primum capi Dateerſteca. Le pmier cha» 
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=ea 7ov T1217 tulum eſt de is vangod, ef pitre eſtde di- 
$:3,%yias 7g1- deo, de trini- die driuuldi- eude la trioie 
&Pos,k, Suvg-tate &poten- cheyt e5 mo- te & puillan- 
ptws Kt mAS- tin, de diui> ghentheyr, en ce,8 des ri- 
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tiis. vd ruckdime cheſles, 
Deus God Dieu 
deiras ſanta godheyt hey Deite ou diui 
lighe nite ſaintte 

Trinitas.. Driuuldichx. Triaite 
Pater, . F ader, Pere, 
filivs, fone, flz, 

@y10! TAVED uct ſaa&as ſpiri- hey/ighe ſaint eſprit. 
tus. gheeſt. 
Dominus de® Feere god Seigneur diew 
ſaluator ſalichmaker ſaulueur 
redemptor verloſſer redempteur.. 
Poteſtas Machicheyt Puiſlance- 
potens machtich  puiſſant 


porentia moghetheyt puillance: 
admoda di- ſeerrilick Fort riche; 
diuitlz (ues rick domen, richeſles, 

pauper eArm poure 


Paupertas armmoede pourete 


Tins &v8omospauper homo am menſche poure h ome 


idola afg oden. idole. 
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Itshano. | 
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Engliſh. 
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Hochteuth. 


El primero ca 1/primo capi- The firſt cha- Das erſt capi- 
pi.es de dios, twlo fie di dio pteris of god, zel von goor, 
de la trividad dela trinmts, of the trinite von der drey- 
y potenria, y & pottno, et of povver, and heyt vii mech 
de las rique- della richex- of richeſles, 


Zas, 


Dos 


deidad ſanta 


Trinidad. 
Padre, 
fiio, hiio, 


ſanto eſperito. ſanto ſpirito. 


Sefhor dios 
ſalvador 
redemidor 
poteſtad 
potente 
pctentia 
muy rico 
TiqQuezas 
pobre 
pobreza , 
pobre hobre, 
idolos 


%&b. 
Dita God 
la dieta ſanta godhead ho- 
ly, 

T rinit&. the Trinite. 
P atre, Father, 

liolo, ſonne, 
FS holy gooſt. 
Domene dio Lordegod 
ſaluatore ſaveoure 
reden, prore redemptoure 
potentia povver 
peſſante mighty 

pejjanre wight 

grenrio vey riche 
rdkexzzas Ticheſles 
pouretts poore 
peurta pouerte 
forerhuoo. a poore man, 
vlicel idolcs 


tigheyt vnd 


von reuhtile 


Goot 
gootheyt hey 
leig 
Dreyheyt. 
Der vader, 
der ſun, 
dey heylige 
goſt. 
Heer gott 
hbeyland 
erlceſer 
mechtig 
wecktigheyt 
VErmOprhnni 
vaſt "Zh? 
reichtum 
a1Mm 
armuor 
«rner miſch 
Lo E1R(8. 
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E Kyvincy, 


Latioum. Duytſch. 


Francols. 


TKv7pxpx7 Omnipotens, «lmachuch. tout puillane, 


Keg.þ-mgin Capi. ſecidi Dat j.ce.van Le ſecond cha 
&y10p, «9 T@p eſt de ſan{tis die beylighen, pitre eſt des 
kvrT@p dvouce & eorum no ende baer na- ſaintz,& de 
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DS t46wy 
Mardios 
I'wxvvug 
Owue 
Maggs 
Avis 
Mcd0:as 
Nia i®ghog 


minibus. men. 
Sanftus Heylich 
ſandtitas hbeylicheyt 
beatus ſalich 
beatitudo - ſalicheyt 
beati die ſalighen 
apoſtoli apoſtelen 
diuus Petrus ſinte Peetey 
Paulus P auvvels 
Andreas eAndries 
Philippus —__ 
Iacobus laco 
Bartholo»- Barthelmews 
Simon (me* Simon 
Matthzus Matthew 
Toannes Tan 
Thomas Thomas 
Marcus Marc 
Lucas Lucas 
Mathias Mdthiis 


Leonardus Lenacrt 


leurs noms. 


Sain& 
ſainets 
biencureur 
beatitude 
les biecureux 
apoſtres 
ſain Pierre 
Pol,ou Paul 
Andry 
Philippe 
Taques 
Barthelemy 
Simon 
Matthieu 
Tchan 
Thomas 
Marc 

Luc -- 
Mathias 
Licnard 


$ 
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Eſpafol. 


Itdliano. 


Engliſh. 


omaipotente, omnipotente- almighty. 


es de 


Hochteuth, - 
almechtig 


El o_ e. 11 ſecundo cs. The.ij. chapi. Das 5. cap. 
os ſan- ſie de ſanti,ep is of the ſayn von den heyli 


tos, y de ſus de ſuoi nomi. tes,& of their gew, vud we 


nombres 


Santo 
ſantidad 
*Þeato 
beatidad 
beatos 
apoſtoles 
Sant Pedro 
Paulo 
Andrea 
Filippo 
Diago 
Bartholome 
Simon 
Mattheo 
Tuan 
Thomas 
Marco 
Lucas 
Mathias 
Leonardo 


Santo 


ſantita 


beato 
beatitudine 
beati 
apoſtoli 
San Pietro 
Paulo 
eAndred 
Philippo 
Jacomo 
Bartholomeo 
Simone 
Mattheg 
Giouanni 
Thomaſo 
Marco 
Luca 
Mathias 
Leonarda 


names 


Holy 
holyneſle 


happy 


happynes 


the happy 
apoſtoles 
Sayat Peter 
Paul 
Andrevve 
Philip 
Iames 
Bartilmevy 
Simon 
Mattheyy 
lohnn 
Thomas 
Marke 
Luke 
Matthevyv 


Leonarde 


namen 


H os 
beyligkeyt 


xvvoelfbotts, 
Sant Peter 
Paul 
«Andres 
Philips 
Tacob 
Barthelmes 
Simon 
Matthes » 
Hans 

T homas 
Alarce 

Lux 
Mathias 
Lenhbart 

« ly 


4 
J 


F EB"Xyvixdy. 
Bigvagd os 

Y Atgwos 
Detdigings 
K oveados 
PÞoxyx Fu99 
A'XE to70g 
T«wgyios 
Mcaegri'os 
A*utg001s 
Aodoiugs 
E Veiugs 
Stqavos 
Tod $eidos 
Acvyssivos 
I'e@vvuos 
Tateya 
MiXxaya 
N itoAtwg 
T texedos 
K Aiutvs 
O'vgtavos 
Acugiynos 
Ptverdos 
EtCasiavos 
A'Jau 
O*Atigios 
Kagoss 


Latinum. 


Bernardus 
Gulielmus 
Fredericus_ 
Conradus 
Franciſcus 
Albertus 
Georgius 
Martinus 
Ambroſius 
Ludouicus 
Henricus 
Stephanus 
Godfridus 
Avguſtinus 
Hieronimus 
Gabriel 
Michael 
Nicolaus 
Gerardus 
Clemens 
Vrbanus 
Laurentius 
Renaldus 
Scebaſtianus 
Adam 
Oliuerivg 


Duytſch. 
Barnaert 
Vrvillem 
Frederic 
Conracdt. 
Frans 
eAlbreche 
4ors 
Marten 
B reſen 
L odouniick 
Henric 
Steuen 
Goudert 
eAuguſtiin 
Teroon 
Gabriel 
Mubiel 
Niclaes 
Gheert 
Clement 
Vrbaen 
Laurens 


Rinaut 
Sebaſtian 


eAdd, Daem 


Olmier 


Carolus Kaerle 


Francois. 
Bernard 
Guillaums 
Frederic 
Conrad 
Frangois 
Albert 
George 
Martin 
Ambroiſle 
Loys 
Heory 
Eſtienne 


. Godefroy 


Avguſtin 
Hierome 
Gabriel 
Michel _, 
Nicolas,Colin 
Guerard 
Clement 
Vrbain 
Laurens 
Regnault 
Sebaſtian 
Adam 
Oliuier 
Charles 


Eſpanol. 


Bernado 
Guillamo 
Federico 
Conrado 
Franciſco 
Alberto 
Jorge 
Martin 
Ambroſio 
Luys 
Herrique 
Eſteban 
"Gofredo 
Avguſlino 
lIeronymo 
GHriel 
Miguel 
Nicolas 
Gerardo 
Clemente 
Vrbano 
Lorente 
Reynaldo 
Sebaſtiano 
Adam 
Oliveros 
Carlos 


Italians. 
Berrado 
Guillemo 
Federico 
Corrado 
F renceſco 
eAlberto 
Giorgio 
Marino 
eAmbroyio 
Ludouico 
Arrigo 
Stefano 
Geffredo 
eAugu ſtino 
Jeronymo 
Gabrello 
Michaello 
Nuolao 
Gherardo 
Climento 
Vrbano 
Lorenzo 
Renaldo 
Sebaſtiano 
eAdamo 
Vliuert 
Carlo 


Engliſh. 


Bernarde 
Vvyllyam 
Frederike 
Conrade 
Fraunces 
Albert 
George 
Man 
Ambroſe 
Levvys 
Henry 
Steven 
Godfraye 
Auſtyn 
Terome 
Gabryel 
Michael 
Niclas 
Gerat 
Clement 
Vrban 
Laurence 


Reynolde 


Sebaſtian 
Adam 
Olivier 
Charles 


Hochteuth: © | 


Bernhards © 
V vylbalm 
Friderich 
Currad 
Fran 
eAlbrecht 
I oerg 
Martyn 
e Ambyoſing 
Ludvv: 
H wor. | 
Ste ffan 
Godfnd 
eAuguſtinus 
FHieronymus 
Gabriel 
Michel 
Nula,Claus 
Gerhart 
Gfemens 
Vrban 
Lorentx 
ialt 
pu 
eAdam 
Oluier 
Carle 


EA. Latinum. Duytſch. Francois, 
A'vr&viis Antonius eMntonu Antoine 


Wnt vice virginitas marechdom Virginite (le 

T&obtvor Virgo _ Maectht vierge, pucel- 

&yi« Kabagive SIftaCatha. Sinte Cathe- Sainte Cathe 
rina line rine 


Magyaeirs Margareta Margriete Marguerite 
BegeCaxeg Barbara B ub:le Barbe 


O'vgovic Vrſula Vrſele Vrlule 
Boiyihn Brigida Bripitte Brigide 
EMtatr Elizabeth Like Elſzaberh 


A'yabk Agatha eAechete Agathe 
Avwgoba Dorothea Dorothee Dorothee 


Xetsive Chriſtina Kerſtine Criſtine 
K ogy puella meysken pucelle, fillet- 
re 


Keg. y. mgm Cap. iij. de Datig.capit. Le troifieſme 
| £ix/s Kvgiox3s precatioe do vander pater cha.eſt du Pa- 
Kat Kavaous minica, & ia noſter. ende ter noſter, & 
&yyehuKE, lutatioe an- eMNue Maria. Aue Maria, 
gelica, 
| Tang vaop 6 Pater noſter Vader vaſe Noſtre pere 
ty rois ovgavolg q es in czlis die ſutin die qes Es cielz, 
eyizrdyrw To {antificetur hemelen, ghey ſanRikie ſoit 
your E2,iA8%- nome tuum: licht vverde ron nom:ton 
| T7 11 Aagoi\tie adueniat re» diinenuaent royaume ad- 
Oo, yerrudireo you ruum, toe come 0ns uicnne, ta vo 
79 diAyuc Fe, flat yoluntas din rick, din lunts fait fai- 
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Eſpafiolos HTraliano., Engliſh. MHochteuth. 


Antonio eAntonio Antony eAntoni 
Virginidad Fergenzta Maydenhead 1igfravyſch- 
Virgen Vergin a mayden AJigfravv (aft 
Santa Cata- Santa Cate- Saynt Kate- Sant Katerine 
lina rind ryne 

Margarita MAﬀfargarits Margaret QMargres 
Barbola Barbars Barbara Barbel 
Vrſula Vrſuls Vrſula Vrſuls 
Brigida Brigids . Bryda =_— 
Elizaber Y/abells Elſabeth E!zbet 
Agada cAgaths Agatha eAgaths 


Dorothea Dorothes Dorothe Dorotheg 


' Criſtina Criſtina Criſtyan Criſtina 


donzella donzells a mayden meydlin 


El tercero ca. 7! terzo ca. fie The thyrd ca. Das dritt cap. 
del Pater no- del Pater no- is of the Pa» von Pater no- 
ſter,y del Aue ter, e dalls ter noſter, & ſtey,vnd cAne 
Maria. eAue Maria. of Aue Maria Marie. 


| Padre nue- Patre noſlro Oure father JYater vnſer 


ſtro qui eres che ſei in cie> vvhich artin derdubiſtins 
en los cielos, lo,ſrs ſandi- heauen, halo- himle, gebey- 
ſantifigado ficeto i tuo vved be thy licht vvere de 
ſea el tu nom nome, aduen- name,let thy 19.nam, xx ki 
bre,vega cl tu gai{tuo reg- kindom co- dein reich,, 


reyao , haga no, ſis fatts me,thy yvilt geſchch. drin, * 


- EA. Latiium, Duytſch. Francois, 
Ge ty dvegvo k, tua ficutin Vvulle gbedden eenlater- 
Fty ovegrvc K, tua ncut in Vitze phedden niater 
T1! Ths yrs Toy celo & 1 ter- geluc inden re comme au 
&eroylubvy Ta. Paneno- hemel alſoin ciel. Noſtre 
Toy imnovozroy ſtrum quoti- dey erden, ons pain quotidi- 
Jos tuly of - dianvm. da dagelicx brot an done nous 
{#tg0%, Keil & ts nobithodie: geeft ons be- auiourdhuy: 
yuiv T&0qa- &dimitte no de: ende ver- & nous par- 
pre Luo, bs bisdebita no geeft ons on- dove noz of- 
k, 1 ads &qie- ſtra, ficut & ſe ſculden, ge> fEles, aifi que 
{ty Tois oa- nos dimitti- luck vvy ver nous pardon- 
AtToug yuwy., m?debitori- geen onſe nos 4 noz de- 
k, 4 Uowiye b* noſtris. Et ſculdenaren. bteurs . Er ne 
xys Vuag tie nenoS indu- Eien brengt no? meine pas 
TEAgxouoy! ah- Cas tetatio- ons net in Fe. en tentation: 
Ac evoo Fuxs nem:ſed libe coringbe:macr mais delivre 
&mpv Ts r6vy- Ta nNOS I m0a- verlcſt ons va nous du ma- 
g5.A wyv. - lo.Amen. den quade, ling. Aifi ſoit 
| Amen. il. 

Xaice Megiap Aue Maria Siit gegroet SoisfaJuceMa 
Ktxeermwwuiyy gratia plena, Maria vol 1d tie pleine de 

© kvgiog kere dominus te- gratien, die grace, le ſci- 
Es: Asyiut- cum: benedi | fc is met gneureſt auec 
v1 ov iv yuvor- Otaty in mu dy: gebenc- toy: tues be- 
£iv:k, ivAgyy- 8 lierib?, & be dut ſar gk:bo- neiſte ſur tou 
þcivos 6 nagads pediftus fru we alle vrovye tes femmes, 8: 
Tis KSlN'ags os Qus ventris efige benedur beneitt eſt le 
Tus. tuileſus, irdie vricht fruit de ton 
duns lich«cns vearte 
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Efpaſiol. MNralians. Engliſh. 


Hodbtentf 


fe tu yolitad, volunta tua, be done euen vvil vvie ins 


aſſy nel cielo inciclo come ſo in heaven 
como-en la ti- en terra . No- as it is in the 
erra. Nueſtro ſtro paneco- earthe. Oure 
* s 4 * % 

pacotidiano ndianodad dayly bread 
dale anoſo- not boggi-e gyue vs this 
tros oy: y par perdona & daye: and 
donna a noſo. not lt noſtri forgyue vs 
tros nueſtra debitt, come oure dertes,, 
deuda,como * perdoniano as vve forgy 
noſotros par- & noftr: debi- ye vato oure 
donnamos 4 tort. Er non detters. And 
nueſtros deu- induce not ledevs notin 
dores. Y no in tentatione: to tentacion: 
nos traigas en ma [ib:r4 noi bur deljuer ys 


tentatio: mas dal mal. from euell. 
libra nos de Aſſy ſis Sobeit, 


mal. Aſly ſea. 

Dios te ſalve Dio te ſalui Hayle Mary 
Maria llena AM.mia piena ful of grace, 
de gracia, el dr grail ſi- the lorde is 


byemel alſo 
authanff er- 
den. V nſer te- 

lub brot g1b 
A heut Sed 
vergth vr.s V8 
fer ſchuld alſo: 
vvir vergeben. 
onſern ſe ul 
dern. Nu fuer 
vns in verſuc- 
hbunc : ſundey 
erloeſs.vns vs. 
vbel, 


eAmen. 
Du biſt gergru 


eſet Maria 
gnad reuhdey 


fefior es coti- gnore ſia te- vvith the: bleſ bery iſt metdiy 


go: bedira tu co : bened:ta ſed be thou 
entre Jas mu- frale done,e7 amonge vye- 
oeres,y bedi- b-nedeto ul 


geſegnet biſtu 


ob allen vve t—- 


men, an4 blel bers, vid geſe 
toe! fruto de friro del tuo ſed be thefru- 


guet iſt dre fri 


Wu, victre, Ie- corpo , Jeſu teof thy yyon chr deines le- 


E'Ayvindy, 
Xe1Sos- 


TYAGT wEwv 
euagro\ov 
viv katt iv op 
0avaTo ruar. 
A'wv. 


TYp!S, 


AiaxCokog 

CAO T3111 
&v. 

$x020e 

BY a ' 

#l@vios baya- 


«dug 
rxabagrugioy 
HY CKJTEVG 
oK9 TEAvoy 
9af , 


mugs 


Latinum. Duytſch, Prancols. 
Chriſtus. Jeſu Chriſt. Teſus Chriſt, 


A”"yi« Magizu Santa Maria Heylge Ma Saifte Marie 
Mirae fs Teo mater dei, 0- ria moedey mexe de dieu, 
Pove unie iugp Ta pro nobis godr,bidt vor prie pour no? 


miſeris pecca 05 «rm ſox- poures pe- 
toribus, nunc daren nv en- cheurs,main- 
&1 hora mor de in die vre tenant & en 
tis noſtrg, onſer door, Pheure deno 
Amen. eAmen. ſire morr, 
Amen. 


Keqan.h.mei Capi. quart, Datiih.c. v4 Leiiij.cha.du 
71 dieBone , x, dediabolo, den dunel,vd diable,de Pen 
&s.k, 1abag- inferno. & de belle,ende v4 fer,& du pur- 


purgatorio, dat vaghe> gatoire. 
wier. 

Diabolus Duvel Diable 

ſpiritus mali- 9#ade gheeſt opck ma» 


gnus, 10g. 
inimicus viant ennemy. 
xterna mors evvighe doo 1a mort eter- 
velle 
infernus die belle Ienfer 


purgarorium Vegheurer purgatoire 
in obſcuro wmtdonckey en obſcur 


obſcurum dvvſter obſcur,brun 
lumen licht Jumiere 
pena fyne peine 


0 © Wot. cc 
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Eſpanol. Jraliano. Engliſh. Hochteuth, 


ſv Chrito, Chriſto. be Ieſu chriſt, ibs Jeſu Chriſt. 
Santa Maria Santa Maria Saynt Mary Hailige Maris 
madrede di- matre dedio mother of muoter gottes 
Os ruega por prega per noi god praye for bitt ſut vans 
noſotros mi- miſert pecea= vs poore ſyn- arme ſundern 
ſeros pecado tori,adeſſo e ners novy and ie!i2und vnd 
res agoray nel horadi inthe hovre um der ſtund 

en la hora de noſtra morte. of our death. vnſcrs abſter- 
nueſtra muer Aſicoſafilia. So be it, bens.,Amen. 
te. Aſi ſea. 

El iijj.ca. es Jliiy.cap.del The fourth Das vierd ta. 
delos diaulos diabolo , del ch. of the de- von teufel, vnd 
y del infierno inferno, epur uel,ofhel, and bel,vnd faeg 

y purgatorio. gatorio. purgatory. Ffeuur. 


Diavlo Il diabolo The devel Der teufel dex 
el ſprito ma- il ſþmto ma- the cuel ſprite geyſt boeſer 
ligno ligno 


enemigo wnumico enemye feinde 
eternal mu- eterna morte euerlaſtynge evvige rodt 
erte death 

inferno inferno hel hell 


purgatorio purgatorio purgatory Ffaegfeuur 
enobſcuro moſceuro in the darke im finſters 


obſcuro obſcuro darke finſtern 
luz,lumbre lume lighte liecht 
pena pena payne pein 


Exoxvoe 
nerCogirog 
Kore Hugg 
naIxoros 
Trac uout- 


F'Ayvity. Latinuns. Duytſcth. Francois, 


tormentum 
maledicus 


damnatus. 


purgatus 
caſtigatus 


TxIiers (nog caſtigare 


* - - v as ! 
Keq.t.X 00's, Capi. quintu Dat v.ca.ve Le v.c. cſt dus 
InawTrE,unyos, detepore,an- den tit 1aer, teps,an,moys,. 


torment tourment 
vermalediit mauldift 
verdoemr damne 
gheſuvert pettoye 
ghecaſtur chaſti 
caſtien chaſtier 


$6 Fouxhos , kc, no,melſe,fepti macde,vvcke ſepmaines & 
? mana & die, ende daghen. jours. 
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$4 *eXI KITE 


mp4 704 
REO wor 
WixuTos 
IvizwTo! 


RevfoFiwr &g% 


PTL 
aeivig 


Tempus 
temporale 
mundanum 
mundanus 
Chriſtianus 
ſpiritualis 


mundi, 


primum 
mundus 
annus 
anni 


quatuortem die quaterte- les quatre- 
per temps 


pora 
menfis 


. menſes 


gheeſtelick ſpirituel 
in principio mde brghin- au commen» 


Den tut Le remps. 
tutlick temporel 
vvereltſch mondain 
vvercltlick mondain 
Chriſten Chreſtien 


ne der vve- cement du 
relt monde 

ten eerſten premicrement 
die vverele le monde | 
dat taer Pan 
die taren les ans | 


die maent le mois. 


die maenden lcs mois [ 


Eſpafiol. Italiano. Engliſh. 
tormento il tormento torment marter 
maldito maledetto curſed verfiucht 
damnado damnato damned verdam 
purgado purgeto clenſed geſubert | 
caſtigado Caſtigato chaſtened geſtraaſt 
caſtigar Coſtigare to chaſlen ſtraaffenmit 


-_ 


Hochteuhr, 


—_ 


El v.ca, es del 11 v.ce. fie del The v, chap.is Da51.ca.vonn 
tiempo,aho, rempo,enni, of tyme , yere xeit,iar,me- 


mes,ſewana meſs, ſettima» moneth,vve- nat,vvochvnd 
y dia nee di, ke anddaye tay. 

El tiempo Jl tempo FThe-tywme Due xeit 
temporal temporale temporall 0 xeitlich 
mordano mondano wvvordly vonder vvelt 
mondano mcendano of the vvorld vondey vvelt 
Chriſtiano Chriſſiano Chriſten cyn Chriſt 

el ſpiritual ſprrituale ſpiritvall geyſtlich 

enel comien nel principio inthe begyn= an afang der 
co del mun- del mundo nminge of the. vvelt 

do. | | vvoride. 
primero primeramente Fyrſt  xumerſten 

e mundo ul mundo theyvorlde die yvelt 

el ano Panno the yeare de tar 

Jos ahos gl anni the yeares de 147. 
quatro tem- z quatrotem ymbrioge die fronfaſt 
poras, t, dayes | | 

el wes il n eſe the moneth der monat 

los meſes i neſ monethes die monat 


EMyrmoy. Latinum.. Duytſch: 


triqxraq: Cpiphania. = conmphen 


Francois: - 

ouny ſeptimana die vveke la ſepmaine- 
hugo dies den ne - iour 
Htigas. dics - die daghen, les jours. 
= hora * - die ig I heure 
Gee horz die vren les heures | 
ingly calendarium-. den kal#driey le caleadrier: | 
vue nox n«ch nuict f 
Exgovutis. nox itepeſta. middernach mynuiR. 
5s &veiop dies craſtina dach v4 mory- lelendemain 
TH &vgloy die craſtino- morghe (ghen demain 
jc mol ſamo-mane ſer vreech Fort matin. 
My oi, ts- ſeri,veſper. den auvont le fſoir 
&v1i3.1&(Tize iſto ſero- deſen auont Iceloir 
34 tarde fade tard 
&yav-3.s  nimistarde vveltefpade trop tard: 
bufty mane vroech matin 
jtonpupoin: meridiess denmiddach mydy. 
btg05 xſtas denſomer PVeſte 
Rar liyems. vvinter 'yuer 
tag ver den lenten” le printemps: 
dawg autumnus den herfſ Vautumne 
wwT1z95 Ppentecoſte. pſunxen- la pentecouſte- 
Wngoela aduentus den aduent: Vaducant: . 
yivvuorg xvels nativitasdhi Kerſmyſe noel y 
Wpiropcy. circuncifio: be/audeniſſe lacircunciſion: 


le iour des. 
£1915 .1915S; 


_-. 


p 
$+ Y 


Italitno; 


Eſpanol. 
la ſemana la ſettemana 
el dia il di 
la iornada- Hi grorni 
la hora hora 
las horas hore 
el calendario calendario 
la noche la notte 
media noche mexza notte 
la manana {a maetins: 
manana domatina 
buena hora: 4buon hora 
latarde la ſera 
eſta tarde. queſts ſerg. 
tarde tard: 
muy tarde aſſay tards 
de manana» buon horg. 
media-dia” mexxods: 
eſtade la ſtate 
ynuierno: il verno 
verano primauerd' 


autumno (yo dutumno 
paſcua de ma- paſcha di ma- 
+ aduenimitro 


nauvidad 
circonciſfion: 
tres reyes: 


aduento. (gio: 
i natale 
circuncſione 
14re.magi. 


Engliſh, 
the vveke 
the daye 
the dayes 
hovre 
hovres 
kalender 
the night 
myd night 
morninge 
to morovye 
earty 


the eucninge- 
this cucninge 1etx am abendt: * 


late 

very late 
morninge 
none daye- 
the ſomer 
the vvynter: 
the ſpringe 
the harueſt 


yvhitſondaye 


aduent. 
Chriſtmaſſe 
nevv yeare: 
the thyrtene: 
dayes> 


Hochteuth; 
vvoch 

der tag: 

die tagen 

die ſtund. 

die ſtund 

eyn kalender- 
die nacht 
minache 


der mornderig- 
(tag . 


morn 


vaſt frue 
der abendt 


r aduent 
vveynache 
beſch neydung- 
dri kuneng. 


rag. 
& 


. 


ExengStewnna Carnivalia waſtelanent 
ayapavig aſcenſio opuaert 
Tmuxegrgsi quadragefi - die vaſten 
vySev ary iciunare (ma vaſitn 
TIACRHKISHS quadragefi - half veſien 
HOU mz medium 
&yin iouis vvitten 
dos ſana donderdak 
wpgodimmus - veneris ſan- den goeden 
&y ice tta vry ach 
ACK & paſcha parſſchen 
£08Ty feſtum vierdach 
E oeratoy AFferiari vieren 
tograoiuy 1= dies feſtus feeſt van vier 
Mieg dach 
nad nuteay quotidie alle daghe 


Ame. Latinvm. Du1iſch. 


Francois. 
quareſme pre= 
aſcenſion (nat 
Je quareſme 
Jeuſner 
la my quareſ(- 
me 
le ſaint 
jeudy 
le grand yen- 
dredy 
paſques 
la feſte 
faire feſle 
le tour dela 
feſte. 
tous les jours 


Futexieywdys dies opero- vverckdach - le iour ounrier 


Foyer laborare(ſus vvercken beſongner 
nouxatey quieſcere miſten repoſer 
mAatuery fatigari vermoety- eltrelaſſe 
TxAcutugian fatigatio du groote (verd grand lafſure 
OKAvgy ra, vermoetheyt 
idews ſudor Jvvere ſueur 

ideoay ſudare! ſovetem ſcer 

kasxoig reſurrefio verriſeniſe reſurreftion 
kvasag reſuſcitatus. vetreſen refluſcits 


——_ 
" 


of oa wa Ky 


Efpaiiol, Italiano. 


carnes tollen- carndualle 


aſcenſion (das laſſenſ« 
quareſma quareſme 
ayunar dig unore 
media qua- mexxe 
reſma2 reſme. 
1ucues giouedi 
ſanto ſanfto 
vicrnes ſan- venerdifan- 
ro fo 
paſcua paſqua 
fieſta le feſte 
ſandtificar &@ fertiſis 
dia de heſta il di della 
fiſt 
cada dia ognt giorno 


dia de traba- 1l did: laxoro 
labrar (yar. lauorare 
holgar poſare 
ſercanſlado Faticare 
gran fatiga gran fatics 
{udor ſudore 

ſudar ſudare 
relurreftion reſuſcitatio 
reluſcitado reſuſcitato 


Engliſh. 


ſhrofryde 
aſcenſion 


leat 


to faſt 
mydleant 


maundi 
thurſdaye 


Hochteuth, 

faſtnach 
auffart 
tie faſt 


faſten 


der gu 


donſta 


good fridaye karfreutag 


eaſter 


Oſtern 


an holy daye feyrtay 
bs kepe holy feyren 


aye 


holy daye 


euery daye 
vvetk daye 
to laboure 
to reſt 

to be faynt 
vveerineſle 
ſyveate 

to ſvyeate 
reſurretiou 
vvaked vp 


agayne 


eyn bochzeit- 
licher tag 
alltag 
vverktag 
pyercken 
ruovven 
gemachtverd?7 
muedigheyt 
ſchvveyſe 
ſehvvizen 
auffer ite bung 
aufferſtanden 


b is 


- 


 B'Ayvioy. Latinum, Duytſch. Frangois, 


'Kyglaxs dominica ſondach dimenche 

Wutea orAryyg dies lunz =mMaendach _ 

NFufcaketos dies martis dinxdach mar ſ 

Futon ious dicsmercurij voenſdach mercredy | 

Hutea ibs (Tvg dies iouis donderdach icudy | 

ice @$eodi- dies veneris vridach vendredy 

Futpa caeCCary dies ſabbati ſaterdach amedy # 

Cutgoop hodie heden aviourdhuy | 

bis heri ghiſteren hier | 

&vgtoy cras morghen demain | 

pixeirmedrys vique inpri- torop den eer- iuſques au pre 

Yuteas mum diem. ſten dach mier jour - 

our iter vni*diei, cen dach rey- vne journce | 
victus ratio, ſe [ 

4uodog falarium loon;ſalaris falaire 

aETo$0g% ſtipendium loon falaire 

ovupuvdiy  Conuenire eens vverden Conuenir 

Ii paciſcor wvredemaken appailer 


cixrif.odas diſponete beſtellen,ordi- ordonner 
£104 ovtinam. och,oft (neren 2 la mienne 
yolunte 
neaxT1op dh faciedum eſt het moet ghe il fault qu'on 
0g j0t Got- id quod mi- daen fun 1ghe face ce qui me .: 
EFi&ts hiplacet. nedat my be- plait, ! 
lieft. ' 
K+«q.uTov, zv Cap. ſextum Dat vj. capi- Le vj. chapi= * 
in &vTg@TEp de homineS& tel vanden tre dc lbhome 


Fſpatiol, Tralians, Engliſh. FHochreuth; 


haſta el pri- fin al primo 
di 


\ .* 
2 mi yolun- 


_ 


- : — 


ſandaye ſountag 


munday montag 


ſaterday ſamſteg 
to daye heut 


yeſterdaye geſten 


to morovve morn 

vnto the firſt hyx «am erſten 
daye tag 

one dayes tag reyſe 
lourney 

revvarde ſold,iobn 
vvagis ſold,tobn 

to agree ſich vetragen 
to make pea- ein virag m 
to ordene (ce orden,ordelich 


4 mia volan- god vyvold ceidas vvolte 


a4 
falra que ſe fa il biſogna fa- it muſt be do : 


ofe 
s muvs gethon 


galoqueme recioche mi ne that plea= werden dus 


ſcth me miy gefalt 


El ſefto ca. es I! ſextoca.fie The vj. ch.of Das vj.ca. von 


dcl hombre,y del{huome,c man, & of all de 


n menſch, vi 
þ iy, 


-% 


”} 
A viewTog 
&vTeoT01 


£9”0g 


Te09WT0Y 


COWUN 
FELT. 
Ed os 


ud Atuos 
xihd An 


Fas & v8ewTogS 


v1 xtS 
KCALY 


M:TWF0v,þ 


d$1s 


| 
Us TROCWTOV 


yvxdos 


yyrado 


X ewutvor 
iyxiqalos 
0 $laauos 
080A put 


dc vis 


EA Latinum. 
L, Tie1 T&yrwp omnib? par- meſche ei al- 8 de tous ſes 


avrs wipp1. tibus cius 


Homo 
homines 
gens 
perſona 
corpus 
figura 
ſpecies 
ſpecioſux 
caput 


omois homo 


capilli 
coma 
frons 
facies 

in Faciem 
maxilla 


marxillz 
coloratus 


. cerebrum. 


oculus 
oculi 
ſupercilia 


D w1tſeh. Frangofs. 


ſrinleden parties 


Die menſche L'bomme 
die menſchen les hommes 


volck peuple,les ges 
perſoon la perſonne 
dat lichem le corps 

die figure Ja figure,lima 


die ghedaente Peſpece (ge 
vvelgefigure bien taille 
dat hoot (ert le chef lateſte 


alle menſch tous hommes 
die haren cheueux 
die ſcheye petruque 


dat voorbooft le front 

dat aenſicht le viſage 

P dat atſiche ſas le viſage 
ie vvanghe la 1oue 


die vvanghen les ioues 


ghecoluert coloure 
die herſſen Ja ceruelle 
die ooghe I oeil 

die 00gben les yeulx 


de yvmnbrau les {ourcilz 
VVen 


Eſpafiol. 

de todas ſus di tutte le ſoi the partes of allen ſein? tey 
partes. partes. him, len. 
Hombre Huomo A man Das menſch 
hombres glihuomini men die menſchen 
gentes la gente people das volchk 
perſona perſona a perſone eyn perſon 
cuerpo corpo a bady leychnam 
figura figura a figure eyn geſtalt 
eſpecie ſþ:cie a kynde cingeſtalt 

/ eſpecioſa ſpecioſa beyyryful wvolgeſtaltich 

d, cabeca capo a heade baupt 
todo hombre ogni huomo euery ma yederman 
caucllos capell heyres (hear hauptar 
cauella dura ſcyrmanale the buſh of merdthaar 
fruente fronte the forehead die ſtirn 
fas,cara AcCis the face da ang ſich 

 cnlacara ſul faccia vponthe face 4uff5 angſcht 
maxilla la galta the cheke eyn vvange 

| back 
maxil{as le galte chekes die backen 
colorado colorito couloured ygeferbt 
ſezos ceruello the brayne' das hirn 
| oio lochio the eye eyn dug 

[7 oios gliochi the eſes die augen 

q celas cglte the eycbryyes die ober auge 

| (bravv 


| 


ltaliano. 


Evglith. —Hochteuth, 


-C1Vis 

y 
Gur 
Xt!» 

T wywHs 
YAGare 
dd Bvns 
0VAc,7% 
Evxny 
Egoy x08 
K0gvF$a 
pogvioudus 
x9 ig ®KOUNS 
©{40F 
Begx/0y 
Leaxoves 
Xiig 
R<A+ts 
 Jobicp 
nov ule 
Camo ug 
WET 205 
dvvE 
dvvxte 
obivap 
$igvop 


nares 
aures 
0s 
labia 
barba 
lingua 


.dentes 


gingivx 


collum 
BZuttur 
mucus 
mucoſus 
tonſus 
humerus 
brachivm 
brachia 
manus 
manus 
comedere 
pugnus 
alapa 
digitus 
digiti 
vDguis 
vngues 
palma;vola 
pettus 


E*Ayvncly. Latinum: Daytſch. Francols, 
| die nucſgaten les narines 


die oorem 
den mont 
die lippen 
den _ 
den tonge 
die tanden 
dat tdt vieſch 
den hals 
den kele 
dat ſnot 
ſnortub 
geſcoren 

die ſcovver 
den erm 
die ermen 
dic bant 

die handen 
eren 

die vuyſt 
een oorbant 
den vingher 
die virgheren 
den naghel 
die naghelen 
die palms 


die borſt 


les orcilles 
la bouche 
les levres 
la barbe 

Ja lavgue 
Jes dentz 
les genfives 
le col - 
la-gorge 

le motveau 
mOorucut 
tondu 
Ieſpaule 

le bras 

les bras 
lamain 

les mains 
manger 

le poin 

vn ſouffler 
le doigt 

les doigtz 
Porgle 

les ongles 
la pavlme 
la poiQtrine 


<GRs..-- 


——_ 
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Eſpahtiol. 


'Narizes 
Oreyas 
la boca 


Jos labrios 


la barba 
la lepgua 


los dientes 
las zenziuas 


el cuello 


la garganta 


mocos 
mocoſo 


pe =" 
la eſpalda 


el braco 


los bragos 


laimano 
las manos 
comer 

el puio 
bofetada 
el dedo 
los dedos 
la va 

las vihas 
el palmo 


e| pecho 


Italiano, Fngliſh. Hochteuth. 
foram del na noſticylles naes loecher 
orechie (ſo eares dicoren 
la boccs the mouth der mundt 
labri thelippes dee leffixen 
la barba the bearde cyn bert 
la lingus therongue die 31ung 
i denti thetethe die xeen 
gmgie the gommes des xanfleyſtb 
il collo theneck der bals 
la gola the rhrote die keel 
la mux4 theſnot rotx ſebnoder 
muzinoſo ſnotty buthzechtig 
toſo ſhauen ſcore 
la ſpalla the ſhulder die ſeulter 
il braccio the arme der arm 
le braccia the armes - die armen 
la mano the hande hand 

le mani the handes haend 
maengiars to cate Jen 

il pugno the fyſt ie fanſt 
buffetto a buffer cyn ſtreycb 

il detto the fynger der finger 

le deta the fyrgers die fyngern 
Ponghia the naile der nagel 
Pvngi the nailes die nagel 
palmo the palme die flach hand 
petto the breſt «ie bruſt 


CIOS >-3 38. 


E'Ayvoor. Frangols, 
Ty {40 X08 ſtomachas die maghe Veſtomach 
peach ybera die horſten les mamelles 
OuAai papille die tepels les tetins 
yaSueg yenter den buyck le yentre 
evrre% inteſtina dat inghevyat les entrailles 
$u$&Xog vymbilicus den navel Vymbril 
xtorgs,pwny penis, metu- die mdlicheyt le vit 
doxAs reſticuli (la die cullekens les couillons 
MHTCH yulua die vroulic le con ; 

beyt 

voroy dorſum den rugge ledos 
FeWKTIS anus,culus den eers le cul 
vigol renes die neren les rongnons 
T\vegt coſtz die nbben Iles reins 
I& toy COXa die dye la cuyſſe 
yovv gcenu die knye le genou 
yoo To genuz die knyen les genour 
oxt)og crux dat been la iambe 
PET, pes den voet lepic 
Foes pedes die voeten les piedz 
TECH calcaneus ie verſſem le talon 
K\30goy woos planta pedis thol yanden laplite du pid 
Zedeoy wag articulus pe deteen (voet le doigtdu pit 
&1TIX&y pollex (dis den dbuym le poulle 
&ciun ſanguis dat bloet le ſang 
$X12y Yena die adere la yeine 


4 


Latinum. Duytſch. 


— = 


a Td i Cows @ as oc .oa.c 


” 


Efpafol, Italiano. Eogliſh, Hocbteuth,” 


eſtomago ſtomacho the mauyye dey mage 
Jas tetas poppe the teetes diebruſte 

| papillas la capitignoie the breſtes die duttenuvan 
vientre il ventre the yvombe, der bauch 

belly 

entrafias trippe boyyels die butteln 
ymbligo il belico the navel der nabcl 
caraio il caxz0 the pintle - maeniih glid 
coiones le coglioni the ſtones die hoden 
el cono potta the cont Gbermuter,fut.” 
eſpinaza la ſchicns the back derruck 
culo il culo the 2rſe der arſx,himer 
renes le reni thereyns mieren 
coſtillag le coſte the rybbes die ripp 
muſzlo la coſtia the thyghe evn hufft 
rodilla il ginochio thekne eynkny 
rocillas I ginocht the knees die knyc 
pierna la gamba thelegge das beyn, ſchenl 
pie il pie the foote fucſi (cel 
pies Ii pieds tho fere fuſſen 
calcanar thalcagna the hele ferſiin 


\ pid 
\ bis 


planta del pie planta del pie ſole of foot die ſole 

Gedos del pie le ditadel pie the too eyn gleycham 
ledo gruefſo ildito groſſo the thombe der daun (fuoſ 
ſwgre ſangue the bloude blour 


Ycoa la vens the yeyne die blutadern, 


EAyvingy. Latinum. Duyiſeh; Frangois.. 
i6ai vent die deren. les veincs 
xagd'g cor dat bert le coeur 
ewAtyx'a interanca die dermen les boyaux 
- 


Lon hepar die leuer le foye 
FAAL1 puta pulmo die longere le poulmon: 
ao gs ſplen die milte Ja rate 
i519 veſica die blaſe la veſlie 
vote olla. die gebeenten les ollemens 
ov20g vrina die piſſe vrine 
matula , vri- piſpot, orindel.Pyrinal: 
ſtercus (nale ſtront eſtronc 
cacare ſebiiten chier 
i cacatum. gaer cacken yas chier 
ad cloacam. terhermelke au retrai&t 
membra:. die leden les membres; 
anhelitus- denadem Phaleine 
ſuffocare- verſhicken ſuffoquer 
uff.catus . verſkicke ſuffoque- 
$vory,avicp e,ſpirare blaſen. ſouffler 
$906 fla blaeſt ſouffle 
Ze Loduc ducere anbe «demen reprendre ſon: 
litum haleine 
Zyt Lolue 4uc anhelith.nefpe adems prens Vhaleine- 
Kybtodac. prurire | zoocken demanger 
witep ſcabere. cravven. ealler 
Iegriies Vellicare- maipe piacer- 


Zh "5 .cantare ſen gben. clanter: 


= YER PS £© = = = = - IR —- 
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Eſpafiol.. 


venas 
coracon 


| tripas 


q boffes baco- 


ne” 


nigado 
pulmon 


vexiga 


hueſſos. 


3 orina 
3 orinal 


mierda. 


I cagar 
ende 2-cagar 
11a priuada 
miembros 


reſuelgo. 
ſofogar 
ſofogado- 
ſoplar 
fopla 


welgo 


nſcar 


| Wuſcar- 
Kilizcar: 


kcar el re(- 


Italiano .- 


le vene 
cuore 
budelle 

il foato 
il «cl 
la milza 
veſioa. 
Re + 
071nd, 
orinale- 
merda. 
Cacare 

va 4 Cacdr 


dl deſtroe- 


le membre . 


tirare il fiato 


= el reſuel- pigs il frato 


O. Praftare 
(S Frefflare 


pruugere: 
Lantare. 


Engliſh, 
the veynes 
the hart 

the guttes: 
the lever 
the longe- 
the mytte- 
the blader 
the bones 
the piſle 

the piſpot 
the dyrt 

to ſhyte 

go ſhyrte 
to the privey 
the membres. 
the breath. 
to choke 
choked- 

to blovve- 
blovve 

to take the 
breath 

take breath 
to yche 
ſcratch. 


FHochteuth.. 

die blutadern: 

das h:ytx 

die kutteln: 

die lebey 

die lunge 

das multx, 

diec blaſt: 

das gebeyn 

brunts 

brunt; kachel' 

dreck 

cack#, (cheiſſe 

geb bt? ſcheiſſe 

rt egy 
(;, (8 

de pray 

vvrgen 

erſt-ykt, -yvv 

bl Jd/ent (& y 

m4 (wg? 

athmen 


nyppe or-pyn- pfetzen; 


to lynge: (ch ſinger, 


Emin. Latinum. Duyiſch, 


cantator cen ſangher 
VOX die ſtemme 
Caro dat vleeſch 
pellis,cutis die buyt, vel 
corium leer 
toſsire hoeſten 
Brf tuſsis den hoeſt 
berytis ruptus gheſcoert 
a 6os yastgos Crepitus ven een enveeſt 
Atod ety pedere (tris viiſten 
Fed mat pede ſemel viiſteens 
KoAmrs ſaliua ſpeecſel 
FICY.CL, ſinus den ; oi 


Francols, 


chantre 
la voix 
la chair 
la peau 
le cuyr 
touſsir 
latoux 
rompu 
vn pet 
peter 
pette vne fois 
crachat 
le ſein 


ty KATO in firu inden ſchoot au ſein 


X®gis manica die mouvve 


la manche 


W xa in manica indiemouvve En la mancke 


wigidigevoy Collarium die colhere 
ROA TW gremium den ſchcot 
WA10y pileus \, eenboet 
mnMoy Keghy- Pileus ſtrAni een ſtrozen 
Os neus hoet 
douos nodus een knoop 


collier 

le geron 
chappeau 
chappeau de. 
eſtrain 

vn neu 


put Funiculus eencordeken corde 


| Twacg corrigia een gordel 
$ovry z0na eenem rem 


couvrroye 
ceinCture 


FX08TY fibula een doye, baec boucle 


Wigovy acicula ecn ſþclle 


vne eſpingle 


**cantor 
" yor 
carne 
pelleia 


” Efpaiiol. 


cuero, Cora- 


toſler 
tos 


(me 


rompido 


pedo 


peer 


pea voa vez 
*eſcupetiua 


falda 


en la falda 


manga 


enla manga 


collar 
oremi 0 


zombrero 
zobrero de 


paia 

nudos 
everda 
torrea 


yna cinta 


Weſlpina 
"W6aquido 


Italiano. Fcrgliſh. Hodhtenth. © 

Centore a ſynger eyn ſimgey 
voce thevoyce die ym 
carne fleſh vieyſch 
pelle (me theſkypne havt 
cn010,c014» lether leder 

tofoire to cough hnoften 

la toſſa the covgh der huo ſt 

il rutto toren xerriſſen 

il petto a fart firtx 
pettegiare tofarte Furtxen 

tira vn petto fartoneseyn furtz eyn mat 
ſpnro ſpatle ſpeychel 

tl ſeno a boſome der buoſ% 

in ſeno inthe boſd der ſchofx 
manic the fleve eynermel 

in manics inthefleue im ermel. 
collare © the collare eyn goller 

embo the lappe die{ſchoſx 

ilrapello anhbat eyn huot 
Capello di afſtrayye eyn flrovvern 
paylia hat buot 
nodi a knotte 'eyn knoff 

el doxdel acorde c«ynſcbuuerli 
la cintha latchettes ey" gurtel 
el veneriero agyrdle eyn puriel 
la ſibbig a Packle well fe 
lardion a pynne 


eyn gufen 
c 


E"Anvir>y 
- Cmax mIC 
3 ſ 
edIvoaxutyos 


K t>. 60s y 
Ttgsi KOGuy To- 
£96, K, 75 avr3 
Syveutus 
Kogpy TW 
X00 TOgtg 
baoikvg 
ET: 
agxyemnS 


Iuv%Sus,Bagoy diaſtra,baro vrybeey 


K1g1i0g 
0194 
Fiavorar 
' 
iTTtvs 
int 
oopmive 
Poogteis 
2 | 
&AtK0] 
. o 
evnmon . .. 
tvytvys 
® \v» 'Y 
SvyivnHe Kvng 


<< 
4 #; 
BS þ 


Latinum. © Duytſch. Francois; 1 
veſtimenta dieclederen les habillem&' 
yeſtitus ghecleer habille,veſtu 


Capit.xij.de Dat. vj capi. Le vii.cha.de 
imperatore vanden key Pempereur & 
& potentia ſer, en de ſiin ſa ſeigneurie,) 
cius, mogentheyr. 

Imperator Duc keyſer L'empereur 
imperatores die keyſers les empereun 
rex die commck lero 

reges die coninghen les rois 
princeps alieprince prince 
marchio margraue marquis 

dur hertoghe duc 

comes ae conte 

baron 
ſeigneur 
ſeigneurs 
ſcigneurie | 
cheualier 
cheualiers 
cheuaucheur 
cheuaucheur 
hoxelinck +courtiſan 
aulici houelinghen courtiſans 
nobilis een edelinck gentil © 
aobilis yit ecx ede{ man gemil hog 


beere 
heeren 

beer ſcheppie 
een riddey 
ridders 

een looper 
loopeys 


dominus 
domini 
dominium 
eques 
Equites 
curſor 
curſores 
aulicus 


Eſpafiol. Tealiano 


tiduras 


eſtido veſtito 


Engliſh. 


clothed 


Hochteuth. 


le vefhimente rhe raymant die kleyder 


bekleydee 


| vij.capi.es 7! vj. cepi. de The ſeuenth Da febend ce, 
lempera- l:mperator, &* chap.ofthe von keyſer, 
Wor,y delaſu de (4 ſignoria emperour, & vnd ſein gev- 


noria. 


ſux. 


imperador Imperatore 
Wwperadores imperatori 


rey 


il re 

li ret 

il principe 
marcheſe 
duca 
conte 
barone 
1onore 
[I 
ſignoria 
uallero canalliero 
ualleros caualliert 
eo Cauallaro 
eos cauaHari 
eſano cortigiano 
rteſggos cortegiani 
ble gentile 
hobre genti huomo 


his povver. 
Emperour 
emperaurs 
a kynge 
kynges 

a prince 

a marques 
a duke 

an carle 


* a baron 


a lorde 
lordes 
lords hippe 


a knyghe 
knyghtes 


valt, 

der keyſer 
die keyſers 
der kunig 
die kunygen 
furſt. 


marcgraf 
hertzo F4 


graf 


berrſchaffe 
YEuUter 
reutern 


a purfeuaunt larffer 
purſevanntes L. uffers 


a courtiar 
courtiars 
noble 


eyn hoffinan 
hoffmenner 
edel 


a gentil man edelman 
Cc 1) 


E'Auyviky. Latinum, Duytſch. Frangois.” | 
TVgayvos tyrannns een tyran tyrant ; 


Req. dydoy Tt Capi.viii.de Dat VIt.Cap. Le vViil chapi, 
ein Tis x06uy imperatrice, vede keyſe» deVemperi 
T0gos,r, utya- &K magnificis rinne ef ede- re & gentile 
Agmptmioy yu- mulicribus, le vrouvven, dames, 
vaurGy. 
Koouirwug y Imperatrix Keyſerimne L'emperiere 
yax0intare regina conmginne la royne 
rytuay dux bertoginne la ducheſle ni 
Zvctare v comes cen grauinne la conteſſe 
zwyivis yuvy Nobilis mu- cenedel gentile fer 
lier vrovve me 


b 


Rt$.tvweroy Cap.ix.de ſer Datix.ca. ve Le ix.cha.de F 
Tig1 UTYgtTOV uitoribus. den diengers. ſeruiteurs, fer 


Tlto0g Pedes ._ FVoetknecht Picton _ p 
Sos ſeruus een knecht ſerf * 
omtTys . famulus een knape varlet 
T&i}1ony, S252; ancilla, ferna een dieſtme- ſeruante 'N 
Sven ſeruire dienen (cht ſervuir "_ 
vtog iuuenis een ionghen juvencelt | 
vio tuuencs ronghers juvcnceaurÞl, 
T:ig puer een kint Penfant 
Faids pueri kinderen , les enfans. 
@6:4 Ws maſculus en manneke le maſle 


NO! 


” 
od 


T yrano il tyranno Aa tyrant eyn tyra, 


Eſpanol. Italiano. Eogliſh. Hochteube 


ll El Vviil.capit. 11 viii.c.del- The viii.cha. Dat viti.ca. vs 


{ dela empera- ls imperatri> of the empfle der kaiſerin, 


\Yiis,y delas ce e magni- and gentle vnd herrbche 


magmpgeres fichedonne, vvomen,  vverbern. 


Emperatris Imperatrice ' The emplſe Die kaiſerin 


0a regind the quene die kungin 
duqueſa ducheſla the ducheſle bertogun 
condeſla conteſſa the counteſle greſun 
poble mu- gent dons a gentle vyo- edel fravy 
per . man 


"PW ix.c.delos /lix.cep de The ix. ch.of Darir.cep. vs 


ſeruidores. li ſerudoni, ſeruanntes, der dienern. 


Yon Il fantea pie A foot man Eyn fuoſk 


hoco il ſeruo a ſeruaunt - knech 


_ Wruidor famiglio a varlet haw knecht 


moca la ſerus a mayden yn dieſimagt 
ire ſeruire to ſerue dienen 


, nancebo il garzonne a yong man eyn wngling 


dancebos IU: garxoni yongemen ale jungere 
dchaco il fancitllo a childe eyn kynd 
ochacos hr fantivlli children” kindern 
ton il maſchio atuanchilde eyn manks 


e iy 


. A | . wn 


Latinum 
femella 


F'Ayvixoy Duytſch. 


07Av 


Francois, 


een vviif ken la femelle 


Ri$.1-Ttoi7e Cap. decimii Datx.cap.vd+- Le x.chapitre 
&Tor%rmxs, de abauo & de ond? groot dupere ayey 
K, 0Avs THE ovy tota cCogna- vader efi tghe- & de toute 
yiveias tione, ghelmaec ſcap gnee, 
Proauus Outgrootua- Layeul 
der 

die grootuadey le peregra 


ITeomanmros 


' 
AXATOS auus 


T80j4% jujprce —Proauia out prootmoer Tayeule 


KAKjan 
KQTHE 
Hug 
AT Ewog 
KvTgvic 
0105 
Ovy&7YE 
Te019Vo0g 
#£929vy 
&IApos 
«I\qy 
vobogs 


[| 
voly 
Kxiuwy 


auſa 
pater 
mater 
vitricus 
nouerca 
filius 
filia 
priuignus 
priuigna 
frater 
ſoror 
ſpurius 


ſpuria 


grootmoer 
vader 


 moedey 


ſtieffvader 


ſticffmoeder 


one 

dochtey 
tefſone 

tkre 


broeder 


vimer 
baſtaert ſone 


la meregri 
pere 
mere 
paraſtre 
maraſtre 
filz 

fille 

beau filz 
belle fille” 
frere © 
ſceur 


filz baſtard 


Þ aſtaerdochter fille baſt 
coſanguine? macch 


couſia © 


mochacha la puta 


off El x. capi.del 1! x copit.e 


rentadi. 


teſco. 


Biſauo 11 biſaxo 
apuelo Llano 
biſaguela ts biſana 
2guela laua' 
padre lo padre 
madre la madre 
padrino il patrigno 
madraſira la matrignd 
hijo feglolo 
hiia gluols 
elahiiado ul fighaftro 
7a abiiada I a figltaftrs 
elhermano il fratello 
la hermana la ſorella 
dc! baſtardo il baftardo 
la baſtarda labaſtarda 
"Wl pariente- i/ parente 


Eſpanol. PQtaliano, 


viſagueroy del brſauo &9 
todo el pare- di tutti [i pa- 


 dovghter 
a ſtepſonne ſtr fſſuu 


Engliſh. Hochtenbe. 


yvoma child eyn vveiblin 


The x.chap, Das x.cap.v6- 
ofgraundfa- den vrane vii 
ther,& all graxtervervy- 
the kynred. aniſchoſft, 


Olde graund eAene,alt en- 
father bey 
graiidfather groſyratter 
olde graund mother 


graiidmother groſmoter 
father vatter 
mother wmutey 


ſiepfathther ſt ffvatter 


-Nephmother ſticfſmuoter 


a ſonne ſon 
touchrer 


Nepdovghter ſtieffdocghtcy 
2 othe broeder 

a ſyſter zvvefter 

a baftardſon- banckhard 


ne 
baſtarddovghter 
a kynſman bluodfreund 
C il} 


E'Auvucy Latinum, Duytſh. Francois, 


Variuoves  Confanguinei maghen couſins 
ovyyevec coliguinitas malchſchap Ccouſlinage 
&YX/Stio affinitas maechſcap parentage 
$1258 amicus - vnient amy 
dehavos orphanns wveſelmk orphelia 
TLOSATHE tutor nomboor tuteur 
615 mes Tas patruus 00m oncle 
&vi1o5 (Tigx Conſobrinus ſuſters ſone couſin 

per exdixqpy matertera moeyken Jatante 
KAYgOvoues hzres erfghenaem heritier - 
tyy150s proximus . neeſte leprochain 
&KoiTHs 6 maritus man mary 

EK TIS M Vxor buyſvrou. . eſpouſle - 
0yAvs foemina vwvufe femme 


0yAvis fa:rmioz fFermmmes 

yury mulicr vrouvve dame : 

Itavoiva nuoy hera noſtra ons vrouvve noſtre dame / 

yvucines muliceres vrouvven dames y IR 

4xgltvos virgo  maccht vierge,pucel.; Wa 
| &koAz0y pediſſequa camerire Cchabriere (le Wm 


Ioovy meretrix ceenhoere putain "@ 

K £þ\06-TE21 Capituli xj. Dat xi.ca.ve Le xi. chapit.. [ 

14js de nuptiis, bruylofren. des nopces, Wc 
F - 


T «arg Nuptiz Bruylofren Nopces Wo 


Eſpatiol. 
los parientes 
el parenteſco 
el parenteſco 
el amigo 

el buerfano 
eltutor 

eltyo 
eſobrino 
latya 
elheredero 
elproximo 

el marido 

la muger 

la hembra 

las hembras 
Wa moger(ger 
MWoueſtra mu- 
Was mugeres 
a donzella 
moca 


puta 


| xi.capi.es$ 
Wiclas bodas, 


day, 


Ttaliaho. 


Engliſh, 

liparenti kynſmen 
la parentela kindred 
la parentels affinite 
lamico a frende 
lorfano fatherles 
il tutore a tutor 
laxio an vncle 
il couſino © aſyſtersſone 
21d an avyvnt 
lherede an heyre 
il prozamo aneyghbout 
il marito an huſbande 
li moglie an huſvvife 
la femma a vvoman 
le femine vvomen 
la donns avyvyfe 
noſtra donna our maiſtres 
le donne vvomen 
la fanals a vyrgin 
lamaſare anhond- 

mayden 
laputans an vyhore 
11 xi. Chapit. The xi.Cha. 


edelle noxxe. of mariage. 


Le noxxe 


Mariages 


Hochteuth. 


bluod freund 
buotfredſtaſt 
chvvagerſeh - 
reund (offt 
vweyfrlng + - 
vormunder » 
_ + (kind 
chvveſter 
nos oi 
eynerb 
nechſt 
eyn eemorn 
eyn eevvib 
vvetb 
vveiber 
fravv 
vnſer fravy 
fravvent 


iungkfravv 
eyniungſrevy 
9 ord 
eyn buor 


Das eylfft Ca. 


v0 brautlanff. 


brantlenff,h8s 
(chyent 


Duytſch. Francois; 


| E'Ayvizcy. Latinum 
vougiog ſponſus bruylefren eſpourx e 
viuey ſponſa bruyt eſpouſe e 
pvo5tvey deſponſare ondertrondo? eſpouſer d 
@tgvy dos bruytgyfte dovaire d 
Xigos, nivowos vidu?,colebs cen n_. fl yeuf þ 
194 vidua een veduvve veufue b 
Evgos focer miins vvifs- beaupere. fi 
vader 
Uvges ſocrus mims vvifs bellemere }} { 
moedey 
yaa os glos miins broe= belleſocur }} ci 
vvnf (deerys 
yeubeos gener ſvvager,do« gendre je 
chtey man 
FounreTHG compater - gheuvader compere |} c 
Every commater gheuaericen commere Þ} c« 
Pt obſtetrix wvroevvouvve ſagefemmeÞÞ p; 
7Hu nutrix een voeſter nourrice ar 
Kvy5ivey nubere bouden marier c; 
Þouos infans een kindekF# enfant ni 
betqu infantes kmderkens epfans ni 
Q1A1in awicitia vrientſtap  amitic ' I ar 
iT tyapaic matrimonin bouvveluck mariage K m 
Zoe , T&TgINY patrimonium vaders erxe patrimoine Wl p: 
TT patria vaderlant pays 1 jþ 
giviois remetle flachte lignee p 
KAKgovopule Reredins erffen niſſe beritage'# ( 


Engliſh, Hochteuth, 
a brydgrome brautgam 


braut 
verbeyraten 
verbeyraten 


a vyydovyer vvitlng 


a vvydovve 


my vvyfsfa- 


. Watvve 
eyn ſchyva- 
<er 


des manff.hu- 
vefter 


my brothers des mans ſcehu 
vvif, ſiſterlavy vefter 


a mydvvyfe 


la mammola 


eyn tochtey 

man 

genater 
euater 

| 3 wad 
amme , ſeugan 
zur che neme 


a babe, childe varedig kind 
babes, childre kindln 
frendſhippe freundſchofft 


matrimonio 


_ 


die ebe 


vaterlach gut 


natiue cotrey vaderlaud 
a generation gſleche 


dad hcredita 


erb 


EXymnbr. Latinum; Duyiſch. Franols. 


K+$.16.2wpire Ca. xij. de ci- Dat xy ca.vd Le xi).chapſtre, 


TFoAuwwl, Sixa- vitatibus, iu- ſteden,rech- des villes, iu- 
56%, 764 wm dicibus, & of ters,cnde offi ges,&officiers, 
el Siasas. ficialibus. Ciers. 


TT1cAg Ciuitas Stads © Ville,cite 

yaig terra lant Ja terre 

ways 6 Ciuis borgher bourgeoſs 

TF0Aimg j ciuis borgherſſle bcurgeoiſe 

T0MTX ciues borgers bourgeois 

WAy ToAtwg Muri ciuita= die ſ{adt mue- les murs de la. 
tis ren ville 

T4 TAtws Porta Ciuita- die ſtade po- laportedela 

tis orte ville 

y'@ves' arwpy pons pendi- een haghen- pont leuis 

py culus de brugge 

S1Ay columna een columne colomne 

Aidors Yameso- ſternere lapi- plaveyen acouſtrer des 

ge dibus ” £47 pierres 

Adosgwror ftratum lapi- gheplaveit acoullre de 
de ghecaſſut pierres 

TX] ice platea een ſtrate vne rue 

wnxzgoilie  parochia prochie yne paroiſſe 

Taketov palatium paleys palais 

ov campus een velt champ 

AG vicus ' ſtraerken ruelle W 


ox'lyvel aundinge —merdien foires,mmarchy 


©Q A ©. 


of 


Eſpafiol. 


I thavs. 


Engliſh. Hochteube,” 


El xij. cap.es* 1/xj.cap.fie The xij.cha. Da xj.ca.v6 


delas ciuda 


della'citta, 


des, juezes,y giudici, C9 


officioſos. 


Laciudad 
latierra 

el cidadano 
la cidadana 


officuali, 


lacitta 
laterra 
il cittadino 


lacittadina 


los cidadanos li crttadini 
los muros de le muredeſia the vvalles of die ſtat maure 


laciudad 

la puerta de 
la ciudad 
puerta leua- 
diza 
lacolumna 
empediar 


empeſtrado 


el camino 

la parochia 
palacio 
campo 
barrio calla 
e| mercado 


(itts 


of cities, jud- ſtert,tichtern, 
ges, and offi- vnd ampt me- 


CiCTrs, nern. 


citie,grovnd Stat 


contrey laudſthaffe 


a Citeſyn burgey 
a frevvoman burgerin 
citeſyns burger 


the citye 


la portadella the gate of der ſtatthoy 


citta 


the citye 


il ponte leua- an hanginge eynhangend 


r010 
la colonne 


' dftraxzare 


dftraxato 


bs ſtrada 


lacontrada 
il palaxxo 
lapiaxxa 
il ciaſſo 


il mercato 


brygde brugle 

a pyloure eynſaul 

to paue | ” pflaſtern 

enen 

paued gepbfleſters 
geebnet 

a ftrete gifs ftraafe 

a pariſhe evnpfarr 

a palace pfaltz,pal 

a felde flach Re 

a layne eyn gaſſe 

markette. die meſffs 


E'Amvy Latinu m. 


ob os via 
TVpyor turris 
roduvisiny Campanile 
FopoTugioy Carcer 
wadiasyaoy meaſtrum 
&XwTos \ captus 
wxuehurs Captiuns 
&MOKELY c_w_ 

& zpþtv euadere 
ha.03 Kg euaſus 
Fogyunnkog officialis 
Pyuaos ſpicalator 
evenly ſ{uſpendere 
TVX" fortuna 
Furvxic 
Vapponaitios VICATIUS 
BelTHS iudex 
SexTwyos 
Roiolg 
©UWY 19806 
Singuov 


judicium 
aduocatus 
1uſtum 


Duytſch. 

vvech 

torre 
clockohuys 
kerker 

rongher 
1% 
ghenanghen 
vanghen 
onto 4aen 
ontloopen 
een of ficiae 
ſeerp rechter 
bangben 
gheluc 


infortunium onghelxc 


ſtatdhouder 


rechter 


dux militum capiteyn 


oerdel 


een aduocact 


recht 


Frangoie. 


voye,chemin 


rour 
vn clocher 


priſs, chartre | 


pilory 
priſonnier 
captif 
prendre 
eſchaper 
elſchaps 
official 
bourreau 
pendre 
cur 
maleur 
lieutenant 


iuge 
Capitaine 
iugement 
aduocart 
iuſte,droit 


mantis ix» habeo equil ick heb gheliic "ay raiſon 


Sn7xas imng=n0n habes 


Kic zquum 


hbebt victghe ta as te tort * 
uc —_ viet | 


S« {xa 3 400 habui- gheliic 


MAKES 


{ti zquum. gbehade 


tu n'as cu la” 


raiſon 


F 


Eſpatiol. T7 taliano. | 


ls vis 

la torte 

il campanile 
la priſionne 


| camino 
atorre 
Yel cipanario 
la carcel 
picora 
ariuo 
prelo 


preſo 
el prigoner 


Engliſh. 
the yvaye 
the tovyer 
a ſteple 
a priſon 


Hochtenth. 
dey vveg 
eyn thurn 


glockenhaw 
geſenchaus 


{a berlina -.. 


the ſtockes pranger - 
taken gefangen 
3 priſoner gefangen 


take _ 
to ſcape —— 
eſcaped entronnen 

an official eyn amptman 
al barpiudge nachrither 
to haogge hencken 
fortune gluck 
myſfortune wvnfal 

a lyfrenant vervvaſth, ſtat 
bater 

richtey 

eyn hauptman 
vrteyl . 


pigliare 
ſcampare 
ſcampato 
loficiale 

il bots 
impicare 

la ventura 
la diſgracie 
il poteſtad 


zrender 
capar 
ſcapado 
pfhcial* 
Wyvcrdugo 
Wahorcar 
ortuna 
zofortunio 


lcalde 
aiudge 


a capitayne 


uez # giudice 
pitan il capttenio 
uyzio ol piudicio 4udgement 
bogado lauocato an aduocate eyn fuofprech 
uſto,razon giufo , ragion right recht | 
engo razon io horagion i have reaſon ich hab reche 
joticues ra- to hai torto thoahaſt not duhabſt nite 
Won reaſon recht | 
a Wotuuiſte t*haveſſ thoubaſt notdyhabſt nite 
forts kad rcalom zechtgebabe 


E'Suvikov 
1a? 
I1% THY Te 
yVW4cy 
Karoy 
Kethog 
Kotvou 
KOLVOTHS ,ROLV 
KoivVas (vic 
61d tK0y 


$1004 &u1s 


Ti0em Tei To 
Ec 

1004 Trey Tr 
ja: 

Ti%m Te Tx 
Eueis 
yevinou 
E'oroy 
Ktedos 

Keg oval 
Keg auevoy 
vinety 

vIKTOS 
paohe 

ef 1G 


Francois: -- 
pourquoy? '? 
pource ? 
ſentence *© 
honneſte 
honneſtem@ 

" commun *' 
communite 
communema 
eſpecial. 
ſingulier 
liele a part * 


Dayiſch. 


vVvacrom? 
dacrom 
vonnis 
eery(k 


Latinum. 


quare? 
propterea 
ſententia 
honeſtum 
honeſte eerycken 
commune ghbemeyn 
communitas ghemeynſcap 
communiter gemeynlicken 
ſpeciale ſonderlinge 
ſiogulare befondey 


I1ga ſepara- bindet vet- 
tim, 


liga hc fi- 
mul 


teyen, 

legt dit teſa- 
men. 

pone hzc ſi- bindit teſame 
mul. 

pone bc di legtdit ver 
viſim, eden 
generale pgenerael 
diſpenſum wvvtghegenen 
lucrum ghevvin 
lucrari vvinnen 
lucratum ghevvynnen 
vincere vervvynen 
victus vervvonnen 
merces loon 
meritum verdienfle 


mets Cecy ett» 
ſemble 
lie cecy enle 
ble 
mets cecy 
part. 
general 
deſpendu 
gaing 
aigner 
7 
vaincre 
Vaincu 
loyer 
merite,deſlet 


- 


Eſpafinol. Jtaliano. Engliſh. Hodhteuth, 


por que? =perche? vyherfoxe? vvarums? 
por tanto percio therfore darum 
ſentencia ſentencia aſentence vrteyl,erkant 
honeſto honefle honeſt ebrlich (nuſx 
honeſtamete honeffame#te honeſtly ehrluh 
commun aulcommune commune gemeyn 
comunidad communits communtie gemeyn/chaft 
commimere comuamente communly gemeynluch 
eſpecial —ſþeciale ſpecial ſanderich 
por fi perle ſols particular bcſuntler 
atalo porſi metteds binde itaſon bindt terhich 
parte der. beſonder 
a Wporilo &vno mette inſieme laye theſe to ſetxd as xuſan 
ether, nen 
taloen vno {cgalo infie- binde theſe bind diſx xu- 
together. ſame. 
metelo por fe laye theſe a- ſetx af zxer 
fi. ſteſſo. ſonder, teylt. 
general, - penerale general garbegriflip 
deſpendido geuenout aw gegeben 
panaucia vvynninge gvyn 
pPanar guad-rg tovvynne wvvinnen 
panado guadagnato vvonne gvvuien 
encer vancere to ouercome vhervvimden 
rencido vinto ouercome wvervanten 
ced mercede tevvarde lidlon 
netito anexito. | anerite verdienft 


d 


E*Ayvikoy, Latinnm. Duytſcth, Prangols, 
xedvles  Ffollicitus Forchuuldich ' ſongneux 


Mgt ſollicitudo ſorchuuldi- ſoucy 

cheyt 
X2eG75 pxny- veere colilio doet nae mii Fais ſelon mo 
[EXT 1448 meo nen raede conſeil 
Bros victas dencoſt les deſpens 
$mDAy mercatura coopmanſcap marchandiſe | 
&y&9y bona goeden des biens 
Ae units idnoneſt datenunict cen'eſt pas 
&5 ov vrbagum bueſch courtois 


&5tiouos vrbanitas hbueſtheye courtoiſie |, 
Fig uor pt- Id mihi pla- dar bebaecht cela me plait 
Fre , cet mt 
ovuptgoy Vile profielic provfitable 
eviyioyuroy Inutile on profitelc inutile,dor 
GrBbouoy ſtabile ſtantachtich ferme geabl 
&biLetov inſtabile onſtantabuch inftable '? 
anxbogros immundus onſuyuer ord.ſale' 
ayes deformis leelick” difforme,l4 
epSt\topgmy auarus vacck,ghierith auaritieux” 
axafterr (bows liberalis mide ” liberal, la 
A av kte £2 nimis avarus veel teghierich trop auarith 
52Xatcoda; Cconieari gheraden deuſner ( 
TEUTAY mittere ſeynden , enuodyer"! 
7/«$p)d&— millus gheſonden' © envoys 


"4 


Eſpaſfiol., Jraliano. Engliſh. Fbteuth. . 
ſolicito il foliciio carefull forgfelng, 


betzumer 


ſolicitud folicitxdine carefulneſle angſtheffre 


ſigueel mi fas miomo= vie wy coun thu nach mei- 
cooleio do ſe il nemrabt 
victualla il vizere meat & drin knarua 
mercadera la m:rcantis marchandiſe kauffmanſcat 
buena buons goodes gueten 

no es la non e that is not Was isnt 
corteſmente corteſe manerly beflich 


corteſia Ulacorteſia curteſy hoflicheyt 
plazemwe me piace it pleaſerh medas gefalr mir 


veil vtile profitable - nutxlich 
ioutil diſurile vn profitable vnnuzlich 
eſtable ſtabile ſiedfat beſtendg 
ineſtable inſtabile inconſtant wvibefendig 
ſuzio rutto vnclene vngeſtaltis 
difcorme malfatto eucl fauured beſiich 
"Wavariento atuaro couetous karg,gettig 
largo largo lyberall mild 
Wmvy avaro troppo 4z4r0 tocovetous xumuilgertig 
Wadevinar indevinare to gelle ratde, murmaſes 
mbiare mandare to 1tende ſchicken (ſen 


mbiadlo mandato ſcent geſchiekt, ge- 
Fo d ij (ſent aus 


E Ayvinoy. 
dF 054 put 


3ty©y avorfoy. 


Latioum. Duytſch. Francois. 7 
mitte me ad ſeindt miom enuoyer , . 
dicendum teſegghen mwoy adire * 


aperi doet open. ouure. 

eve@ypuivey ts? apertum eſt. he tis open c'eſt ovuert, ; 
Iwo <* ce ſuſtinere onder bouds ſouſtenir ( 
vapqt; outvos ſuſtentatus onder hond? ſouſtenu MF; 
Iizoxhiten manifeſtare openbarew manifeſter WW. 
oexis maniteſtum oper.barr manifeſte . 
YaTynog fy accufare beſchuldighen accuſer . 
emphoyeivay excuſare ontſchuldight purger a 
avarttvxtey refutare mWve:gheren refuſcr a 
ETohKnHeiy  Negare ontſgghen eſcondire 


$$ & Ca &c 16 
mtr | 
TETC&je:lOg 
ocigety 
enoaguire 
*y@ & uh 
b 31 e 
oo Ef Fl 
CELL 
(YG OF £50 
{1&VO! E158 
V Eg tet 
PAR apo 
ke, oi "al CAN? 
Oy tytvs 


dece folidi hue ſcellingen dix foulz "i x 
fogare an 0 chafſer f 


fogatus vvechgeiaecht chaſle _ F 
ſcopare keeren ballier b 
ſcopat?,a,i. ghckeert ballis 4 
ego ſum uk bent ie ſuis. - 

ego no ſum» ick en bes niet ie neſuisp! 4 
tv ES, hr fat. tu ES. A 
ille eſt. ,# iſt. il eſt, " 
illi fume f luyde (xt ilzſomt. MN. 
voseſtis ghilwydeſut vouseſts lg, 
yos ſumus, vvy ſunt. nous ſor qc 
-egofui. uwhebgevveft ray eſte” ye 
tu fuiſti, xibebrgev- tuas cid WM jy 


{'veft. "= 


Eſpafiol. Traliano, Engliſh. - Hochteuth. 

\W embiamea mandemia ſende meto peſchitkt, geſt 
dezit abre dire,apre {pceake open ſchilk mich ſ 

xu ſagen 

' es abierto. e aperto. itisopen, exiſt offen. 

Wl foſtener. ſoftenere to ſuſteyne enthalten 
ſoltenito ſoftenu'ro ſuſteyned anthalten 
manifeſtar manifeſtere todeclare offn& entdeck# 
manifeſto manifeffo manifeſt offenb :r,klar 
accuſare «cuſare to accuſe verklagen, 

xciben 
excuſar eſcuſare to excale entſchuldigen 
rehuſar refatare torefuſe ſthilten 
rehuſar refut are to denye abfchlalken 
diez ſucldes diecifoldi rea C\ hillinge zehex ſchilleng. - 
foyr Caccidre to put avvayC ieuchen 
fuydo diſcacciato chaſed avyay hin vv:g getri- 
barrer ſcouare to ſyvepe - fagen (ben 
barrido ſcouato ſyvepre ge faegt 
yoſoy. 10 ſono. I am ich bin. 
yonofoy. ionon ſono Tamnot, ichbinnicht. 
tu eres | fuſei. thou art du bift. 
aquel es quelloſi. heis. der iſt 
aquellos ſono, quell: ſono. they be. die ſind. 
yos ſois voi ſiti, ye are. ir ſind. 
my noſotros fo- noiſimo. vvebs. vveir ſeind. 
"Wl yofui (mes jo fui Ihave ben ich bm gevvel? 
* tu fuilte: tufofli, thouheſtbs- du bift gevveſe 


d ii) 


E'&yvircy. Latinum, Duytſch. Francois. b 
wdvos fy illefuir hi beeft gevv- 1laeſte _ 
txcdvor ioxv ili fFuerunt eeſt ſrlieden ilz ont eſts” 

| bebbe gevveeſt ? 
tuds ir vos fuiltis ghilied? bebe vo” auez efif 

ghevveft » 
Lud fuwy nos fulmus vvrybebben nous auons 
\ ghevveft eſts 

Airs avroos venihuc coemrbier viens Ga 
191 inet vadasilluc gaetdaer vas 13 
Inzexyytiaav inuitare nooden inviter 
xtrAnutvor Inuitatus ghenoodt inuits 


K+ ty.m161 71 Capit.xiii.de Datxi.ca. ve Le xiij. chat 
«e19us «TAs numero fim- enckelen es tre. de nobje 


xa owbirs plici & com- vermerderden ſimple & my 
polito. ghertale. tiplic. 


Vnum 1 Een i Vn 
duo 2 tvvee 5 deux 
tria 3 drye tj trois 
quatuor 4 vier uy quatre 
quinque F Viue v cinq 
ſex 6 ſes vi fix 
ſeprem 7 ſeuen vy ſepr 
oto 8 achete viy bui& 
nouem 9 neghen ax neuf 
decem 1o thin x dix 


f",0F 
\ 


ow 


aquel fue 
aquellos fue aqui furno 


Italiano. 
quello ſre 


Eſpafiol. 


on 
oſotros fui- voi foi 
es , 
noſotros fai- xoi fummo 
0s 
enaca 
ealla 
onuidar 
nuidado 


VIen que 
va cola 
inuitare 
enuitat9 


| xijj. capit. 11 xiq cafe 


$ de nume=- del numero 


ofimlee cv ſimplice er 
pueſto. 


no V no ' 
los duo 
res tre 
Juatro quattro 
nco cinque p 
eys ſet 
iete ſette 


0 otto 
zueue noue 


liez dicci 


compoſito. 


Evgliſh. * Hochteuth. 


he hath ben der iſt gevveſe 
they haue be die EO 
" eſen 

ye haue bene tr ſeint gevve- 
en 

yve have ben v11r ſind ge= 
vveſen 

come _ kum ber 

go thyther geh dorthin 

to bydde laden 

bydden geladen 


The threreth Das xiq.ca. v8 
cha.of ſimple dey zal furſich 
and double 'ſelb guume vn 
nombre. xuſamen ge- 
Geree 


One 
tvvo 
thre 
foure 
fyue 
ſyx 
ſeuen 
eyght 
ny ne 
TcnEg 


Eyn 
xvvey 
drey 
vier 
funf 
ſechs 
ſiben 
acht 
neun 
X& hen 


EAuvindy, Latioum. Dwytſth, Francois.” 
tying vadecim 1 elue xj voze 
a Sen duodecim 12 tuuelue xij douze 
Skaroin tredecim 13 derthien xiy treize 
Oeriarzog Qruordeci 14 veerthie xiny quatorze 
Sranriyr, quindecim 15 vifthien xv quinze 
One] ſexdecim 16 ſeſthien xvj ſeize 
Onarrra fleptedecim 17 ſeutthif xvy dixſepr 
Aucoxrs ofodecim 18 achthif xvig dixhui& 
Fnctvyie noucdecim 19 negfthi? xix dixneuf 
E1x901 viginti 20 tvvintich xx viogt 
&ixz9ony — Vvinginti tyvintich _ vingt & vo. 
ynum 21 cfde een xx) | 
eixoorSY0 vigintt tvvintich vingt & deux 
. duo 22, ef tvvee xx 
.GikaotToic Viginti tvvintich viogt & trois 
tria 23 en drij XXii 4 
elkosTErara- Viginti tvvintich vingt & qua» 
e« quatuor 24 &# vier xxiiy tre 'Y 
&Kootreyrs Viginti tvvintich © vinge & cing 
quinque ag &f viif xxv i 
exon  Viginti tvvintich - vingt & ſix. 
ſex 26 enſes xxvj | 
eixootiaTa Viginti tvvintich vingt & ſepp)) 
ſeptem 27 efiſerie xxvij * 
eixootoxT@ Viginti tvvintich vingt & hui 
otto 28 en achtxxvij 48 
Kueottyvica Viginti evvintich vingt & 


, Eſpafiol, 


nze 
doze 
eze 
'Woatorze 
' uinze 
'Wiczeſeys 
"Wiez c hertte 
{ez e ocho 
1ez enueue 
rate 
teevno 


nte dos 


rate Tres 


| te qua- 


rntecinco 
rate ſeys 

yote liette 
ynte ocho 


Engliſh, 


aleauven' 
tivelfe 
thyrtene 
fourtene 
fyfrene 
roms 
uentene 
eyghtene 
neyatene 
tyventy 
one and 
rvventy 
tvyo and 
tyventy 
thre and 
tvven 
foure wi 
tyventy 
fyue and 
ryventy 
ſyxe and 
tvventy 
ſcuen and 
tvven 
end 
rvventy 
pyae and 


Italiano. 


wndect 
dodeci 
tredeci 
quartodect 
quindeci 
ſedeci 
dieceſſette 
dicioto 
dicen noue 
vinti 

vant vao 


vinti duo 
vinti tre 
vinti quatro 
vinti cinque 
vinti ſei 
vinti ſette 
vinti otto 


vinti none 


/ 


Hochteuth: 

eyl 

9 
dreizehen 
vieerzehert 
funſſxeben 
ſechsxehen 
ſbentxeben 
achtzeben 
neuntzehen 
xvventxig 
eyn vnd xvv= 
entxig | 
xvvey vnd 

x vventxip 
drey vnd xvv 
_ nlxzig 

vier vnd zvv=- 
entxig 

funſf vnd 
zvventt: 
ſechs vnde 
x{vventxe 
ſeben vnde 

x vventxig 
acht vnde 
zxvventXxt 
nxen Vv 


E*Kyvik'y, Latinum. Duytſch. Francois, 
nouem 29 enneghbe, xxx neuf © 
Tx ROY TOE eri ginta 30 pms. XxX trente - 
marxexgyra Quadragita 40 veertich x1 quarante 
mvTHgvre Quiquagita $0 viiftich [ cinquants 
EE RgvTE ſexaginta 60 ſefuh be ſoixante 
thHojngyrs ſeptuaginta7o ſuentich bxx ſeptante: 
$yboyuyyra oftoginta 80 achrfuch Ixxx oftante- 
ivvivyzgyrm Nonaginta go neghentich xc nonante 
Tar ly centum 100 honderst c cent 
$ixxgzone ducenta 200 tvvehondertcc deux cen 
reilarboin - tricenta 30 driebdsdert - ccc trois cent 
Twwxegrorme quadringenta werbbdert ace quatre & 
400 - >: 
WwTeKooi Quingeta 500 vifhed. crcee cinq cens 
%*1Ato mille(lia 1000 duyſent.. m. mille 
So xiMia' duo mil. 2000 tvveduyſent deux mil 
Tea xs  triamillia dry duyſent trois mi 
Ever mille millia * duy duyſent mille n 
X/Aretuvginds 1000000 mm 3" 
ToSbe Primus deerfle Premier 
Ours ſecundus . tvveerde ſecond' 
TeUbs tertius deerde tiers 
TEragros quartus vierde quatri 
Ftjumos quintus viifile cingiefl 
Ex7Dg ſextus ſeſte *  fixielms 
tows ſeptimus * ſeprieſm 
dx>os : Octauus huitle 


Eſpahol, Italiane. 


eue 
eynta trentd 
arenta quarantd 
nquenta cinquants 
lenta ſeſanta 
enta ſettanta 
henta , ottants 
venta nonantd 
ro cents 
zientos ducento 
ientos trecento 
atrozietos quatrecents 


inientos Ccinquecento 


L-....*.. mille 
$ mill duo millis 
$ mill gremilla 
[li millia- mille miglia- 
cagto(res ris | 
mero Þ alprimero 
undo il ſegundo 
cero il terz0 
arto il quarto 
ato il quinto 
o , il ſexto 
imo , i ſeptimo 
0 , Oftauo 


Engliſh. FHochtenth, 
tyventy xvventziz 
thyrty dr:yſvig 
fourty 2. ſco- viertzig 
fifty (ores funfftzig 
ſexty.3, ſcoo- ſechtzig 
ſeuenty (res ſibentrg 
eyglty.4. ſco achbtzig. - 
nynty (ores neuntzg 
a hundreth  bundert 
tvyvo hidreth xzvveybandere 
11i.handreth dreybundert 
iiii.huadreth wvierbundert 


y hundreth funffhundere 
a thouſand tauſent 
iithouſand zvvei tauſent 
iiithouſand drei tauſent 
athouſand | fauſent tauſent 


.... tyme thouſzd 


the fycſt der eſt 
the ſecond wander 


. thyrde drut 


fourth _ 
ffte funfft 
ſyxte ſechſt 
ſeuenth ſibend 


eyglte «ft 


E Avis y; 
© vveros 


ineTos 
iy Jneros 


Froxaudinaros duodecimus evvelfſte 
Terra ftraros decimuſter- derthienſte 


Latinm. Day}. 
neghenſle 
y (.0yy 


elfſte 


nonus 
decimus 
vndecimus 


neufieſms 
dixieſme 
ynzieſme 
douzie 
treizieſm? 
rigs 


mnuxmadi- decimauſquar- vierthienſte quatorrit 


KATO. 

WW 7i,x Al Sixx- 
Tv0F» 
exrnatbingros 


. x 
£x Taxing 
Toe 
» 7 
oxTwe xc Hings 
Tos 
o F 
EVYtaxrx at Sings 
Top 
Gito508 

» \ - 
cANogos mew Tf 


enxog3s Suns 
goe 

= \ i 
cin0S0s TETOS 


» \ o 
GUO FOFTETRp® 
£0sF 


ras me 
decimuſqui- wiifthienſte quinziel 
Joametfer ſeſthienſte 
Ga ſenenthienſte dixſeptic 
Jecimuſofta- achthienſte tick it 
dec neghenthien dixn uh 


decimuſno- 

nus e me 
vigeſimus tvvintichſte' ving 
vigelimuſpri- een e# tvvin yiog 
mus tichſte ielme 
vigeſimus ſe tvve entvy- vigr& 
cundus intichſte jelme” 
vigeſimus @adryentvvin- vi wY 
tertius rich(te i 
vigeſimus voentvvin=- ring 
quartus tichſte 


”" 


ſeizieſn | 


rrang 


ll Elpatiol. 7taliano. Engliſh. Hochteuth, 


it] nono oynth neund 
il decimo fs zehend 
il vndeciuwo eleventh eylfft 
il duodecimo tvvelfth 


| zvvoe/ft 
il tredecimo threteath dreyzehend 


; 


2ueno 
zeng 
NZCNO 
zenO 
ezeno 
atorſeno 
inſeno 
zeſeſeno 
ezyliette 
ezy ocho 


ezy noue 


ynte 
yate vno 


rnte dos 


ynte tres 


il quartode- fourtenth wierxebend 
camo | 

il quintode=- fftenth | 

"_ n ſunffxehend 
il ſextodeci- fixtenth ſechszehend 


mo 


il ſeptimo- ſeuententh ſibenzebend 
decimo 


il ottano de- eyghtenth achtxebend 
camo 


il nonodeci« nyntenth weuntxehbend 
mo 

il vigeſimo tvventy xvventzigſt 

il vigeſimo one and tvy- eyn vi xvvet- 
primo enty x'o(t 

el vigeſomo tvvo and tvy xvvey vid av- 
ſeigondo enty ventzi2ſt 

il vigeſmo thre andtvy- drey vnd 

terz0 enty LV? entzigſt 


pate qua- i vigeſimo four and tyy- vier vi xzvvet= 


guarto caty zeſt 


Duytſch. Frangol 
vigeſimuſ- TIT vingt & a 
quintus chſte ieſme © 
vige6muſ- ſeſſentyvinti- vingr &fi 
ſextus chſte me 
Engsd)s iÞdo- vigefimuſſe- ſeventvvin= vingr&ſe 
pes ptimus tichſte ieſme 
& u950s dy dog vigefimuſo- achtentyvien- vingt &) 
ctauvus tichſte ieline 
&u9535tvvaros Vigeſimuſno neghenentvvin vingr & 
nus tich fe ieſme 
Triceſimus Dertichſte- Trenticfh 
qdragelimus vertichſte quaratie 
quinquageſi viftrichſte cinquant 
mus me 
ſexagelimus ſeſtiche ſoirantie| 
ſepruageſim® ſeuentichſte ſeptantiel 
ottageſimus achrtentichſkte huiftitie 
nonageſimus neghentuh#e nonantivh 
vitimus laciſte le dernie 
poſtremus vterſte,achter- le dernier 
{ſimplex mckel (fe imple 
duplex dubbel double 
triplex d;yuoudich trois do 


Latinum. 


E*Ayvinty. 

» \ [| 
Ey9505 TEM” 
Fd 


» 
E149 50S £4705 


T eixyy5ce 
TIX 4 ug 508 
DWTWL9SCS 


tfyygScs 
t2Howy 'S, FS 
eySoutyscs 
EVVEVYA9 SES 
E & 70S 
5orog 
&TAS 5 
Hints 
Te(n\ss 
vieruouc'ich 


TETEAANSS 
DWTXTASS 
tfan\ss 


AiTex 


quadrupler 
quintuplex 
{cxruplex 
libra 


qrre dot 
cinq doub 
{x doul 
liare 


vufuoudich 
ſeſuoudich 
pont 


Efpaiiol, 


Italiano. 


eyate cinco i vigeſimo 


quinto 


eynteſcys u vegeſimo 


cx.0 


yore fiete ul vige(ims 


ſeptimo 


yate ocho ul vige(mo 


oftauo 


nte nucue i/ vigeſumo 


eynta 


arenta 
quenta 


ata 

enta 
acnta 
venta 
imo 
ſtremo 
nple 
ble 

ple 
adruple 
intople 
tuple 
2 


nono 


ul tigeſimo 


Engliſh. 


enty 


{ix andtvven- ſechs vnd zvy- 


r 


ſeuen andty- ſeben vnd xvy- 


venty 


eyght andtv» acht vnd zvv- 


venty 


nyne andty- neun vnd xvv- 


vent 
hone 


il gdrageſimo fourt 
il quinquageſe- fy tn 
mo 


il ſexageſimo ' ſixty 


nonageſimo 
il vlumo 
il drieto 


ſcempo 


doppio 
tredoppi 


quatrodoppi 
cinque doppi 


ſe: «opp 
libra 


ſettuageſmo ſeventy 
ottuageſemo 


eyghry 
nynt 

laſt r 
hyomoſt 
ſyngle 
dubble 
thre folde 


Foure folde 


fyue folde 
fix folde 
a pounde 


Hothteuth. 
fy ye andtvy- funffond x vy= 


entzigſt 


entzig ſt 


entzig ſt 


entxigſt 


entzigh} 
dretſs 4 git 
viertxigft 


fanffrugſt 


echtxi 
= 


achtxug 
neuntxig/t 
der leſ 
hinderſt 
emfalttp 

x vverfaltig 
drerfal: T4 
vierfaltg 
fu »ffal tg X 
ſeehsfaltg 
pfund 


EXyvikey. Lationum. Duytſch. Francois, 
Tu NTgOy ſelibra marc, haifgot marcq 
ovyy ic vncia' onche once 
TErxeTuogley quartale vierdedeel quartron 
VOjulT uct moneta munte monnoye 
Src aig denarius penninck denierg 
Sabucs libra Vvage pou | 
TeITAvy trutioa balance alance 
Sabuy pondus ghevvichte lepoir 
Evyocarey ponderare wveghen peſer 
Jonas —_ ducaet ducat 
Yeuwes groliltus oet ros 
Rar agia ſolidi : Tehellinghen Arc 
AwgTvot floren guldens florios - 


Ke. mgire Cap. xiii. de Dat xim.Ca. Le xiii, 
X£vss STIL auro, argeto vd gont , ſul- de org 
qveis,xci may & de emnib? wer efi vanal gent,& 
TW &yeGy Tige. Tebus lique- darmenybies choſes 
ſcentibus, oftſmelt. dre, 


Xevoce Aurum Gout Or 

X £vo5y inauratum wvergult dore 
&gy'1g109 argentum ſeluer argent - 
xv agyverx Vala argetea. ſiluer vverck ioiauxd 
x 'me10s X&Ayog Cuptum, es. coper ._-cuyureg 
naar reos | ſtannum ten eſtaings 


audzeyvros  Iythargyriv. piautre <ſpiaury 


1 Eſpanol,” Ttaliano. Engliſh. MHochtenth. 


arco marco an halfpoiide halb pfund 
nca vncts an vnce vntz 
| Wuarto quarts 2 quarter virteyl 


CBWoneda monets money muntz 

nero denari a penny pfennig 
dra | ſtatera a vveyglt  eyn vva 
langa bilancis balaunce vvacgbolts 

0 il peſo vueyghr gevvicht 

far prſare to vveyght wvegen 

cado ducato a ducate eyn ducat 
ueſſo groſſone a grote groſch 

ldos ſoldi ſbyllinges {billing 

nes florini guldens, floren , gulde, 


xiiij. ca. es [! xiig. ca. fie The xiii.c.of Das xiij.c.vs 
oro,y pla doro,e ante golde,ſyluer, gold, filber,vs 
y de todas to , y de tutte & of allother aflen dingen 
coſas que le coſe che metales that die caſtle | 
deſhazen+ ſono colate.  maye be caſt. [;zen. 


_— 
4 


Oro Gold Gold 
mdorato gylted verguldey 
ariento {yluer flber 
argentarts "fyluer veſſel filberin geſeh? 
14mo copper  kupffer* 
ſtaguo tynne xn 
va/i <1 ſtagno ſcomme offyluer, 

c 


E'Ayvixey, Latinum, Duytſch, France 


HAexgeoy eleqrum Hlattoen letton 
aidugls ferrum 9ſer fer 
X&avl chalybs ael acier 

Xa Andioy ahzvrum cenen ketel chauldrog 
Faog clauus eefi noghel clou 
qais acus naelde aguille | 
Saxm/Mides digitale, vingerboet van de. 


Ri$- 16 7g} Capit. xy. de Det xv. capi- Le xv.ch 
&opwnrTLy. aromatibus. Yen ſpecerie, des eſpice 


Tiimg: Piper Peper Poiure 
Ern1itts gingiber gbengheber gingemb 
kegioy pavelsi= nux myrtiſti- nootmuſcaet noix mule 
X04 ca | 
yaguoquAoy gariophili goffels nagel# cloude gi 
Fig! uekpoy Piper longi lanck peper poiureloy 
givvauauoy Cinnamomil cennee! canelle 
Aitavos thus vvieroock encens | 
PATTT. myrrha myrrhe myrrhe 
OXY goy ſaccarum fſuycker ſuccre | 
pox0g Crocus ſeffraen ſaffran 4 
&oywn.bixi aloepathici aleopetbicum alcopathi 
Ea ye ſmigma xeepe dv aug! 
Fouf vs bombyx Ccatto-n cctton 4 
eAvyIakoy amygdalum amandel amandre 
devia | ory za rlis ris 5 


Eſpaſiol., Jtaliano, Engliſh. Hechtenth. 


lottonne latton meſting 
err0 ron eiſen 
=o. fiele Abe 
derom caldaid a kettel keſſel 
avos chiodi a nayle nagel 
puſas aghi a nedle nadel 
dal ditale a thymble firgerbuor 


x9.cap.es de Il xv.ca.de la The xv.cha, Dat xv. ca:vor 
eſpezia. ffeciers, is of ſpyces, gevvertz, 


menta Pepe Pepper Pfeffer jy 
0ibre | 2enzero:: (q gynger ingber imber 


o 


muſca- mnoxe moſed- nutmegge - muſtatnnfx 


ta 
os © © pacofani '-- cloyves negelin 
fra lutga pepelongo longe peper lenger rfeffer 
ela * 'canella., © © cynamom 'xymetrn 
enſd  ' » incenſo . "incenſe: LASER, - 
"mind myrre” * myvha 
XUCCaro ſuger. . . , xucker 
xoffarane Mafron: ſeffran 
. aloepatics aloepaticum alorpatie 
"ſapone + Tope Sof 
:! bombaxe - * cotton ſylzebaum vvols 
dra ' ' .mandole *' almondes mandel 


"nſo- '' -rylle rei 
<4 


E&nyroy Latioum. Franct 
veis vua,paſla raiſin 
Cix0s cus ; figue 
TAg&o! oleum huyle 
KIjurron cuminum - comiin comin 
&'150! aniſum - © aniis anis 
Praxvor caſtanea caſtanie chaſt2igy 
pINOT pomum ';.. appel pomme{- 
& 7101 pirum peere poire 
x&ov2! nur note noir 
Ainſonzovey auellana ha:ſnote - auelane,; 
Eu20%0', ſericum. fide, ' oye. (> 


19 


Kiq.us.me! 74 Capit. xvi.de Dat zvj.cverLe xvi.d 


TwTIgIKTg. Kage mercatura, & coopmonſcep, la marcha 
ETogion, mercibus., e# coopgoe» fe, & me 
\ den, rice. J 
<1 CP ITIT 
Eunice Merces | -1Coopgoet . Mercerie 
paxcaidr cultelli 1meſſen ..- ..., couſteauri® 
noeuunFie Icopulz -beſſemkens \- eſcouuettt 
AvX'101 candelabrum eenen candeler chandelie 
AiX'ee candela een keerſe | -chandell 
x\gJ0r -. . fera een ſt, .:  ferrure:: 
yae clauis wen ow , \clef © 
AzT's peluſs - + | beckem: | \., ;baſsin 112 
fvals  - DPouacula "een ſcherimer raſoir 418 
Fi24 pera  eenteſſche (' -Sibeſs ic? 


ſpaſiol, Jtaliano. Togliſh. Hochteuthy 


apaſla wvuapeſa rofine roſinle , meer- 
'0 . foi figge feig (tublin 
Witte oyle oel 
MWmino comino comyne kumel 
le aniſi aryſe enis 
aa Caſtagnie cheſnottes fieſten 
necana pomi,mels an apet apffcl 
a pero a peare byre 
noxe a nutte nuſz 
llaoa noxelle a haſelnot © baſclnutz 
ſeda. filke. fetd. 


xvj.cap.es 1xvj.cep.ſie The xvj. cha. Das xvj.cepit. 
a merca- della metxe-. of occupieg, vou karffmd = 
ja,y mer- 714,edells and marcha- ſchatz , vnde 
a, mercantia” dQile. VVdar. 


nderia Merxdrie Marchiatgoo- Ravffgur, 


efibillos colrels * Kknyves (des meſſerimn 
billa ſedela bruſles'  baſemle 
1:edelero candeplieri candelſiice lenchtey 
Wdclla cdl; candle eyn kertz 
.Fadum 8 ſerrature 
" [- la thiate 
No = v8 
 Waia ro/010 '  ſcharme 
Fe 0 ſcharſella a bagge Wir 


e 15 


Frangoli 
drap 


Latinum. 


- pannus een laken 
Airvy linteum luvvact toille 
0vSxvvey fuſtagoum fuſtain foſteine - 
$80104 #44%gi> Pannus flan- viaemchs la- drap defi 
Kov drenſis ken dres 
$85v.ov Xovdt- pannns lon. lonneris [a> drap dek 
vay dinenfis . ken dres-. 
$8519) rvro+ Pannus teu- duytſch Ia- drap d'al 
vixoy tonicus ken maigne; 
283100 &Yo- pannus ex- vvtlanaich drap eftr 
SxTov trancus laken 
$80vrov $gay- pannus fran franch laken 
KIkov cicus - 


E"Anvin3y. 
b80v:0y 


Duytſch. 


drap de 


085v.ov Berra- pannus an» enghels laken drap day 


terre 
vif arget 
aiguiere 
miroir + 
vailleaux 
petis vail 
quartron 


Way glicus 

7 I A s -& . fil 
vIexgyvgas  Argetu viun guickivey 

o tc ydria vvatercanne 
K270goy ſpeculum een reghel 

Fi 

OKEUN vaſa vaten 

EktvX plet vaſcula vaectkens 
71 TRg THAO RIOV . quartale vieredellen 
&ox(g 


valos 


lagena 
vitrum 


Azuma dais lampas 


Sean 
A «ndog 
TPaig 


parera 
amvula 
Fattex 


een fleffche 
gbelas 

een lampe 
een ſchale 


een ampule 
epn [cheer 


bourcille. 
verre | 
lampe 
talle 
ampoul 
farce 


pafiol, Italians. 


io panns 
tela 
an uſtenno 


Engliſh, Hochteuth. 


clooth tuch 
lynnyn cloth lermvvar 
fuſtyan barchir 


jo de flan- panno di fl2- flemiſh cloth flemiſeb tuch 


es. dra 


ode Lon- panno de lon. london cloth lundiſchtuch 


res. dra 


odealela- panno de 4- dutch teutſch tuch 


zana magnd 


cloth. 


ockrafio penno fore- ſtraigecloth auſledith tuch 


ero 


0 frances panno fran- french cloth res 5. ich 


ceſe 


o yogles panno ingleſe englyſh cloth her tuch 


pae ariento vixo quyck ſyluer queck ſylber 


aro brocca 
10 ſpechis 
cles botro 
leios charatello 
4 qu arta 
fl 1ſcho 
i0 bicchire 
lampa 
£434 
ampolla 


fofel 


vvaater takar- vvaſſer g gf 
a glas de ſpregel (cir 
WT ( ſor eirr,vie 
lytle veſſel Selim 

a quarte veertdling 

a _— 


a bellyed pot way 
ſheeres ſchar 
e iy 


EXAyvincy. Latinum. Duwytſch. Frangols 


augogtys amphora een cruycke cruche 
xTtis, Te/x&- petten eenen kam pigne 
67Tky4o!. (xTorſubula een elſſen, alcine. 


Ke$&Aao! if.Capi. xvij. de Dat xv. cap.Le xvij. ch 
2181Th iron Mercatoribus van eoopmansdes mar 
Awv Kt Ttx-& artificibus, ef ambachts & homme 
VITWV« heden, meſtier, 


A'\uris Molitor Fen muelder Monnier 
Ky mola muclen moulin 
oiToxoiogs piſtor backer boulepger 
orronotogy Ppiſtrix backerſe bovuleng 


xAiCavos furnus houen four 
Xgvooxoos Faber aurarius gourſmis orfeure 
xcarigloxoos - ſanni fuſor ten ghieter fuſeur d'e 
cams ſutor ſchoenmaker cordeenni 
art Syg ſartor cleetmaker parmetier 
px tos Faber een ſou Ffeure (li 
"x&Axtbs faber ferra= een yſerſmit ergons , 
Tius reſchal 
SBpy0S rextor eenvveuer tiſlerrant' 
dgucTpuara-pellio peltier peltier 
7 i7w!  (#Tisfaber ligna- timmerman charpentla 
rius menuiſier 
yams ſculptor ſnider,groeuer tailleur © 
Fe:x#gyos Faber murari? cenme;ſer mallon 


Eſpafiol. Ttraliano. 
arto boccale 


devne pethine 
: by ſi ubie 


Engliſh. Hochtenth, 


a gread pot- -m., 
a combe (te ſtra 
an ellen, al. 


|xvij. ca*» 11 xvi. capi- The xvij.ch. Das xvij.cap. 
it, es delos tu.delli mer- of. marchafi yon kaufflent 
ere, y attifi- canti &7 «r= tes andcraf- yi hand vverks 
OS, teſank, teſmen. mannen. 


olinero 
olino 
DInero 


A mylner 
a myll 
a baker 


Eyn muller 
eyn mule 


Mugnao 


molino 


Drnera 

DIno 
ifrero 
Itrero 
i1cetero 


fornaio 


fornetd 


il forno 


OTEcuere 


ſtagnaio 


calxo laio 


eyn bech 

a bakersvvy eyn brotbcherim 
anouen' (fe ofen | 
a gold{myth goldſmid 

a peuterer x1ii gieſſer 

a ſhovyma- ſchuſter 


ſtrero ſartore 
ero fabro 
trado maneſcalco 


atalyer (ker ſchneider , .. 
aſmyth _ſchmid © © 
an yroſmyth eiſex ſchmid 


edor teſtore 


avyveuer vwvacber 
a ſikynner kurſxner 
a carpenter zimerman 


akeruer bGildgraber . 
a bricklayer maner . 


liiero 
dentero 


pellixzzaio 
maeſtro da- 
legname 
ſcultore 
muratore 


alpidor 


EMAyvney. Latinum, Duytſch. Francois,” 


Marius lapicida Ffeetdbouder tailleur de 
erre 
Ktegutus figulus pothacker potierde 
Berg tintor reinturier 
Corgxqos pitor peindre 
XEotvg ronſor | barbier 
AzTgoxols balneator een ſtooſthoy- eſtuucur 
der 
imrovozils ligaminifex neſtel maker eſguilletier 
ixrgls - medicus medeciin medecin 
CpmuxroTuly aromatopo-crudenier Aapotycaire 
BasaFtuv gerulus (ladrager,arbey- porteur de 
der deau 
2% {wy + luſor een ſpeeldey foueur 
tewnveig interpres beduyder interpre 


BieAtoryyes Ccompattor eenborchin- relieur de li 
librorum der ures 
PaRisomins balliſtarius voer boghe= arbaleſtrier 
maker 
xptorahye lanſo vieeſchouder boucher 
& Ae1Torwhns farciminator boliugmaker ſaulcicier 
3 wpowrbAys pomarius fruytenier fruiftier 
vaio avArg prefettus au cenhofmee- maiſtrec 
Iz ſter les 
KK THASHISHS & Cubiculis cen camer= Chambrel 


linck 


Eſpafiol. 
drero 


pllero 
ator 
ator 
arbero 
hador 


uleterio 
dico 
deciero 
' ale 


? ador 
etor 


nuadeua- 
or 
leſtrero 


' icer 0 
lero 
ero 


lraliano. Engliſh. Hochtenth, 
taglis pietra a fre maſſon ſteynhauvver 


fornaxaio apotter haffner 
tintore a dycr ferber 
depintore a painter maley 
barbiero a barber ſchaetey 


ſtufainolo a bathkeper bader 


ſtringzio a pointmaker neſtelmachey 
medica a phificion artxet 
ſpeciale a poticary wvvrixkramer 
fachino a porter, la- ſeckt rager 
bourer 
toccator a player ſpiler 
Cons an expolitour verdolmet= 
ther 
legadore dili- a bookbyn- obder 
bri der 
baleſtraio a croſbovye armbroſima- 
maker key 
beccaio a butcher metzger 
lardaualo podingmaker yyurſtmacher 
fruttaruollo an appte mon» ob;kramer 


y ordonlo | ſchalco a court- (get hoffmeyſter 


erg 


mayſter 
camericroa | @ chambtrelai- kaemmerling 
as fl 


E'Ayvincy Latinvm. Duytſh. Frangois, 


K44. 1k. 31gt Cap.xviij.de Dat xviy. ca. Le xviig.cl 
R ewpxTwy. Coloribus, van vervven, des couleurs 


R eG Color Vervyve Covleur 
$80uty ori» panus quiſ- ſcarlaken eſcarlate 
Kts quiliatus 
Evoupoy arguineus ſanguiin ve- ſanguin,vic 
Zarrradts iccorarius tancyt (rvve tanne 
tevbeoy rubeus root rouge 
bans viridis groen verd 
Atvkopatoy griſeus, leu- gras gris 
cophzus 
Atvroy albus vvit blanc 
pikey niger fovere noir 
Ku&vecy blauius blan bleu 
Wauxtyyts lucidus claer ' luyſant 
kad ts. obſcurus &doncker obſcur. 


Ke«q.10.9gi/7e- Cap. xix.de Dat xix. cap. Le xix.cha 

Ty ir7i7y, ſupelleftile ven buyſtract de meſnag 

K, ivdvunrwy. & veſtimen= ende clederen, des babitz, 
tis, 


KeTaouvy Veenfilia do Huyſraert Meſnage 
mus, 

KtT&y (oxos tunica rock robe © 

Aivoos xiTwvi- lined idufin bemde chemile 


MW Efpatiot. Jraliano. Engliſh. Hochteuth. 


| xviij, ca.de 71 xvij. cap. The xviij. Das xvig.cep. 
Ws colores. di colorii cha. of cou- vor farben, 
loures. | 
olor Colore A couloure Parh 
rang ſtharlatto ſcarler [charlach 


1bio p4u0 n4xx2 ſanguin cou blut rot 
ane morelly tavyny(lour [aberferbig 
plorado roſlo reade rot 

de verde oren grun 

rdillo tne gray gravy 
2nco 14nce vvhyre vyerſs 

770 nero black ſchvvan 
ul celeſtrs blue blavv 

ro  lucente clear beyther halb 
1r0 oſcura darke, dunkel 


xix, Cap, 1! xix. cap. de The zix. ca, Das xix.Ceps 
de appa- la maſſaritia of hovſhold von hauf# 

o decaſa y C7 veſtimen- de ſtuffe & » vad kleyden, 
ſido. ti. clothes. 


parcio de Maſſeritia de Houſbold FMauſtaat 
2 | Caſa P »'j 15h 


lethrock 
bembd 


weft 


Fam.  Latinum. Duytſch; Frank Ef 
Evetfvgis, myg- femorale Brock braye "WW" 
mAioy (ontas pileus | boet chappenW2P 
A&Avuguariis Ccaputium =—Capruyn chapperoif 
X&vic(niqaane manica. movve manche Wr”* 
Wgrexxunoy. collare ' - halſclet, col- collert © Ila 
Ka 'y oe calige,tibialia couſen (leri chavſſes W'5? 

calceamenta ſchoeen ſoulli wa 
calpodia plattinen patins loc 
ſocci ſocken chavſſouiy”'© 
_— gordel ceinun 
diplois vvambeys  pourpoilii.”” 
$80v104 vrprre= panus ſubdue voederlaken fourrnre 

«nKdy Qicius | 
$ 4&mOU pallium mantel mantean 
HNeuwemvoy pellicium pels | po | 
fapo'emoy— Crumena borſel buydel bourſe" 
Te/Wxyou terebrum een boorſyer tariere 
Tyuray | perforare doorboren percer;hi 


1007s veſtis een cleet veſtemenlſſ'9» 
habit 
Seoqtoy torques een haiſbant chained 


Sarr'dt 09 anulus 5 een rinck anecau 

X#ipoliny .chyrotheca een bantſ=- gant otes 
thoen ch 

+0 pu ligule neſtelen eſouillet 6a as 


Eſpafiol. 
aga 


apeo 
da 


anca 
llar 


vto 
leia 
laia 
ador 


adar 
idura 
na doro 


lo 
ntes 


Itahano. 


braga 
Capello 
ſcapuccino 
Manicd 
collaye 

le calxe 


le ſth 

I ” 
ſchapini 
Cinturd 

il uipone 
Lofodre 


il mantello 
la pellichia 
la burſa 
la trivell4 
forare 


la veſte 
lacdtana 


lanella 
il giants 


es aguieta le ſtringe 


Engliſh. Mochteabt,” 


breches eſaſs 
an hatte o 
a hoode kogel, halſkap- 
aſleue ermel (pe 
a partlee olley 
boſen Toſen 
ſhues ſebuch 
Nlyppers bolr,ſchuch 
ſockes 

gurtel 


a gyrdle 
a doublet wvyammes 
lynynge - furter tub 


mantel 
pel tz 


a cloke 

furre 

a purſe ſeckel 

a pearler. eynboxey 

to bore tho- durchbeyen 
rovve 

a garment + eyy kleyd 


a cheyne of ey balftzkette 
golde 
a rynge 


eyn ringk 
2a gloue 


eyn handſchud 


poyntes neſteln 


Latinum. 


Capi.xx.de 
domibus. 


KAmvmrzoy- Francolh 


Red. k. Dot 


» F 
OIKDV, 


Duyiſch. 


Dat xx. capt. Le xx:ch 
van buyſen. des mai 


Maiſon 
habitation 
chambre 
demoure 
eſtuue 
celier 


Fen buys 


vvoninge 


Domus 
habiratio 
cella camer 
habitare wvvonen 
vaporarium ſtove 
cellarium Kkeldey 
tetum dach __toitt, cou 
coqna, culi- kuecken cuy line 
$985v leftica (na fn ſþ& bedde challi& 
#Avv lefica eenbedde li& 
next penaty Capitale hooſt puelvve cheuet 
puluinus oorcufſen oreiller 


7 

O 1$950 

5 F 
OIR10 eG 

I p 
CI Ky 
Kerolknal 
VT OK&u5oy 
TEuAov 

. F 
089Þy 
pexy ro cov 


1-0 vis 
taTAwac 
87296 

RiSH 
K5iÞ10v 
Rgnpenree 
Gnoaveor 
AUTH 


Cvor ”q wdy | 


Th57oe 
. 
KETW/ 


Santas 


lintheamina ſlapelakenen linceur 


culcitra kulet 
ſtragulum 
capſa laye 
capſula 
bona goeden 
theſaurns ſthat 


cout 


ſargie, bede- couvertun 
(leet coffre \ 
een laycken petit eſcr 


biens 
treſor 


- redditus 


poſſeſsio befitting, ba- polleſsis, 
"renten (uewrente (| 


divitiz ricdomen richeſles' 


tunica rock 
laceratus  wver{cuert 


robbe 


Eſprfol. ' Traliano.  Engtilh. © HedbrentF: © 
Ix.cap. es IIxx.Capi. 


las caſas, delle caſe, 


The xx.chy. Das xx.ca. vor 
den beuſern. 


of houſes. 


fa La _ A houſe Eyn heus 
ditacion | le babitationi advvellynge vvonung 
nera  lacamerd  achambre 'kamer 
ditar babitare to dvvell wvvobnen 
fa la ſlufa avvhore hou ſtub 
Je ga la canous acellar (fe kelley 
cho tctio atack dach 
ina {a cucind akyrchen Kuchy 
ra lalitters a bedſicade tragbeth 
0 illettd © abedde Hhauptfulb 
al canaxxale' apilovve kuſsin 
0ada guanciale a bolſter leylathen 
nas lmzuolt ſhctes eyn coltey 
ha la coltd ' a quylt 
jerta lacouerts | acouerlet ' bethlach 
| la caſſa aforcer, ' kiſt,ſtrop 
ela lacoſſetts alytle cheſt kiſtlin 
nes lx roba goodes gutter 
- Woo il threſoro treaſure ſcathz 
0,WWision , {a poſſeſcrone , poſlefsion beſiixang 
; le mtrare rentes xinſs 
> v4 rihexxe tickeſle ry<þdom 
a core 


il gabbano 


dacada (traccrato 


Icnr,torne 


rock 
444447 


E'Ayviny. Latinum, - Duytſch. - -Frangois, if 
garyeils rTuptas gheſcuert rompu 
guarav,crtat rumpere breken ropre,fre . 
aw kk vo ſub & ſupra. onder efi bow? 14 ſoubz 

ſos | 
KA/puc] ſala een leedere eſchelle _ 
Ay porta pooree porrte _. 
wvydhoy porticella poortken porteleus 
0'1E trabs eenen balck poultre 
T7 &X0% murus muer mur _- 
Oveis feneſtra wvenſter feneſtre | 
Babuos gradus trop,gred degre 
TR pCtO* proptuarii ſcapray #7iſor byffer 
N"Teax olla pot por 
ax: coy ahzoum Kketel chaulder 
yaukos firura eemer cXau 
wnvervy ſcutella ſeotel eſcuelle.. 
T.vof quadra tellioore trenchoix 
KeaTlHE crater nap hanap ... 
Ai '04 cunZze wvirghe berceay 
T4 xeg craticula rooſter gril | 
Aa tou patella panne paelle 
Temes rripes driiuoet trepic 
iT oc laterna Linterne lanrerne 


" Kygog candela keerſe <chandel 
Av xvos Iaceraa , 


Kt$.ue mgirs Capi.xxi. de Dat xxi cap. Le xxi, 
&g7vzi3% T1182 pane & vigo vanbroot xe di 


ſpafiol, 


0 
er 
\ y aba- 


la 
($] 
illo 
tana 
d 
ana 
era 
lleria 


na 
la 


ne 


ii Ca.cs 


Itdliano. 


rotto 
rompere 


ſoto fſuprs 
{a ſhals 


{a ports 

i portello 
el bachon 

#4 muro 

{a feneſtra 
ws 
la credenxs 
ia pignats 
lacaldoia 
el ſechio 

{a ſchudells 
lo tagnero 
la 6.AP 
la cuna 

da gradiſella 
4a padells 
al trepie 
dalaucerns 


is candels 


Il x1. Copi. 


uatoryao fic dcl pane 


E ng! iſh, 


broken 

to breake 
vader and 
a boue 

2a ladder 

a porte, gate 
a vvicher 
a beame 
a vyall 

a vvindovye 
FI ſtayre 

an avvinry 

a pot 

a kettel 

a bucketaf 
adyſh 

a trencher 
platter 
acradle 

a gtedyron 
a panne 

A treuet 

a lanterne 

a caadel 


Thexxi.cha. 
of breade & 


Hochteuth, 
xerriſſen 
brechen 


vnden vnde 
oben 


n leitey 
x 20 pfort 


 pfortlin 


balck ,trome 
maus 
fenfler 

ſtag 

ſpeiſs k amor 
bafen 

Leſſel 

aimer 
ſchuſſe! 
teller 


ne 

of vviegs 
eyn tooſt 
pfan 
dreifuſ 


latern,lucern 
Keerix,lieche ' 


Das xxi.Cap. 
vonbrot, vvein 


F ij 


ors” . F 

E'Kyvixcy. Latinum. Duyiſch. Frarigoly, 

Kat TEv& ov ac ceteris re ende vvin ex vin & toute 
Bewr av. bus comeſti de andey erel; choſes 3 


bilibus. ke dinghen, ger. 


A”ems Panis Broot Pain 
bavos vioum vviin vin 
dfos acctum Axim vinaigre 
$uXKtov agreſta veriuys yerius 
EivyT1 ſinapi moſtaert mouſtarde 
Kptars caro vlecſch chair © 
IloTys pinguedo vey ; gab 
Fes farcimen een boeling 1aulcice 
ſal ſeut ſel 
butyrum botey beurre 
caſcus kaſe frommag 
y&Ao lac melck laict 
yaAk auvtuur lacpreſſum betermelck Iaift deb 
vov 
Tro$xXis coloſtrom bieſt creme be 
Sv pact pvlmentum Grey potage + 
Pewonrav comedere eten manger 
ivwxaah laute viuere lecketlic leuen viure gloy 
ment 
&XMdv Todig- curare cut goedechier - faire bo 
{4c maken chere 
Iivev . * bibere drinken boire © 
Ttawgtyy  bibitum ghedronken beu,yure 


detodas las del vino ev 


AL -24-; 


Engliſh. MHochtenth. 
yvyne,and 0 vng ander ef* 


delle coſe the ther thinges ſige ding. 


teca,queſo | form 1ggio 
latte ingiun- 


ca:it de latere 


to be eaten, 
Breade Brot 
yvyne vvein 
yynegre eforg 
verioyce 


muſtarde ſenff 


fleſh fley/th 


far feyſte 

a podynge wvvurſt 

ſalr ſaltx 

burter butter, auchers 
cheſe kaſt 


mylck mich 
buttermilck batter milch 


creame dick milch 
porage muſz,brey 
ro eate eſſen 

to liue deli- zechen 
cately 


ta make go- vvoel leben 
odchere. 

todryack * trincken 
droackea getruncken 


\ In 
F" A yvikey. Latinvm, Duytiſch. France 


: 


qNorarys Potator - eendr&kaert yurongee 
VySug jeiunus nuchteren  1evnant” 
wStuay iciunare vaſten jeurer 
&u Fart ſupgere ſuygen ſuccer 
Veudty paicere voeden paiſtre 
nabei av dormire ſlapen dormir 
Cygvardy vigilare vvaken veiller 
woiTos ſomnus den ſleep ſomne - 
duaviseodox iredormiti ſlopen gaew aller dor 
F0eti toda 
nabe'fer  Ientaculum een onthiis deficuncr 
Fngameu's Pprandium moenmael diſner | 
&erxov merenda manoenmacl gouſter 
TE tr &pixoy Merendare nencencten gouſter 
xy? 
yolumus icn vvyllen yvyy novs ye 
fxXoueda d- tare ontbiten 
BexT!S av 
be xaerrs, deogratias gods loont 


Ku-vb.miot Cap.xxii.de Datxxi.cap. 
Tayuirat, wet Ordinibus, 8& vdambarhte, 

761 &v7TG! bg- Cort infiru- ende baer in- 
YE. mentis. Arumenten. mens,” 


n Vearea Forceps Een tanghe Tena 


Eſpanol, MItahano, Engliſh. ' Hochteubt. 
zorracho inbriato a dronkard iech geſell 
yuno diguno faſl nge nuchtern 
yunar digtunare to faſt faſten 
12mar tettare to ſuck ſangen 
aſceer paſcere to fede vveyde,nerent 
ormir dormire to ſlepe ſchlaaffen 
elar - ' veggiare to vvake veachen 
ko ſomno flepe der ſchlaaff 


vantar leuar toaryſe anffſto 


d adormir andar4dor- to go to bed ſchldeffen gaen 
mir 
lation lacollatione a brekefaſt eyn morgeniſſen 
men il deſinare a dyriner ymbip 
merienda - lamerends” areredyner abent brot 
erendar merendare tocatafrer xzabent eſſen 
| none 
jeremos fa- vogiiamo fare vvevvilbrea- vvolend vvirzce 
ar Colation. colutione, Kkeourfaſt morgeneſſen 


:, 


dios gratias, gran merce « god be thi- gott loxe tuch 
d10. ked. 
| xi). Cap.es 1! xxy.Caop. ''The xxij. Das xxj.Cap. 
artificios y fie d1 glt ordi= Chap.of craf yon din band- 
$ inlirumic- 1: £7 de gle tesand theyr vverchen vnde 
5, inſtruments infirumeres, irem xeng, 


enezas Tnogli Torges FEynaog 
fu 


E'Amwinoy Lathnum Dayrſchs 
Enwwy  incus aenhilt 


qlox follis blacſbalck 
$51 focus beerdt 
Axfou ſecuris bule 
KMETEOV menſlura - mate 

Ly iaAw vina elle 

axis 4 forferx ſcheere 
TOTT7, filum dract 
oxqhis | acus naelde 
raTragT ſarcice nayen 
#arxoruris _ ſartura eenen ndyt 
&/xKx 709 rrxv dillarcire . outnayen 
anx2%ncy: lacerare.. verſchorey 
iTioyn ter reficere vermaken 


ovvix uog 699- Comilura pi een lop 
wet \TixOs (vis calceus (ni een ſthoen 
Lbxkke » (iis focci _ (lia ſocken 
nary yu; Calige,tibia- couſen 
=ugcxdayux pairidigma ecenteſt 
XXX0755 formellai 
tyxegidior — Pigiuaculus poinſen 
jairos am draet,gharen 
Bvgon corium leder 
Stowe pelilis , eenvel 
Siu ree pelles vellen 
«opxnres bicramen”' - lin 


Frangoit, 
enclume 
ſouffler. +, 
foyer , ., 
hache,cop 
meſure- .-: 
aulne |, 
forces 
fil | 
aguille. 
couldce : 
couſture .. 

2(couldrs 
deſchires; 
refaire. Þ; 


tacon 
ſoullier / 
chauſſoas 
chauſles T 
formellg)! 
ſemelle 
poiaſog” 
fil a 
cuyr 
peau 
peaule | 
calle: 


4 


Epafiol. Ieilieno © 


10q ue lyn culine 
{lle mantiſe 


eminea © | ſuocalere 
cha laccett 4 
dida miſurs 
ra braccio 
as le forbici 
tefe,filo 
[4 470 
er cut ie 
tura CUTLERY 4 
colec d:ſcnxure 
pedagar ſtractiure 
azace repp*34re 


aco depi racoon 
Th) ſearpes 
vines ſearpette 
le calxe 
" ta forms 
untaruolo 
lo ſpago 
' cuno 
" 
lay e pelle 
ado, cola cold 


Engliſh. Hochteuth, 
a ftrithy, (fel enboſk 
a ſmythes haad blaſibalg 
a peyr of bal- feuſtat herſtat 
ag herchi (loys beihel,ax 
an are meſs,maaſs 
el | 


a meaſure | 

an elle tuchſcher 
(heeres faden,natſch 
throde nalel 

a nedle nayen 

to ſovve neht 

a ſeame ont nyyen 
to ryppe out xerteiſſen. 
ro teare vviderzantz 
to amende m hen 


a clout, patch Blerz,fleck 
a ſhue ſchuch 


ſockes 


hoſes boſen 

an ——_— lait 

an ellen (a leſte pfrien 
threde An , natſch 
lethe? leder 
ſkyane haur, fel 
bydes , ſkyn- beut 

glevy - (nes an (eimen 


Fwy, Latirvm. Duytſch. Frangols 
6 Acy coglutinare limen  coller< 11 
des viicus voghel lam Ja colle ©; 
LaMisx balliſta ecn voctboge arbaleſtre 
Tot0y arcus$ een boghe arc ' 
wetg vor Le Þai- nux balliſiz dre not ven- la noixde 
She | den boghe. balcſire.” 
ag Tee pharetra een pulccker carquois | 
&Xvorg catena keten chaine 2 
ou cirgulum gordel ceinQure 
&'vAt07 rotula paleye,cricht cric 
Brdos ſagitra een geſchut wmweton | 
iu omov pallium mantel manteayt 
Fog pera teſche you Ie 
5aeg globus cloot oule- 
ampciniev proiicere wvech vvoype ruer er 
mp06yutvo! proietum wvvech gevvor rus, iette 
$te"err ſagittare | - ſchierten (pe tirer deli 
Tofoy ſagitra ſehiee - tire 
SoX«ftolt 75 ſagittaad ſco ſchirt nadvvit tire ay 
OK0TE pum | 
M4 ſcopum atti- ik heb dat v= i'ay to 

gi. vit gherae figne.: 
$* iy < egonon, uknet pointy 
KuNAog circulus een cukel cercle 
Tetwy ſerra eenſoghe ſoye ir 
Tetovitay ſerrare ſaghen ſoycr War 
Cavig aller ,  ecnberdt ays 


Eſpafiol. Traliens, En pliſh, H ochteuth 


rudar,en- incolare to glevy leimen 
MWigz (colar i viſcho byrdlyme  vogellein,klaed 
alleſtra la balleſtrs a crol bovve armbroſt 
rco larco a bovve (the bog 
vez dela bal la noxe della the nut of die nuſs von 
ſtra, baleſlra. . croſboyy, armbroff, 
il careſſo aquyuer kocker 
la catena a chayne Kkette 
il cinto agyidle gurtel 
mol:nello the bender racdlin 
la vareta,ſae- an arovye pfetl 
il pallio (ta a cloke mantel 
il tauollaccio a purſe deſch 
la lacoguls a boule (ye kugel _ 
ar dtrare to calt avya- hinvverffen 
ado tratto caſt ayvaye hin gevvorſſe 
trare toſhoote ſchieſſen 
tea firs an arouve ſchieſx 
al blanco tire in broccs 1 bute at the 
marque 
1 medico io ho tirato y haue foit ich hab das 
blanco inbroccs, matke (theh xl angerurt 
ic io non not y ich nit 
0 . il compaſſo a copalle, cir circkel 
a ſega aſavve (cle ſoge 
to ſavve ſagen 


a borde bredt 


i 


EAyvi3g Latinum. Duytſch, Frangol | 
Cavidks alleres berders ais 
Rtn9 Spun @dificiuem een rimmera- edifice 


ie | 
dizyFougy dificare _F  ſtich- edifier 
yl oav cementare me:tſen (ten maſlonner 
EÞveg malleus hamer marteau 
Sine ee ligo ſpaye ſeupp: houyaug 
A\iv8oe later * careel teghel brique 
TVeiTHs ſilex een keye caillou 
TiTex petra ' ſteen pierre 
PETIT marmor marmerſten marbre 
Euuos arena ſant ſablo, g 
TL, calx celck chaulx. 


Re$.ty, m2} Capit. xxilj. Dat xxij.cap. Le xxij 
Ai8wv Twntyys de lapidibus yan coſteli- de pi 
TOY, preciolis. ckeſtenen. cicules, 


A*'v8exxzcoy Carbiiculus EF carbiickel Eſcarb 
&fauws adamas een diamant dyamant 
ToT&{t28 ropazius centops's topale 
CuxegyFos {maragdus ſmaeragdt eſmeraul 
baawos balaſſus balaſſe balas 
exrTþAgos apphirus -eenſephier ſaphir 
&v8egt rubigus ' eenrobun rabi 
yervares granatus een granger granad 
dabags amber emeren ambre. 


, panol, 


blas 
cio 


;fcar 
rar 
millo 
a,caden 
rillo 


dra 
mol 


Italiano,” 


le tauole 


lo edificio 
edificare 


murdre 

il martello 
la pala,zapd 
matone 

il coppo 

la pietra 

il marmo 
arend 
calcind 


rxijj. cap. 11 xxiq-.capi. 
s piedras delle pietre 


olas. 


JUNco 

zante 
'0 

ralda 

' « 

r 


a9 


precioſe, 


1l carbone 
diamante 
il paſio 

il Fold 
il balaſcio 
il ſaphiro 
il rubino 
garnatd 
ambra 


Engliſh, Hochtcubt. 


bovrdes brettey 


abuyldynge gebavv 


to buylde . bavve 

to playſtre mavren 

an hammer bamer 

a ſpade eyn havv,karſt 
iylle -| -xtegelſieyn 

a flynt laijxling 
aſtore ſtam 

marble marmelſicyn 
ſode, grauel ſand 

chalke kalch 


The. xxiij. Das xxij.Ce- , 
chap.of.pre- pit. von edlen 
cious ſtones. ſtainen, 


A carbuncle Eyn karficket 
a dyamonde ayemant 

a topale topaſe 

a (maragd ſmaragd 

a. balaſle balafx 

a ſaphyre Ffaphbyr 

a ruby rubin 

a granate anat 

an ſtone A a8 


Fawn. Latinum. Duytſch. Franco 
n0;& F104 corallus corel coral | 
Novsx Mos cryſtallus criſtael criſtal 
pagyaeirus margaritum een peerle margarite, 
Oyoavgs theſaurus een ſchat treſor (1 
woruedoe plumbum oor plomb 
6ixwy mngdirs imago virgi dat beelt der Vimage de: 

Magix nis Mariz. magber Ma- vierge 
&X$170y Farina meel (ria farine 
AoCor flique bavven gruz,ou { 
tay paſta deech paſte 
Fevy {oe fex beffen, ghift lie 
aAyta! molere malen mouldre 


Kipdomg) Capit.xxiiij, Dat xxiij.ce. Le xxinij.c 
I'TAG4- de armis, van vvapene. des armur 


O'The Arma Vvapenen Armes 
072.15 armatus phevvapent arme 
Kogvs galea een helm Hheaume 
car's {cutum eexen ſchilt eſcu , bou 
$0\gs lorica een panſier hauberiay 
Bog] thorax een borſtcloet halecrex | 
£1qos enfis een (vyaert eipte * 
afy7&0y calcaria ſporen eſperons * 
04» vagina een ſchee gayne 
phkxonex culteHus een meſken couſt 
I'Xe&e/d\404, Pugio-. ecadegben dague 


Y Efpaiiol. Italiano. 


ge Maria. 
ina 


12d0 


le name 
pler wm acinare 


xxiiiij. cap« J{ xxi19-c4p. 
las armas. delle arm. 


= Larme 
pado armato 
mo ielmo 
fcudo 
ga panuerd 


» Wa de malla lecor's 


la la ſpada 
llas ſperon 
-la $414 


illo coltello 
HE «ou 


Engliſh, Hochteuth, 
corall corall 
criſtall cryſtall 
a pearle periin 
atreaſure ſchatz 
leade bley 
ymage of the das bild des 
virgia Mary. iv.kfravv Ma 
meel mehil (14s 
coddes bulſzen 
dovve deych 
yelt,dregges dragyes 
ro grynde mablen 


The xxiiij.c. Dat xviij.ce, 
ofyveapens. van vvaſfen. 


Vveapens WUVvaffen 


armed vvapnet, 
an helmet Few 


bucler,ſhy!d r:rtſch 

an habergion parxer (blech 
a breſtplate krebfx, bruſt- 
a ſvvearde fchvvert 
ſpurres ſporn 

a i heerh ſcheyd + 


a kayf mejſerlin 


3 dagger tagen 


Ay 
EAvyvircy. 


T&Fis 
*{wfAvTov 
FIT: 
CyGVISYS 
AciFwy 
fnyTaguauy 
q#e1ov 
TLUXH 
d10nlyg 
yevyogos 
bout agde 
xovis 
&yetvs 
LIL. 
KvGv 0 
nuby 1 
KUV&grov 
Kvgt as ia 
candovn. 


Ke«q.xt.mel ; 


Kopng ky aygol 
K@Ys. 


K @4y 
& xeoiog 
(Tos 


Latioum. 


acies , 
obtuſum 
cuſpis 
dimicator 
joculator 
ſaltator 
caſtellum 
mania 
ſpeculator 
vigilator 
bombarda 
puluis 
VEnator 
venatio 
canis 
Canis 
catellus 
caſsis 
Jaqueus. 


Capit.xxv, 
ſticis. 
Pagus 


ruſticus 


biga 


Dw1iſch. 
det / berd 
bot,rugge 
den punt 


een ſohermer 


guychealaen 
ringher 
fer Sad 
veſten 
beſpieder 
een vvaker 
een buſſe 
poeder 
cen tagher 
iacht 
bont 


een teuehont 
een hodeken 


een iachnet 
cen flick 


Dat xxv.cep. 
de villa & ru van dorp en- 
. de boeren. 


Fen doyp 


deypn a,boer 


ecn keyre 


Francol 
taillane 
I*'eſchine 
pointe ® 
1O0ucur C 
jougleur® 
ſaulteur'® 
chaſteau® 
creneaur; 
eſpieur" | 
veilleur © 
haqueby 
pouldre 
chaſſeur, 
chaſſe  { 
chien 
chienne 
petit CN | 
TEtz 
laqz *© 
Le xxv.0 
des vill vt 
ruſtiqu I 

"i 


Village 
ri ſtiaus” 
charrett 


Eſpanol. 
agudo 

» vOLoO 
punta 

p rimidor 
juglar 
tador 

itlo 
leza 

ardian 
ador 


nbarda 


halian.- 
# taglio 
Loſthiens 
la punt 
fkermitore 
Tl bag atello 
ſaltatore 
caſtello 
fortex3 
i guardiano 
vegohatore 
lomborda 
polue 
il cacctatore 
lacatd 
# cagno 
la Cage 
egnuols 
la rete 
ul laccio 


a'lnare 


Engliſh, 


the edge 


the backe 
the poynte 
a fighter 

a jiugler 

g —_ 

a caſtel 
yvalles 

a ſpie 

a vvatchman 
a gonne 
povvder 

a hunter 
huntinge 

a dogge 

a bytche 

a vvhelpe 

a huningnet 


handlin 
ragergaren 


ſtick boſxling 


Il xxv.ca fie The xxv. cha. Daxxv.c. vi 
della ville ex of villages & den dorffern 


villant, 


Villa 


villano 


C47 1 


.2 caitc 


rurall men. rwvnde baure. 


Avvillage 


Dorff 


-vpladichman baur 


k arck 
þ4 


EAmuly, Latioum; 'Duyeſcth. Frang 


Home curryus een Vvaghen . chariots 
TROXoe rota rade roue 
*eoTgI) aratrum _ ploech . charcue.. 
uvvus _ yomer couter  Ccoutre 
&gorgikv arare , ploegen _ labourer 
bounherus auriga . cen vvaghe- charretier 
man 

drogerrrTer fodere grauen foſſoyer 
Hint Hee ligo een ſpacer louchet, 
SixtAirys foflor een grauer foſloy 
Folunv paſtor tb berger, 
FOLjvn ouile ſeaeps coye bergerie( 


Keg.us.Ttg3 Cap-xxv). de Dat xxvj.ca. Le xxvj. 
x1TGv,K, a&y- horto,8 om vade bof, ex- du iar 
Twy EvT3 x&g- Dibus fruti de alle zun de tou 
Tay. bus cius. rwruchten, fruiftz. 


RymTos. Hortus Een hof Tardin. 
KyTgS gs hortulanus een houener . jardiniet 
A*Xavov holus moes ſalaet ſalade.” 
6xquavos raphanus racpſaet Taue 
Ko jpewuiov cepe ayum oignon 
oxcoeehoy Allium look ai),aulx 
Fex00v porrum parye poreau 


Italiano. | Engli (kh; Hochteuth. 


el curro a carette vvagen 

ruota * a vvhele rad 

laratto a plough 2 

il-vomero «pion; har Wwe. 

arare to plovye eren,xackeren _ 

il caratiero acatter karche, wvage 
_ 

vangare todygove graben 

kr a x4 - k arſt 

il zappatore adipgper fraſe graber 

il aber a {hepherde hurt 

la mandris a {hepeſtall ſchaafſial 


5 


xvj. cap. 11 xxvj.copit- The XXV).Cap. Das xxVvj.cap, 
verto. y ſiedel orto, e of the garden von garten, 
dos ſus dt tutti i ſuot aud all his fru vnde ſetnen 


frutti. tes, fruchten. 


b. | 


Lorto A garden (art 

lano ' ortolano a gardener gartner 

da lamfalia vvortes gertenkraut 
rauanella rapeſede retri 
cipola onyon xunbel 
aglio leke knoblouch 
porro earlicke eſchlauch 


$ 1 


E*Ayvindy 


navnce 
tom: 'Aoy 


w7gos:Mvoy 
AeAioqe 498 


pxexBooy 
Tiyevoy 
KKaAy 
PT Kwy 
Fwy 
Tikvs 
&þ/ hoy 
&v8og 


eodx 
$exywuor 


xt2a00g 
Keedox 
Wgdinog 
LAT 
#Ixoy 


v9 K&V4Nog 


Axa 
JAziQ 


Latinum. 


caules 
ſerpillum 


perroſelina 


faluia 
feniculam 
ruta 
vrtica. 
Papauer 
melo 
cucamis 


abfiothium 


flog 

roſa 
ſepes 
pemarium 
arbor 
pomus 
pirus 

nur 
ceraſus 
;erala 
perſicus * 
perſicum 


aculnea 


prunus 
olea 
olina 


Duytſch. 


koolen 
keruel 
petercelie 
ſauie 
venckel 
ruyte 
netele 
Þuelſact 
concommer 
carthorde 


roſ; e 

een thuyn 

bomgaert 

een boom 

appel boom 


peerb 20m 


een noathboom 
een keeſelaer 


kerſen 


perſickboom 


perſi >& 


viuckb1008 


pruymboo m 


oliif boom 
oluf befie 


Franga 


chour 
ce:ifucil 
perfin 
ſaulge 
fenouil 
rue 
ortie 
pauot, ole 
melon _ 
cohourde 
aloine © 
fleur 
roſe 
haye 
pomm 
arbre 
pommie 
poirier 
noiſier 
cerifier 
ceriſe- _ 
peſcher , 
peſche | 


fguier | 


praniet. 


 oliuier | 


eliuc 


WE (panol. 
T2.48 

bol 

exil 

0a 

710 


Ttdhano. * 


carb 
#refogho 
perrnifemmo 
falma 
finochio 
rutd 

vriice 


papauers 
pepone 


la zuics 


grardino 


 larboro 


melopoms 


pnſegars 
perſigo 
c0 
fuſino 
olino 
oliud 


Engliſh. 
coles 
cheruyll 
periely 


ſage 
fenell 


Hodhtertr. 

' kol 

kerbel 

peterlin 

fatbey 
fenck & 
Tevy rauten 
nettell neſſel 
Poppyſede mag ſcm 
concumer melunen 
govrrde — kurtfx 
vyvormyyoed vvermut 
floure 'blum 
roſe roſen 
x dun 


an hegge 


an orcharde abaumy arte 


a tre baum 

an apple tree af fel baums 
apeartre dSunbaum 

a nut tree nuſebaum 

a chery tree kwſabaum 
cherys kirſen 
a peach tree pfer ſigbaum 
a peache pferſeg 
afigge tre feigbarm 

a prunetre pflaumebaum 
an olyve tre olbaum 
olives olfrucht 


$ 'y 


EXAuvitzy, Latinum. Duytſch. Frang a 


bog pomus pu- ertngiappel pommith 
% nica oom orenge !, 

Ki zoivikx mala puni- ardengiappe» pommes 

ca en orange, 
Ks wud viz mala cido- guede appe- . pomme g 

nia len coing © 
ae youve mala grana- graneet appe- pome de 

ta len nade 
(6: avt\ae meſpila miſþelen neffles 
t yg 705 fruftuoſus vruchtbeer fruftuey 
KxgT0S frutus vrucht fruit , F 
Tvoky nucleus die keerne. noyau - 
KVKuTRS fungi c4pernoillen cbampign; 
TETAg04 maturum _ 7p meur - ' My 
&,cTr\gg vitis vviingaert vigne i 
CATE IA @ folia vitis vvingaert blg Fucilles dfflas 
| deren gne 

radix vvortel racine Wn 

vue vviinbeſien raiſins 

borrus een vvintros grappe 
mgoAyvioy torcular wviinpreſſe prelloir , 
yMu4gs - muſtum moſt mouſlt , 
=o campus een vvels champ , 
&ygos | ager een acker champ af 
avigwa ſemen ſacd ſemence 
avtiger) ſeminace ſacyen ſemer | 
tytang manipulus hentſcoof gleane 


Tedliano. * Engliſh. Hochteuth, 


— an orenge pomeranu 
tre | 
melaranzs orenges  fomerantzes * 


melecotogno quenches kuttenepffel 
mclingrana=- pomegrana- «pffel von gra» 
ta re naten 
nefþale mellovyes ' neSfcln 
or openarſes 

fruttuoſo frutefull fruchthar 
fratti frute; frucht 
loſſo the kyrnell kern 
fungi tode ſtoles pfifferling 
maturo ryp xetttig,reff 
Yingnd a vyne rab ſtock 
la foglia vyneleaues Tab laub 
radice , aroote vvurtzel 
lune grapes vveinber 
graſpo a cluſter of traub 

| grapes 
il torchio avvyn preſſe trott, kalter 
.moſto ſvvere vyyne moſt 
la campagna afclde flach feldt 
campo lande,felde acker,v:ld 
ſemen za ſede ſamen 
ſemmare to ſovve ayen 


menipula a handful haudbvſcbl 
& % 


R'Ayvincy-. Latinum. 'Duyriſch. Franyi 


meſlor eenmayer moiſſonm 
metere moiſlo 


falx een ſeyſen ſi faucille 
el 


c 

ventilator dorſcher bateurde 
#-oy vctilabrum een vieghel van 
Ko pþu ſiramen Fftroo eſtrain _ 
exKygs raper faccus ſira- cenc ſtroiien- ſac dſt 
Yog mineus ſack 
Af 1a! pratum beemt pre 
Xogros fornum hoy foin 
aygoSus | Zang gras herbe 
fue give ccare drooghen ſecher' 
fugo! ficcum drooghe ſec 
Sixowta! ſaluare behonden Afauver 
i% voy macrum maybey maigre 
Atwagov pingue yet gras 


K+. «f.mp] Capit. xxvij. Dat xxvq.ca, Le xxvij2: 
vAys k, 76 715 de filua8re- ydt boſcher pitre der | 
VAWS. bus filuati- dingen des & choſe la 

Cis, boſch. bois. | 


Y'Au Silva Fen boſch Bois fe 

bios &ygtos filueſtris via boſchman foreſti - 
TgnuiTyg eremita cen cluſen acer hermi 
$1408 deſertum een vvoeſiun deſert j} 


- 


(paiel, Fraljano, Fergliſh. =Hochteuth, 


pador metidore a movver or a ſchnitter 
par ſegare to mo*(reaper ſthneiden 
guadana falce vvor Icape ſaechiſx 
a fithe a fickel 
p{cador battidere atroſsher dreſſchee 
pſcadero Ul corregiato fan vvurffichaufe l 
2 aglia firavve ſlravv 
alde paia ſacco dipeglia a ſacke of flravyſack 
ſtrayve ba 
il prato a medovye matten 
il feno haye bavv 
hoba gracile graſx 
ſeccare to drye durten 
feceo diye durr 
ſaluare to laue ſebirmen 
magro leane magey 


graſſo fatte feyſt 


xvij. capi. 11 xxvij. cop. The xxvij. cha Das xxvi.ce- 
boſque y ſie del boſto pi. of vvood pir. von vald, 
las Colas C9 delle coſe & his apper-. vnd iſchen 
aies. ſaluatiche. argon oof - vvald digen, 
re 


= 


2a monte Flbaſthh A yvvoodfo- FYrvald 

aie falr ache Aa vvood man vvaldman 
te Writano romito an hermite wvalbrudey 

Ito ceſerto a yvildernes cynode 


E'Ayvikove 
xAxog 
Khao 
$A 
&v8v 
gat ig 
£"Xoy 
T £06 
EXP vX0s 
XVTX@&u0s 
ptAia 
euT vu 
euTivy TvTv0s 


Sous 

"2 

tTixX 

tary 

TiTVS 

5 F 

tpurabery 
, 

$vTtvay 


K+. Ky- I'gi 
$owy 

Z waa 

A*@y 

A:&ya 


in deſerto 
ramus 
rami 
frondes 
flores 
virga 
lignum 
buxus 
ſambucus 
cupreſſus 
fraxinus 
reſina 
refinapini 


qUErcus 
ſalix 

abics 
Pinus 
ſoſurculats 
plantare 


taken rameaur 
bladeren fucilles 
bloemen,loef fleurs 
eenroede verge 
hout bois 

een boſboom bouirx 


vlierboom ſehuch, ſun 


cuprees boo Cypres 
eſſcht boom freſne 
a refine , 
pim boam relinede. 
bers 

een eycke cheſne - 
vVvilghe ſavx 

een abeel ſapin 
puboom, dene pin 
inſetten enter 
planten planter, 


Capit.xxviij, Dat xxvij.ca. Le xxviij 
de animalib® van ghediere, des beſte 


Animalia 
leo 
lexaa 


Dieren Beſtes - 
een leen lyong + 
een leuyvies lyoanele 


Latfoum, Duytſch. Franco ! 
in die vvilder au deſerg ./ 
tack (nis rameau ,. 


jel 


Eſpatiol.9 Jedliano” Engliſh. MHechteuth. 


jel defierto in deferro io vvildernes inder vvuſte 
mo ramo _. abough aſt 
mo? li rami boughes aſten 
| le frondi leaues x vveig,bletter 
foori floures blumen 
vergamezzd arod rut 
legno groſſo vvood holtx 
il buxs boxrtre . Gbuchſrbaun 
ſambugo an elder tre or holderbaum 
cipreſſo a cipreſtre(el- kupreſbaum 
fraſimo an aſhtre (ler eſch 
la raſa droppinge(tre hartz 
raſa di pino pyne drop= bhartx voneim 
pinge forbembaum 
la quercia an oke eychbaum 
ſatice a vvilovytre wveide 
«bieto a furre tre tann 
lo pino a pine tre fiechten baum 
inſereve to gafre x vvingen 
tar plantare to plante pflantxen 


jj} eaViij.c. de 7! xxvig.c. de The xxvilj.ca. Das xxviij.ca. 
animales, [i animali, of beaſtes. vdden thiers, 


: nales «Animali Beaſtes T bieren 
leone a lyon levv 
leoneſſs a lyonelle levvin 


E Anviror; 

 Avona edakis 
thao 5 

topos » 
Sogrxag 
&evuvs 
: Atqas 
iAtpas 
HOVCRtews 
XJovve 
I%*fog, its 
Avxog 
Aurcura 
Axyws 
I\covmss 
Fybzzs 
Ok v5gog 
KiTE Ren 


K t-x08. Wig 
FXWA YI! 


Mvgunf 
peitor 
KnÞy 
Ex@AKE 
OKGAYKES 
7£ vos 


Latinum. 


leopardus 
ceruus 
cerva 
capreolus 
vriſus 
elephas 
ebur 
YNICOrnis 
aper 


Duytſch. 
luypaerdt 
hert 
hindt 
rechock 
beer 
oliphant 
Yhorien 
eenhoren 
een xvvRnu 


taxus, rzelis cen das 
lupus (dama vvolf 


lupa 
vulpes 
lJepus 
cnniculus 
fimia 


vvolſirne 
Pos 

baſe 
conim 
ſumme 


ſcyurus,ſpe- eechoren 


riolus 


Cap.xxix. de Dat xxix. ca, 
. yermibus, 


Formica 
mulca 
veſpa 
Ver mis 
vermes 


grilli 


Vd VVOrmen. 


Fen miere 
vlieghe 
een vveſpe 
vvorm 
vvormen 


kreeckels 


Franct 
leopard 
cert 
biche 
cheureay 
ours 
elephant 
rpg: 

corne 
pore ſe 
taſlon,c p 
loup 
louue 


[1 


_ renart 


lieure 
connin 
finge 
eſcureau' 


Le xxix. f 
de yermib 


Fourmy 
mouſche 
gueſpe 
ycrs 
vers 
crig 509, 


erillous 4 


ty afnol. 
par do 
uIp 

U3 

lito 


ante 

il 

orni9 
cofilue- 
20 ({tro 


A 
e 
0 
0 monia 


Italiano.” 
l:onpardo 
ceruo 
Il; cerue 
la capriolo 
lorfs 
elefante 
auvlio 
leocorns: 
cinghiale 
taſſo 
lupo- 
lups 
volpa 
lieuor 


complia 


ſimmis 


\ Wadreuia ſchiriuolo: 


i 


y 


zix.ca. de 
alanos. 


Il xxix Capt. 
deli verms. 


Formica 
moſcs 

muſcom 
ual vermo- 


_ tbrverms 


gull 


Engliſh. 


a leopard 
a herte 

a bynde 
a robouck 


a beer 


anelephant 


| yuory 


an vnicorne 
a bore. 

a deer 

a vvolf 

a (hevvolf 
a forxc 


an hare 


Hochteuth, 
l-opard 
birtz, 
hind 
rechbock 
bar 
belfant 
belffenbain 
eynhorn 
wild ſchvvemn 
rachſz, 
vvolff 
vvolſfn- 
fuchs, 


haſx 


araberte or a kunle 
anape (cony aff 


2 ſquyrrel 


eych hors 


The xxzix.ch. Da xxix.cvos 
of yyvormes. den vyuerme; 


A py(myre 
aflye 

:2 vvalpe 

& vvorme 
YVOrmes 
«rickcts 


R*Auvinoy. 


axpihhs 
v3 0% 

& Q1ts 
$$61gts 
$8&eww)ys 
xovides 
MENT 0a 
Py 
yAvKo 
WMKgeoy 
Iganuy 
£&FtTOS 
dis 

ks 
Eel go 
Pbarexxos 
ulofes 
eg xv 
Hoary! oy 
Twend\ay 
&1\vgos 
Oyg10 4 
bg 

Bots 

f5g 1 

0% 0s 
ag05 apy 


Latinum. 


locuſte 
pulices 
cimices 
pediculi 
pediculoſus 
lendes 
apes 
mel 
dulce 
amarum 
draco 
ſerpens 
anguis 
mus 
lacerta 
Tana 
bufo 
aranea 
rela aranez 
teredo 
felis 
beſtia 
bos 
boues 
Vacca 
vitulus 
Ouis 


Dwyiſch 


—_ 


Fran " 
\ | 


ſprinchanen ſaulterellt 


vlooen 


pulces * 


vvendtluyſen des pur li 


luyſen 
luylich 


netcn 
bieen 


honich 
oet 

= 

een draeck 
ſerpent 
ſlange,adey 
muys 
egdiſſe 
vorſch 
padde 

een fþinne 


ſpinne vveb 


poulx © 
pouilleux 
des lentey 
mobſchey 
miel  { 
doulx 
amer 
dr2gon 
ſerpent . 
coulcuure 
ſouris 
lezarde 
grenoul 
crapault 
araigne 


fil dvaralg 


&& boutvvorm ver det 


cafe 
beeſte 
05,rundt 
oſſen 
een koe 
eencal 


een ſcacp © 


char 
beſte 
beuf 
beufz 
vache. * 
veau 


.brebis,e 


Eſpafiol. 


zelleras ys 
lgas .polleſe ces 
has Limiſ yvalyfe 
SY pedocchi lyſe 

zo de pio- pedocchioſs lovvſy 
dres (ios lendine nytres 
Jas le ape bees 

el il mele hony 
ce dolce ſyyete 
arago amaro bitrer 
gon il dragone 
entre ſepente, bixzs a ſerpent 


ltahano. Eogſiſ bh. 


le cauellete grel hoppes 


a draggon 


Hochteubr. 
bevvſchreck 


floc 
vvdtzen,vve- 


4 
ſueſx 
buter 
drach 


ſchlang 


an adder or a vvaſſernater 
a mouſe(ſnake maus 


a lezard 
ranochio 2 frogge 
ranabodila a tode 
ragno a ſpyder 


'tela dr ragno 2 cobvveb 


de arana 
2 le tarme 


gata atto,gatts a cat 
a Felt a beaſte 
Wer el bue an Oxe 
beſtiame,boz oxen 
Varca a covve 
2, bezer vedello a calfe 
. (ro piegors a ſhepe 


egdeſs 
froſch 


kroit 


mo» 
oltzvvmn 


vyvoodyyorm kat 


vvild thier 
ochs 
rinder 
rindern 


E'Ayvizcoy, Latinum.  Duyytſch, Frangy 
Tut Aye mulgere mellcen traire les 
K2viol agnus + eenlam aignecauf 
Xalog aries een vveer bel ter, 

x & =PIS hircus, caper een bock bouc 
A155 Twndeus VETUET bamel moutor 
taurus een ſhey ver toreau. 

£ capra een gh:yte chieure | 
Sooraxdioy capreolas eenbocxken cheurear 
X01eos porcus een vercken pourcea 
vo ſus ſoch truye 
NA pxKto? ſus porcellus vercxken cochow 
9 v an(er een gans oye 

anſeres 23284 oyes 
gallina hinne geline 
OU2 eyeren ocufz 
pullus kriecken pouſsin 
cornu eenhoren corn. 


Capi. xxx.de Dat xxx;cap. Lexxx0 
viloy , xat Tov auibus & ea- Van voghele, des oile 
ev7TG! your- Tum genera--ende baer ge de leurs 
Sew”, tionibas, mneracion. ='Tations. 


'O" ever Auis Een voghel Oiſcaw 

Fever aues veghelen oiſcaus 

=#eox penne vederen plumes! 
. Wikow pluma #luim, wedere plume. 


.ca.de 
aros, 
pencerg- 


Italiano, 


mungere 
agnells 


caſtrone 


| beccho 


montone 
il thoro 
Capra 
cauretto 
porco 
porce 
pocelletto 
ocha 

le othe 
gallins 
ous 
poll 


corno 


Il xxx.ca.ſie 
de pluccelli, 
e de laloro 
generatione 


T ucello 
lucellt 


le penne 


plums 


an 


bs, Evgliſh. Hochteubt, 


to mylck | melcken 

a lambe lamb 

a ramme Vvider 

a male goate geyſxbock 

a movton hammel 

a bull varr,ſtier hag 

aſhegoare 89 

a kydde ocklin 
hopge ſchuvvein 

a ſovy ſavv 

apygge forln 

a gooſe gans 

gees ganſe 

a henne benn 

egges eyer 

y . A "op 

a horne horn 


The xxx.ch. Das dreiſcigſt 
of byrdes, ' ca.von den vo=- 
andtheirkyn geln, and wen 
des geſchlcchten. 


Afoule,byrd Fynvogel 
fouls,byrdes vogeln - - 
fethers harte fadern 
a fether punſoree 


E Ayvinly. Latinum. .: Duytſch, Frang 
alz vlogelen acſles | 

yngvls eenclayve ongle 
aquila arent aigle * 
ciconia oyugert  Cigoigns 
ſtruthio ſtruys auſtruch 
gryphus griffoen gryphog 
coruus 7 aue corbeay 
cor rauen cor beaut 
cornix een Ccraye corneil 
pica een exter agace,ph 
philomena een nachtegael roſsignt 
gurgulio eencalandre calandre 
carduelis diſtel vinck chardon 
ſturnus ſpreevwwve <eſtouras 
turdus ineppe griue 

x07 T98p merula meerle merle * 

Puas bubo een vvl chahua 

YVKT1WEYN nottua nachtvyel chuette 

vrais veſpertilio een vieder- chauue 
muys | 

Kea hirundo ſvvalvuvve  arondell 

TXwS$ pavo pavy c 

EAtTevoy gallus hoen 

AtrTevG! THY CAapus capuin 

To\odt (bg pulli kickenen 

$xo1avcs phaſianus phaſizen 

Tied] perdix Patris 


Italiano. | 


le ali 
lagrifs 
laquila 
cicopne 
its 
grifone 
corbo 

hi corbt 
cornacchia 
le gaxze 
ruſsigniuolo 
calandra 
cardelino 
ſtornella 
tordo 

merlo 
4locco 
tLuetta 


pipiſtrello 


rondine 
done 
/< 
Capone 
-pollaftri 
fagiano 
pernice 


- EnghiC h. 
vyynges 

a clavve 
an egle 
aſtorck 


an ofterich 


. agriffon 


arauen 
ragens 

a crovye 
apye _. 
a nichtigale 


Hochteuth. 
flugel, fettich . 
klavv,nagel 
eyn adler 


ſtorck 
ſar 
greif 

rap 

raben 
krag 
atzel ageſt 
nachtgall 


cornevvorme korn milvve. 


athiſtiefynch diſtelfixck 


aſprevvi 


.or an ſtare 


aſaepe 
a'yvrenne. 
an oule 

a Crovve 


a back 


a {vvalovve 
a paycock 


a cock 


.a capon 


Chikens 


a feſant 


a partrige 


ſtar,ſtor 


kramatuogel 
amſel & 
k autx 

eul 


fladermeuf 


ſchvyalb 
pfavv 
gugel 

k 4P,cappaud 
hunern 

aſant 
_ 

by 


F 


E Ajviecy, 
vuo 


Tighsiga 
TEVy WV 
$&AKwy 
&kiaros 
irlaxs 
bem 
tor gov 
xlon5s 
Atg'y 10 
Ftox 


Kep&%Ag. Tigi Cap. xxti.de Dat xxx. C4. 
piſcibus., 


3 Ul 
Ix9vwy. 


I'x8vg 
I'x0:ts 
EAitis 
& yrx15goV 
@upitAusov 
xAava 
AAqiy 
yA&vis 
auvis 
ix8%ts tvx- 
Ki:s 


Latinum. 


anas 


columba 
turtur 
ſalco 
niſus 
plitacus 
coturnix 
roſtrum 
cauda 
alz 
penne 


Piſcis 
Piſces 
piſcator 
hamus 
rete 
balzna 
delphin 
ſtorio 
halec 
Piſces marl- xeeviſſchen , 
Di 


Duyiſch. 


duiue 
toctel 
valc 


ſpervver 
papeyay 
8 7 
beck 
ſteere 
__ 


VeEaeren 


van viſſchen. 


Een viſch 
viſſchen 
Viſſcher 
viſcha eck 
net 
wualuiſch 
dolphaun 
fluer 


harine 


= 
' "a 
raticols, 
v 


eyndt voghel anette,cane: | 


coulo,colal 
turterelle-/ 
faulcon Dr 
eſpreuſer Wal 
papegault, Wai 
caille (rc p 
bec 5d 
queue icq 
acſles 

plumes 


Le xxxj.c 
des poiſlolM! x 


Poiſſon 
poiſlons 
peſcheur 
haim Cac 
retz 
balaine - 
daulphin 
eſturgeonMWopbi 
harenc rio 
poiſlons Weng 
mer | 


llen 


Eſpafiol. 
nade 


aloma 
"Ytola 
alcon 


auilan 

pagayo 
pdorais 
ico 


pla 


umas 


| xxxj. ca. de // XXX.C4p. The XXX).C. 


of kſlhes. 


ps pec 


lce 

ces 
cador 
gello 


lene 
pbin 
rion 
nque 
mari- 


Italians. 


dnatte 


colonbs 
tertora 

il falcone 
ſparneri 


pepagallo 


uaplia 
7 bios 
la coda 
le ali 
le penne 


de peſci. 


Il peſce 

li peſei 
peſcatore 
hamo 
larete 
balene 

il dolphino 
ſtorione 
©rimgo 


peſei di ma- 
oe 


Engliſh. 


Hochteuth. 


a ducke, a eyn ente 


ou 
a dovve 


taub leeutin 


a turtilldoue tuytel taub 
a falcon (ke falch 


ſparrvyhau- ſpervver 


a popingay 


a patrich 
the byll 
the tayl 


rhe vringe 


fethers 


A fiſsh 
filshes 

a iſsher 
a fiſhoke 
a netre 

2 yvhall 


a dolphyn 


a ſturgion 


herynge 
ſee als 


papengay , ſit- 


viachtel (ku 
der ſchnabel \ 
ſebvvantx 
flugel 

bartte feder 


Das xxx) cap. 


vonde fiſchen. 


Eyn fiſh 
fiſchen 
viſcher 

an gel ; 

netX% 
vwvalfiſch 
meerchyveyn 


E'Xyviny. Latioum. 


7x8's mo7&= piſces fluuia- vioet viſſchen 


uot les 

TEE TR truta 

T £yKo: tenca 
Avnog lucius 
dyXtAvs arguilla 
Ke gkivog cancer 


K+q.Aþ.migi Capit.xxxii, Datxxxi.ce. 
veGy k, SoAwy» de navibug &- Van ſeepe ei 


. Claſsibus. 


Nauis 
phaſellus 
malus 
funes 
velum 
Temus 
ancora 


Wavs 
qxot\og 
KA tar 

$ 40v/ 
08cvn 
$2tT#og 
&ypxves 
Ev@cs temo 

24 btr0a infundo 

Wy *omrKwy icy In hoſpitio 
Iy fevodloxae. in domo 


Keq-Ay-Ttgi Capi.xxxiij. Dat. xxxii.c. 
Etgo5K &vt- de acre &ye- vande luchr, 


{@4- T13, 


ſneeck 


- (| vvinden, 


Duytſch. Franc jo E 
poiſle 
doulce Wl: 
troitte nv" 
renche Ws 
bequer i 
anguille 5: 
eſcreuille 8” 


een vorenken 


een (<blege 


pealing,ael 
oo crabbe 


Le 'X1 
des n na 


galeyen. galces, W*® 


Een ſeip 
eenboot 

een maſiboon 
xeelen 

een xeyl 

riem 

encker 


Navire 
barcg, b 
Ja FOw 
cordes W993 
yoile 
auiron. 
ancre 
troer,diifſel gouuen 
inden gronde au fond: i 
inde berbergne au logiagp=0 
in buys en la main 


Le xxxuld”” 
de Pair ) 
Vcntz, 


Eſpanol. Italiano. Engliſh. - Mocktenth. 
ces de agva peſce de aqua ryuerfiſh fuſs fſth forben 
alce. dolce. 

tha la truotd atrovte forel 
nca la tinca atench ſebleig. 

ziC ul luccio apyke becht 

ovilla languilla an ele al,ol 

naron gambaro acrabbe krebſx 


Il xxijca., Thenxxxij.c. Das Xxx. C4 
delle nai er of ſheppes 8 vonſchieffen 
galee. Davies. vnd galcen. 


La nane Shippe Schiff 
il burchio© a bote navve 
larbore maſt ſagelbauns 
le corde ropes ſeyl 
la vela the mayne ſapel 
il remo an ore (ſayle ſeſpen 
lancora acker (lurnr anckey, ſeiff hac 
ern 1 trmone helme on the die chſelborx 
apndo alfondo inthe groiide axffin grund 
is Wh fondiga fontigo the lodginge imvvurix han 
a in Ca{s inthe houſe xo haw 


x rjij.ca ries 4 Thexxxlij, Das xxxij.c- 
e 


yres,y los del aere,e chap. of ayre von den lufft. 
Fs, venti, & yvindes. wvnd vvind. 


q b ty 


 Duyiſch, Franck 
De lucht Lair , 
vvint vent }; 
coude froid .; 
vo vXxov ſubfrigida Koel temps it 
begs! calidum beer chaule 
XAtzgev tepidoem lan tiede 
vihtAu oubes vvolke nuce 
viÞos nebula neuel,iſ -bruine 
Beovry tonitruum donre 


E'Amvwoy. Latioum. 
A "o Aer 
Xviuos ventus 
avxoF frigus 


tonnautt 
BgoyrHv 
aviuols 
KE2G vyX 
kt egeuyce 


tonare 
ventoſum 
fulminat 
fulmen 


donren 
vvintachrich 
her blimxent 
blixem 


tonner _ 
venteu 
il ecliſ 
ecliftre 


xa\xfov 
igts iris 


andinare bagalen reſler . 

p; > regembo- ro deh 
gbe pluye 1 
ſplendor ſo- Toneſthiin clarted 
lis 

aura ſerena claer vveder 
aura tempe- boos vvedey 
Kuoſa 
aura triſtis 


SAS &yAgiae 


beaut 
mauu 


laidtemp 


aver 10g 
SyoTippiAos 


«ve G8 put 


droef vveder 


Cap.xxxiiii, Dat xxxiiy, Le xxx 
des malt 
& yalleat 


KeQ.hbirgl 
3oavry x92 xy- de montibus c.vd berghen 
TWye, & yallibus. ende dalen, 


Eſpanol, Italiano, Engliſh. . Hochtemth, 


're L aiere Ayre Der luffe 
ao il vento vyynde vvind 
0 freddo colde kalte 
quito freſco cool kuelt 
0 caldo hore bieſx 
bio tepido Jeuke vyar- lavv 
bes li nuuwols cloude (me vvolke 
ebla lanebbis myſt nebeſt 
nido twono thondring turner 
nar tonare  tothondre donderen 
olo ventoſs vvyndy vvindechtich 
npago lempegia itlyghtenerh eſſcbleche 
| la ſaeto lyghtenynge der ſtral: 
myagear lampeggiare to hayle hageln 
d delſol l{arco raymboyve regenbogen 
| me y: 
lendor ſplendor The \(onesyea ſofenglantx 
ol or bryghtnes 
dtiepo ' chairs tempo fayre yvether ball yvettey. 
tiempo . triſto tiempo . ſtormy yve- - vngeſtwm 
C ther | vverrer +. 
tiempo bruto tempo ek es trub vventey 
ther 


\ 


itj.ca. I! xxxiig.ca, 1 The xrxiilj,. | De x2xiiþ6e. - 
A monta- dellemonts- cha; of hylles v6 berge vnd » 
(on calles. gre © valli, and valles, thalern. -* 


%, 


? 


EEE - 


E'Ayvikcy. 


O"cog 

0 Zi 

Acqos 
&yx0s 
iT7/TPoy 
gc as 
ow vx# 
Eudeg 

A tTER of 
Adgas 
pivos 
TyAog 

CEO ule 


Keg. A8.Wigt 
X&e@u. 

A Atjuaryie 
EAtjuaros 


ovtCia 


EvtCor 


Latinum, 
Mons 


montes 
colles 
vallis 
planum 


Duytſch. 
Berch 
berghen 
houcls 
dal 
effen placke 
abrutum een rootſe 
foſla gracht 
aquzduftus vvaterloop 
petra,rupes ſtern rootſe 
ſaxom een ſteen 
territorium eertruck 
lutum ſlick 


terrxmotus certbeuinghe 


Cap.xxxv.de Dat xxxv. ca. 


regionibus, van landen. 


Alemania 
alemanus 


ren duytſch 
ſucuia 


zVVauen 


ſuevus 


GAejuarvic &'@- alemaniaſu- bochduytſch 


TECH 


Enuavi xa- alemania in- neder duytſ- 


TuTigg 


land 


perior 


chland 


ferior 


Duytſchland 


cen IVvanen 


jon 


- Montaij 0 


montaig 

motai 7Nk 
vallee © 
plaine 
roche © 
folle © 
conduit 
pierre'de 
pierre © 
terroy 

fange | 
rremble 

de terre” 


Le xxxy 
des p 


Alemaig 
aleman 


ſouylle 


vp ſovy 
Ia hauke 
maigr 

la baile 


maignb, 


Eſpaſiol. Jtaliano; Engliſh, MHochteuth. 


onte La montagna An hyll Eyn.berg 
ontes 1 monti hylles berg 
pllados monticelle Jlitle bylles buhel 
les la valle dale thal 
0 piano pleyne place ebne 
apefia larate ſtony place or felſx 
a rocke ; 
hoia la foſſa a grave Ora prabe 
dytchor pyt 
al il canale vvater(digged yvaſſer catiet 
dra la pictra aſtone(codite fels 
a foſſo a ſtone(rocke eyn ſteyn | 
il terreno theearth erdrich 


il fango dyrthe kot 
terrumnots carthquake erdbidem 


I! xxxv.cap. The xxxv.c. Darxxxv.ce- 

de pacſs. of coiitrees. von ldder na- 

(men 
Alemagnis Dovtchland Temutſchland 
il tedeſſho adovechman eyn tewſcher 

ſuema ſvvicherlande ſchvv fland 

tl ſueuo ſvvicher eyn ſchvvabe 
ha alta laalemagnis bye almanye bochrentſch- 
alta land 


la alamagnia love almany niderland 


balſa 


\ 


TpS ar ic 
gvaric | 
Telly; « 
Go «8! > 
&vSgic > 
dyyagin 
Boyuia 
gerynice 
iTeAio 
«NoTiat 
taxes 


e 
E*Ayvirav. 


Latinum, 


proſsi 2 
ruſsia 
turiogia 
bavaria 
auſtria 


vogaria 
boemia 
Francia 
italia 
ethiopia 


Daytſch. 


Frar * 


pruyſſenland pruſie” 


ruyſſen 
doringgen 


beyeren 


ooſtenruck 
bongarien - 


beemen 


vranctuck - 


italien 
ethiopien 
iecken 


rouille” 

turing 
bauige 
auſtrice' 
hongrie 
boeme. 
france 

italie 
ethiope 
grece _ 


recia 
okhaS vic, tN- | Howell vventdenlent eſcland 
oafoviee (Xvers ſaxonia ſaſſen ſaxone- 
betrevic anglia engbelant © englet 
Xoupagdia lombardia lombaerdien lomban 
£Wjfucyi romania roomſchlant roma 


Ki. As. 


Capit.xxxvj. Dat xxxvj.ca. Le 
FONov. 


: P oj 
Ctycri 


QAugivT IE 


Bovovie 
qi3{ag's 
iveriag. 
KZYTURL 


de ciuitatib? yan de ſtede. des y 


Roma 
ſenz 
florencia 
bononſa 
ferraria 
venctie 
maatua 


Rome 


ſenen 


fo rencen 


oloengien 


ferrarien 
venegien 
maniuen 


Romt 
ſene. 
florea( 
boule 
ferrare 
veni(e 


mag Xt 


Italiano. 
profia 
roſcia 
thringa 
bauiera 
auſtria 
Vngaria 
boemia 
francia 
italia 
ethiopia 
greca 
ſchlauonis 
ſanrogna 
angliterra 
lombardia 
romagne 


I xxxv).ca. 


Evgliſh. 


. Hothteuth. 


ſpruſeJonde pruſſen land 
ruſlonde renſſen land 
turingie thuringen 
beyeren bayerlaid 
eaſterich oeſterreich 
hongery wngerland 
beame beherme land 
fraunche francreich 
italy italier land 
ethiopia moren land 
grecklonde griechen land 
vvendelond vvindiſcthmark 
ſaxony ſachſen 
erglonde engelland 
lombardy lombardei 


romainlond romanei 


The xxxvj.c. D4 xxxvj.ce, 


delle cita. 


Roma 
ſiena 
florenza 
bologna 
ferrara 
veneggd 


mant oud 


of cyties. 


Rome 
ſene 
florence 
bonony 
ferraria 
venys 
mantue 


voden ſterte, 


Rom 
ſene 
florentx 
bonomen 
ferrar 
venediy 
mantue 


EAyvnoy. -Latioum, Duytſch.  _, Francak 
athiexavoy mediolani melanen milan + 
VeaToAiS neapolis nepels naples 
xyvsevnvgro: conſtatino- -conſtaxtino= Conſtan 
Arg polis polem ble tz 
Baot\tive baſilea baſel baſles 
K9Nvik colonia cuelen coulang 
Beovyae brogz brugghe bruges 
Atvryt ia , mit Jutetia, pari. parus paris 
£yotor ſi 
Kep.at. mgi Capi.xxxvij, Dat xxxvicc. Lexx 
Xetsiavoryres", de chriſtia- vandem key- pi. dela 
Kat Toy &7> Nirkte & in- ſ{& ef onghe- ſtieme & 
Sw fidelibus. loowighe, melcre 


Xe151avoTus Chriſtiani- Kerſtenheyt Chreſtie 
ras | | 
ReiFiavoe chriſtianus een kerſkten chreſtien{i 
isSSos ©  1udxus ten rode iuif 
tones hebrxus hebreeuſcth hebriev 
&m50s6 infidelis ongheloouich meſcreat 
Avis, vue! gentiles Hhaydency wayens 
To"! 0 turca turck turc 
oxppauyyri farraceni ſurraſinen Marrazi 
Eyagyvot agareni ag arencn —agarent 
*&}0£ INOS hxreticus Hetter hereriquMico 
a ID0SXTHS apoltata verloochent xenie apad 


Twdopirus Xtodomita eenbuggher bougre 4 


; 


c 


Qie 


Ehaiiol. 


21rvij. cap» 

bz chriſtia- 
| y los 
leles. 


iſtian1- 


Italtano. 
milano 
neapoli 
conſtantino- 


poll 


baſilea 
colonia 
brugia in fid- 
parigt (dra 


Il xxxvj.ca. 
della chriſtia- 
nitae de glt 


infiaeles. 
Chriſtianita 


chriſtiano 
giudeo 
hebreo 

FL. fidele 
ipagent 

il turcho © 
ti ſe arraceni 


beretico 
al renegato 


al bugiorone 


, 


Engliſh. Hochteuth, 
mylan meylend 
naples naples 
conltantino- conſtantine= 
ple pel 
baſyll baſel 
culane coln 
brydgen brugk 
paryſe paris 


The xxx'j.cha Das xxxvj.c. 
pi. of.criſtea von des criſten 
dowe and the heyt vad vng- 


infideles, laub: gen. 


Criſtendo- Chriſtenbeyt 
me 

a chryſtenmi chriſten 
aievve iud 

an hebrevve bebreyſtk 
vnfaythful * vnglaubik 
heythen haiden 


a turck turck 


ſaraſens faracein 


an heretike ketxey 
arenegate abtrunnip 
a zodomite ſodomye 
buggarde 


bay 
E'%yvuy Latinum. Daytſch, Fran 


Key. Tic) Cap.xxxviij. Dat xxxv]}. Le xxxvijþ 
pur xv ix de pugnis,erx cap.van ſtri- chapir.de 
Atogny/owy, kgu PUgationi- den,orleghe, tailles gue 
TUUNTUY. bus & luſo- ende ſpeel= & ioueuy, 

Tibus. ders. | 


TT6Atpuos \ Bellum Orloghe Guerre 

FOE bellare wibgben , ve + Cobatre,p 
chrem royer 

Pogatav haſta ludere ſteken iouſter 

OK VH uct rentorium een tente pauillon Wl 

Sears exercitus hbeyr oft < Al 

EvVUuox ian ſocietates, hoopen co mp3 gullifac 


Suvapes copiz 

Cypabiov vexillum wane baniere W*r 
tigy'y P2X  wvrede paix 
SiaRerrw  Paciſcor wvrede maken faire pair} Ps 


T\MyTTEv evov ferire fordus verbot maken faire aliz 
mod oTYs (#ye proditor een verreder traiſtre” 
neo od'a proditio * verradene trahiſon Wo: 
wg fur _ dief larron W 
joxbnges nequam fſcalch ribavlt gf 
MOVHeE: 0 nequitia ſcalcheyt ribauldilvecr 
$d\vis #fios . nebulo Gboewe  meſcha 
13K7TaY incantare Tooweren enchant 
99k 1ncantator ecn toouvenay Enchanti do 
$xgwuorturgia incantatrix een tooereſſe enchanteF4do 


þanol, 


Itsliano. 


Engliſh.. 


xxtviij. ca, 1! xxxvij.ca. The xxxviij. 
[a guera, y ſie della bat- cha.of yvar- 
taplia, ex del-res batailles 
la guerra e and players. 


los iug2 


ed 


de giocatori. 


{ 4 battaglia 


combatter 


gioſtrare 
paniglione 
il campo 


ſquadre 


la bandier 
la pace 
fare pace 
ſapartir 

il traditore 
tradimento 
il ladro 

il ribaldo 
la ribalderis 
poltrone 
incantare 
incantator 


ftrigo 


Vyarre 

to fyght, vy=- 
arre 

to 1ult 

a pauillon 

an ooſt 
companies 


2 baner 
peace 


to maketruce 
a traytoure 
treaſon 

a thefe 

a ribalde 
knauery 

a kaaue 

to betyvtch 
2 man vvitch 


a vvomia vy- haxe 


itch 


Hochtenth., 


Das xrxvig. 
C4. v0 /t:lacht 
crob-rieg vnd 


ſpilern. 
Krieg 

kriegen 
ſtechen 


zclie 


kriezs her 
bouffen 


kriegs fendlin 
frid 


tomakepeace frid machen 


bund maken 
verratier 
Verratecy 
dreb 
ſehalck 
ſchalckheye 
latter bub 
24tberen 
24uberer 


E Ayvixcy. Latioum. Duytſch: Frangy 
F0evSov lupanar een bordeel bordeay 


T0; vy meretrix boere putain 
Keotatey rapere roeuen rober,na 
&gnoxf,fixto= raptor roouer rober 
xtev (wutyos ludere ſpelen 10uer 
Tv (KTyYg luſor ſpeelder jouevr 
by@ &T@MWE Perdidi dece ic heb x. gul- Yay peri 
Sixc $Xogyvess florenos lus dens veloren Alorinsen(i” 
To! $wy dendo. met ſpelen, ant, 
7379 oot Fyu's hoc tibi di- dats dun C'eſt Ie 
bc! no eft. thade. domma 
TXt9v 001 4+ pI tibi pro- bet ſaulde v- i! euſtel 
A«, 'av Us tv= fniſſer,fi pe- beter gevve- provuffi 
Jvu er 73 g- cuniam illa eft bebbe dat toy qt 
yeloy ave; veſtitviime gy cleeren . ſe velty 
PITY pendiſſes, voor ghele denien, 
hadr 
6167 Atyas vera loque- ghtſegt vya- tu dis 
Tis er. te. | 
GA &v yixove ſed id nd eft maer ſo en iſt maisily 
GP. afttum. met ghedaen pasfaid , 


Ke$« Aavov Capit.xxxix, Dat xxxix. | Le 

Ad. Ttei7x ui de cithare- Capit-van her des h 
Eaxpod a! , wt dis & modu panaers ende ers & 
pod avs latoribus pipcrs. {iriers, 


2n0l, Italians, Engliſh. Hochteuth, 


ia bordello the fievves gem fravve 
has 
putand an vvhore hurgmetx 
robare to robbe ratben 
robatore a robber rauber 
grocare to playe ſhilen 
Jor grocetore aplayer ſpiler 
Mr. flori- io ho perdu- i baue loſt x, «<þ heb x. flo- 
"W2ando. to. x. florinid gyldens in ren mat ſpilen 
| giecare, playenge verlorn. 
laho. todamno, thatis thy daſſelb iſt dei 
Y " loſle. ſchald 
foera cr meolior it had be bet- es vardir nutx 
"PF veltic- per te - tu ter for the yf licher gevve- 
aquel- ti fodi miſſo thou haddeſt ſen ſedus an 
0s, bein ordine clothed thy. Kleyder glee 
con quell Afſelfe yunh Hbetieſt, 
denart that money. 
la tmdiul thou ſayeſt du ſagſt recht 
R Vero. the treverth, 
" Þ cs ma none but ſo is it es iſt aber nit 


fail fatto. not done. geſchchen, 


WÞ. cap. 1[xxxix.cap, The xxxix, Danxxxix.ce. 
Inc- ſie de ſong- chap. of har-'von den barf- 
& {Ort pers and mu- fenſchle bern 
eli» Gcicns, vnd pferflere.. 

oy 


By ' 
E*Avviroy, Latinum. Duytſch. Frang 


Kifxge Cithara Een berge Harpe "i, 
Ex Tin] tub een trompette trompetteif 
ExATiCTYs KFubicen een trompet- ſonneurdel 
blaſer trompette 
Ky>og alea teerlinck vn de 
&5o%yahot Eaxilli pickzlen dez 4 ic 
XX27 charta carten cartes 
xv{Xy Tivaf tabula luſo- ſchaeckbert e ſchqu 
Xs luta (ria luyte luc 
Avex lyca here vielle 
doyavoy organum ren orgher orgue 
«3 $4 campana Clocke cloche 
nwlovuglls Campanile eenclockhuys clocher 


K«q.u.me/m Caxl.de in- Datxl. ca. vd Le xl.cu 
Hodeviics, Kal firmitate &} crackheyt £1 foibleſſ; | 
voouukroy. Fgritudiaib? fieckn:den. ladies, 


A*olvag Infirmitas Cranckbeyt Foiblel 
Kodtvig infirmus cranck malade 
Ixax\uoig paralyſ1s Je ghicht la gouteſ 
Vow hydrops dat vvater hydro 
TVv8tTo0s Febris de cortſe 2 [2 ceure 
ay dolores pvee doule 
nhanahyio ſum eger C2 min booft la teſte 
pite . dot mi vvee fait 
uy os puatura feekinge poias 


Eſpaf.ol. Italiane. Engliſh. | Hathte uth; 


a Laharya Abarpe Eynhbaryff 
tambor latromba a trompet tromet 
MW iucmpeta la trompetts a trompetter trometey 


Wiablero tanolero a dye vvurffel 
dados li dad: the dyſe Ethely 
paypes tharte Cartes charter 

nedicz lofſeaco tables ſpilbret 
Jaud il lento a lute laute 
thuela la vinols alyre or a vy- leyri 
oigaro lorgano organes (ol ſeytenſpiel 
mpana lacampans abeclaclock glock 
panario campanile afſteple glocken Faw 


x.c.deJas 1! xl.c.fiedel- The x].cha.of Pa xlca.von 
M@utias y en le ifirmita gg vveakneſſe & kronckbeye 
(l: nedades. delle malatie. fickneſles. vnd ſuchien, 


Wermedad Irfirmita Syckneſſe Schvveche 
os 109) infirn.o fyck ſchvvach 


ic Bra la gotts he palſcye wepfyſcblag 
Wea idrepeſia te dropleye wvaſſerſuckt 
OMWotvra lo febre the agevy Cas fiber 
utWeres la goglia ſorovves (hmertxen 
"ime la ca- 11 dole i] c&- myne head der kopffthae 
po doth ake 

prnturs aſlytche 


E*Ayvinoy, 
RxKervos 
apeoC Cay 10 
K1y,a2830is 
. g 


&TFOSHUX 
qvowlt's 
Avro ſus 
Kg pos 
&Xalkos 
Kwo0g,tvoures 
TvM3g 

9" oþY&\uos 
4926 
wgaXxtos 
q*Aangos 
INE 
TLWT0S 

L vos 
FELT ES 
0zx'wros 

Tx 4 
vous 
Aitog 
__ 

box 721 of 

» Fl 

le TQevery 
avgey 
$AiCo7pudly 


Latinum. Daytſch, 


cancer cancker 
fluxus ſan- den bloet- 
guinis. ganck, 
apoſtema apoſtonie 
inflatus | i 923" 
rabiolus wvvoedende 
ſurdus doof 
mutus ſtom 
ſtult®,fatuus ſor 

Cxcus blinde 


Juſcus loſth 


ſcabies ſehorftheyt 
ſcabiolus ſchorfe 
caluus cout 
tremere beuen 
yulneratus ghev vondt 
claudus eruepel 
mori ſteruen 
mors die doot 
ſepulrura een graft 
putridam berroe 
lepra laxerie 
medicus medeciin 
medicina medecine 
mederi meeſteren 
vnguentum ſalue 
minuere ſan latent 
ga1nem, 


q panol, 


ruino ' 


Italians. 
il cancaro 


Cagaſangue 
la poſtema 


infiato 
rabioſo 
ſordo 
muto 
matts 
cleco 
uercio 
'F rognd 
rogmoſo 
caluo 
ftremare 


ferito 
x0ppo 
morire 
il morto 


la ſepolturs a buryall 
marxio (x4r0 corrupt 
malde ſanla lepre 


medico 
medicing 
medicare 


Punguento 
cauar ſangue to let bloude 


Engliſh, Hochtenth, 


a cancker der krebfx 
an yſſue of blou blutfli 

de a blovddyfly 

an apoſteme(xe apoſteme 
ſexolen,puftyp gſchollen 
furious vvutechtig 
deaf taub 
dome ſtum 
folish thoreche 
blynde blind 
blindofoneeye £91 dugig 
ſcurfnes raude 
ſcurfye reudrg 
balde k al glatxig 
to tremble Kitten 
yvounded vervvundt 
creple binckechtig, 
todye ſterben 
the death er tod 
grab 
verfaulcr 
malatxex. 
a phiſicion artzt 

a medecyne - artxtney' 
to heale (ment heylcn 
ſalue oranoynt ſalb . 
ader laſſen: 


4 uy 


E Awnnily. Latinrum. . Duytſch, Fr 


ASutotar balneare baden baigner: 
Gord e&y Iuuare belpen aider 


Req. {eee ig Capit.xlj. de Dat xli. capi. Le xlj.c 
T6y £6 Gpuag ſeptE pecca- van die ſeuen ſept pee 
TYPGTWN 6ry- tis mortali- hocfr ſonds, montelz, 
Tav. bus. 

E "Mo GjuegThH- Septe Pecca- Die ſent ho- Les ſept 
Ko TR Cavan ta capitalia oft ſonden, Chez mi 
Uangy@avis {uperbia honaerdie orgueil 
COT IX Juxuria encuyſbeyt Juxure 
AAtovefia avaritia ghiencheyt avarice 
oo ira gramſeap. Courrout 
Auyudgy!n gula gulſickeyt youy 
q00vos inuidia nut aine,er 
e:kyd ice acedia traecheyt pareſle 


Ki. 4b. gi Capi.xlij. de Dat zly. cap. Le xlij. 
Tay Tivr, ai- quinque ſen vanden viif des cingii 
081 0twv. fibus. ſinnen. 


TIivr &iody- Quingue Dieviif ſan= Les cinqcin! 
ſenſus nen 
videre ſien yeoir 
audire booren ouyr 
Lavey tapgere taſten toucher 
$o$earvourodas odorare ricckes odorer 


har bagnare to bathe 
vCar attare. to helpe 


Fervia la ſiperbis pryde 


| 2zf0l. Italians. Frgliſh. . 


Heochteuih. 
baden 


belffen 


zj.c.de los 7! xli.cap.ſie The xlj.c. of Das xli.ce. von 
pecca- de (ette pec- ſeven deadly den fiben hauls 


ſunden. 


epecca® Tiſette pecta- T he ſeuEde- Die ſben haubt 
mortales. ti mortali. adly ſynnes ſunden. 


koffait 
or12 loſſuria lechery vn kevſchait 
cia auaTiCd couerouſnes peitzrg kent 
la ira vvrath xe7n 
la gola glotonyye fieſſerey 
lia linutia enuye ned 


laccidia flouthfulneſ tregheyt 
if 


e 
lij.ca, de 71 xhj.capit. Thexlij.cha, Des xlj. cafi. 


qFrinco ſen- de cingue ſen- of the y. 
$, timent yvittes. 


vqFicioco ſen> Ticingue ſen- The fyue 


timentt yvittes, 
vecere to ſe 
aldire to heare 
r 10ccare to touche .. 
3 odorare to ſmell 


von den ſunff_ | 
ſiren, 
Die furff 
ſinen.. 
mw 

oren 
emphfinden 
ſchmacken 


FA yvioy. 
yt !:odau 


Kep. ay. ol 
Toy ine wp- 
yy Atnuooy- 
VS. 


E"71& tpya 
KAtylo8ivyg. 


, x 

T& wvVTXS TE 
£4 

14 ovrag wo- 
TiCey 

yv4 ous tur- 
TiFe!) 

&oYvers tang” 
uineodou 

GT TH vari 

Aduives ww 
envyogeary 

virgos iv6a- 
ICH 

ftvous ftvodg- 
ncty 


Frang 
ellayer, 


Latinum, 
guſtare, 


Duytſch. 
ſmaken, 


Capitu.xliij. Dat xliq. cap. Le xliij. 

de ſepte ope vanden ſeuen tre des 

ribus miſe- yyerken der ocuure 

ricordiz. barmberti= lericorc 
cheyt. 


Septem ope- Dee (eve vver Les ſept 


ra miſericor ck#dorbarm- ures de 
diz. bertcheyt. ricorde. 
eſurientes dic hanger. paiſtre a 
cibare. ghe Pen ans fain 
fitientes po- die dorſighe abreuue 
tare. lauen. ayans { 
nudos veſti- die naefte veſtirle 
re. cleeden 
zgrotos vi- die fiecke be viſiter | 
ſitare. ſoecken lades 
incarceratos die gheyvan- confort 
conſolari, ghen verrro priſonn 
often. 
mortuos ſe- de dooden 
pelire begrauen morts 
peregrinos die viemde receuoil 
hoſpitari, hberberghen, eſtravghk 


enſcueclis 


[of 


IK 


ar, 


tener los {t famati 
rientes 
efſde breuer {1 afſediati 
ſedicntes dar beuere 
i nud: veſtire 


0 


£ : 


9s 


1elirar los 
$ Witos 


LO0N"p 
DY 


danol, 


Wrzliij.cap, 
las ſiete 


ir los 
udos 
r los en« gt infermi 


Mortar los confortare 
celados pigri oneri 


Engliſh. 


to tayſt, 


I xlij.ce. fie The xliij. cha. 
delle ſete ope- of the ſeuen 
as de mi- re della miſe- vyorkes of 

ordia. 


mercy. 


e obras de Le ſete opere Seuen vyor- 
ricordia ge la miſeri- kes of mer- 


cy 

to fede the 
hongrye 

to gyue the 


HChteath, 
boſten. 


Das xliq cap. 
yan ſobe vver- 
ckederbarm- 
bertzgk eyt. 


Die fibe vver 
ck Ederbarm=- 
bertzigk:yt 
die hungerig 
find ſpe ſſen 
duy T4 ſind 


thurſty drink trencken 


to clothe the 
naked 

to vifite the 
ſick, 

to conforte 

the priſon- 

ners , 

to burye the 
dead 7 

to lodge the 
ſtraungers 


die nacketen 
bekleyden 
die krancken 
beym ſuchen 
die gefang-n 
troſten 


die todten be- 
graben 

die frombden 
freuntlith an> 
nemen. 


E Ayvmncy. Latinum. Duwyiſch. Fran 4 
Req. 4d.wigh Capit.xliitj. Dat xluy cap. Le xliinx 
Tov ike ivro- de dece pre- yanden thien des dixlf* 
AG Kvgivs ceptis dei, gheboden mandeng} | 

£cds, de Dieu, 


Aika ivrohe 1 Dece prece- Die thi# ghee Les din 
KV2IS. pta domini. boden ons demes & 
beeren + Nireſeing 
Fi5ivt UF iy Crede in v- Ghelcoſt in Crois & 
bt cv num deum. eenen ged Dieu. 
ey wn brov amadeum, bemintged aymeDi 
%ye« wn 70v diligeproxi bemint nvve ayme th * 
FXAu010' 08 mum tuo fi- naeſten ghe- chain cf? 
&s oravroy Cut teipſum, lick vſelue. toymel 
T& o«ECara &- ſabbata ſan- viert den ſab- ſarQibe C 
yixoov Ctifica. bethen. ſabbath, 
Tigzc TOY war honora pa- eert vader ef honorefl 
Tieg ky 7%y w#- UE & matte. moeder & meine, 
Ti 8 
ps FT non occides, gbi en ſilt tu red 
met docſlae, pas 
{i hovevors Don furabe- gh: en ſule tu ne & 
Is. niet ſiclem bexasy 
#9 porxtioans DO macha- gen ſult tuned 
beris, geen over ſpel tras p 
doen  Jlardiſe 
3v{ivfoprge nonfallite- ghienſuls tu ned ; 


fu 
fo 


FAuwry., Latirum. Duytſch. Frangois 


Tveuocrg. Nimonium gen valſch ge- favlx teſt 
dices, tuych ſegghe. gnage. 
Jvx mn0vuyoers non cupies ghien ſult nie tu ne cor 
&Aorgioy rem alicua, mants goet tcras mye 
begheeren. voir d'aut 
Zur *wn0vzi> non cocupi- ghi en ſult nie tu nede 
Fas Th2 &g= ces vxorem mans buyſu= pas la fet 
Xo", be rigs. alterius. rou begheere, d'autruy. 


K+q.ut. men Capitu.xlv. Dat xlv. cap. Le xlv. | 
ensdiig, kt de ſtudio & van lceringhe de Papretifif 
K0Xig. ſchola, ende ſchole. ge & eſcollif* 


Arxdlyuia Voiuerſitas Die hooch- Vaiuerſite Þ** 


ſchole 
exedatay Nudere leeren, ſludere eſtudier 
% 0Ay ſchola een ſchole ceſcole 
a1tuTYs doQor dofoor dotteur 
& 0Aag1og ſcholaſticus ſcholier eſcolier 
paburys diſcipulus lcermghe diſciple 
Yerupearive ſcriba ecn ſeriuey ſcriuain 
KeAawobyny theca cala- ern penne- elcriptoireFf 
maria, coker 

Key yeauq- atramentum inet ercre 
x&mgos (oy papyrus papier papier 
Wigyouyvy pergamena perkement parchemig 
yesn {criptura eheſchriſt eſcripture 


- 


hanol. 


Italians. 


monio ſlimonio fal- 
0 


odicieys - deſidera- 
fa 2icna Teroba d al- 
tri 
| pdicieys non defide- 
"Suger de rare moglie 
daltri 
1 Þv.ca.del 11 xlv.ca. ſie 
t tio y de del ſtudio e 
ol uela. de la ſchola, 
i erfidad Priueſite 
liar ſtudiare 
la la ſchola 
; deofore 
r cholare 
 FHulo ul diſcipulo 
1an0 il ſcriuans 
Jire anias tl calamaro 
inchioſtro 
la charts 


Fngliſh. 
beare falſe 


yvitne 


Hochteath. 


falſce Ke ge 


ſern 


thou {hal not dw ſole nit be- 


couet other 
mens 


gere eyns an- 


ood deren gut 


thou \ hal not dy ſolr nit be= 


deſire other 
mens vvyfe 


gere ryns ans 
deren ebge- 


mahel, 


The xlv.cha» Da xlv. Cap; 
of ſtudy and von ſtudieriig 


of ſchole. wvndſchulen. 

Vniuerſite EFynhobe 
ſehul 

toſtudye Ueren,ſtudirn } 

a (chole ſul, lenrbaus 

a dotour doftor 

a ſcholar ſ buley 

a diſcip!e leyriun 

a vvryter [threiber 

a penncr ſebretbzeng' 

inck dinten 

papyre papeyer 

pergament 


charta piegord parchem en 


la ſcriptun 4 


yvritynge 


geſchnfft 


EAyvx3!. Latinum. Duytſch. Franga 
R&0V9 1G privilegium prinilegi priuilegef 
Enlk Tixvas feptem artes die vj. conſten le ſept ant 
Þiuxcoy mis ius Ciuile dat vverlch le droire 
mov recht 
Sikxov kavove- ins canoni- dat gheſtelic ledroitef 
Kov cum recht ſlaſtique 
& ptoygn at lacrz liter die beylighe Teſcripraft 
ſerifture ſainſte Þ 
$vorex phyſica die conſt der la phiſiqg} 

naturen 
KaTHNX A! inſtruere ondervviſen enſei gne 
fexvIxyar diſcere leeren apprende 
fTi5x&1 12g Callet libros bi can die bo- il (Gait þ 
ecken yvel les liures 


Kt. us. pr Capi.xlvj.de Dat xlvj.cap, Le xlvj i 
AaTz2r'as in- Officio eccle van office den de Voffi 
xAyTIarinns, faſtico, kercken. Vegliſe. 


Aarzeyia ix- Officid ec- Die gheſtick L'office $ 

RAYTIXSINY clefiaſticum. office. fiaſtiq 

IT : 5H Papa die p4us le pape- | 

ax7elzoxue Patriarche patriurck patriarchÞ 

nxodivxhiog Cardinalis cardinael cardinalfin 
@gxitTiTu9 Wy archiepiſco- overbiſſchop archeuel 

{T1049 WD6 epiſcop®(pus b:/ſchop cueſque}} 

EpCarix abbatia abbue abbaye Ki 


F Arr. 
aECag 
mp'wp 
BUag0Inax 
He xtngroCumus 


WAjgenos 

Xayovinos 

AIvVtVurTiNog 

idtgT1s, Aet- 
[| 

xo 

S p 

weroys - 


word a-- 


p00 %94 TOY 
vey. 
T5) $yk&77ahdem ſeruat hi -heeſt een 


Kel uwy 


3 BY o* 
eyabcs $51 Xg1- 
SiXxvos « 

| 
StÞ05 
D , Fl 
TTLOTE'S 
X9gce » 

\ ul 
abr Sogn. 
Ws , 
WRANR < 


Latſnum. Duytſch., 
abbas abt 
prior priooy- 
parcecia. parochie 
archipreſby- opperprie= 
rer er - 
clericus clerck 
Car ONICUS + Canoic 
ſpiritualis gheeſtelie 
ſecularis,lai- (ech,vverllic 
cus 
dcuotus deuoot - 


deuotio - denotie-, in- 


, nichx 


animo prz- met denda- 
ſeati <t 


catholicam. opprecht ghe - 


loowe. 
eſt bonus. ht « goet-- 
chiiſtianus - kerſten. . 
COTONa cCroone - 
eccleſia . k'rcke - 
chorus choor + 
cathedralis - opperker- 
ecceſia a Ck6;.. 


abbe_ 
prieur - 

paroiſle. 
archipreſt 


clerc 
chanoing- 
ſpirituel 
lay, mor 
dain. 
deuot : 


deuotio 


deuote 


il a bor 
foy. 


ileſt y 
chreſtie 
couronadic 
eglile _ 
coturd 
laſouue 


egliſe, 


Eþacol. 

bad. 

jor 
ochia 

chipxeſte 


190 
0n1go 
ritual 
p lar 
noto » 


wotion | 


1 deuotio- 


buena fe 


Itrahano. 
labbate 


al priore 
la parochia 
larciprete 


il chierico 

il canonico 
lo ſpirituale 
il. temporale 


i diueto - 
diuotione : 
con diuotio «+ 


ne 
ha buons : 


fede 


e buon dhri= 


ſtirano 


la chierica 
lachieſa - 
choro 


u duomo. 2 


Eogliſh. 
abbot 
prioure 
a pariſhe 
chefpreyſte 


clarck 
chanon 
ſpiritual 


temporal, lay- 


man 
deuoute. 


deuotion:: 


feruently - 


he kepeth 
the catholic- 
ke fayth 

he is a good 
chriſten 
crovvne }. 
churche - 
the quere ' 
chef cathe-- 


dral.chuche > 


Fochtenbt.-. 
abt 

prior 

pfare 
ertzprieſter - 


cleric, ſthulex » 
thun hert 
gauſthich 
vvelilich. 


emſits imge - 
bh” 6 
emſoigkeyt : 


imbiuten 
kecklih > 


er-balt yn 7 
rechten glay-: 
be 

er 'evn of: 
ae ok 
crone - 
kirche 

chor 

das munſter r 


kiq., 


E'A WVIKOYs 
poverSy prov 
Bupcs : 
wXagsia 


Ati «va 
Savgos : 
erpoatryglov 
BupataTHgiov 
Un@v 

xvAif 

SoAy 

far NOV 
EOURTINOY 
Ovo io 
famisygio 
pa" ms iov 
Tig'a70 
ayVeuTYov 
meeoCuTys 
jovaxcs 
40"aXH 
FeoonuV Gy 
ty xtofo 

nc modo 
ytAoy 


Latinum. 


monaſlerin 
altare 
euchariſtia 


reliquiz 
CIvX 
ſuggeſtns 
obalum 
imago 
calix 
ſuperpelli- 


Duytſch. 


clooſter 


outacr 


die lIchaem 


Chriſt: 


heylubdom 


198 


preecſtoel 


vVIeTOOc Vdt 


beelr 
kelck 
thorcleet 


miſſale (civil mſſael 


corporale 
hoſtia 
baptiſterit 


corporael 
hoſt 


Vante 


aſperſorium quiſpel 


ambulacri 
ſacrarivm 
pres byter 
monachus 
monacha 
adorare . 
precari 
plangere 
ridere 


pant 
ſacriſtie 
prieſter 
monic 
nonne 
acnbidacn 
bidden 
VPuencn 
lachen 


kodeviverese Campanarius een luyder 


g vAcE 


(s*s cultos, 


coſtcr, 


France 


monaſtere 
autel 
le ſacreme 
de Fautel, 
reliques 
Croix 
pulpitre 
enſenſoir 
image 
calice 
ſurplis 
meſſel 
corporal 
hoſtie 
bapreſme 
gvipillon 
aw bulatoi 
reveſtiaire 
preſtre 
moine 
nonnaim 
adorer 
prier 
plourer 
rire 
ſonneur_ 
gardien; 02: 
riſt 


E(p15ol, 
onaſterio 
[tac 

| cuerpo de 
hriſto 
liquias 

UZ 

ilpito 
ncenlario 


vrepelis 
iNal 


rporale 


pſtia 
ptiſmo 
0p9 
ireFuſtro 
| riſtia 
eſte 
onic 
ona 
orar 
Jar 
rac 
Ty 
n;( IDanario 
tiſtan 


Itili ano. 


monaſterio 
laltare 

il corpo di 
Chriſto 
reliquas 
croce 

x/ pergolo 
thxrible 
lawnagine 
il calice 

la cotta 
meſſale 

il corporale 
la boſtia 
batteſmo 

el ſpergol 
il hofho 


ſacreſtia 


prete 
frate 
monacha 

4 lorare 
apregare 
piangere 
ridere 
campanaro 
ſacreſiano 


Engliſh. 

a monaſtery 
aulcare 

the body of 
Chriſt 


relikes 


a crolſy 
pulpir 
ſenſor 

the image 
calice 
ſurples 
maſſeboocke 
corporar 
hoſt 

the funt 
the ſpreakle 


H hteuth, 
cloſter 


4.tar | 
das nacht mal 


beylrum 
creutt 
cantzel 
rancht gſcthirt 
bildauſ? { 
kelch 
chorkleyd 
meſcbuch 
corporel 
hoſty 
tarff;tain 
vveyvyadel 


a cloyſter or a vmbg amp 
yvalk&g place (arifey 
veſtry preyſte prieſter 


frier, monke 
nonne 

to vvorſhip 

to praye 

to vvepe 

to laugh 

a belrynger 


pariſhclark 


munck 
nu7 
anbatten 
betten 
vveynen 
lachen 
glockner 


by 


"'E'Ayvrv5g. 'Latinum, Duytſkh. Francois, 
Keh.ut me'n Capitu.xlvii. Datxlvi.ce. Le xIvij.c> 
'V Saros,ngthy- de aqua &li- Ven vvater ef de Veaue 

76 07170S. quore, vochtickeyr, midite, 


Ys Aqua Pater Faue 
Iam aque vvateren caues 
vIwg yhvs) aquadulcis ſuetvvater caue doula 
vlwp H\uvets aquaſalla ſout vvatey eau ſalee 
Sup ty haty  aquaclara Clarr.vvater eaueclere F 
Sp bohrgoy oy turbi- droef vvater eaue troubl' 
a. 


bo 


KeHvy fons fonteyne fonteine 
Gbeaouos ſcaturigo de orfproonck ſourgeon 
Qota puteus put puitz 
FeEjcecos Torrens vliet ruilſeau 


ſtagnum Pſlaendeyva- eſtang 
ter 

b"of riuus rTiviere riuſere 
X6voreopd&oy pilcina viſchput viuier 
Aduxos lacus een poel follette 
thos . palus broeck maretZ 
enros rhenus den rhin rhin 
Savelig danubius diedanavve danube 
Oaraua mare die xee la mer 
X69g'0v fundus de gront le fond 
37804 humidum vochnich freis,mo 


'Eſpafidl. 
xlyij.cap. 
I; agua'y 


Traliano, 'FErgliſh. - Hochreuy, 


11 xlvi.ca. fie The xlvii.c- Das xlvii.cap. 
della acqua & is of vvater 16 vVaſſer vid 


nidad. 


na dulce 


Galada 
clara 


agua turbia 


jente 


rigen 
o10 


12 COT 


anque 


tibera 
wera 


Ks 


a 
lanubio 


p | nar 


0 


ondo 
medo 


. bumidit a. 


Lacqua 


' le acque 


lacqua dolce 
lacqua ſalta 


lacqua chiard 


 &moiſtnefle fentten, 


Vyater F vaſſer 
vvaters die vvaſſty 
ſyvete vvater ſuſx vvaſſer 
ſalt vyvater gſali3t vvaſſty 
clear yvater later vyſſer 


lacqua torbida foull vvater  trub vvaſicr 


la fontana 
lorigme 

tl poxx0 
lacqua cor- 
rente 

la fiumars 


il rio 

la paſchiers 
il lago 

la palude 
lo reno 

la tana 


la maring 


il fondo 
lumido | 


ſtandynge 


. moylt 


a fontayne bruii 

the ſpringe brunnadey 
2 vyel galgbruis 
a brouke gieſx 


| ſee oder pfutxe ' 
bach 


vvether 


lee 
moſz lach 


der rhein 


vvater 
ryuer 

PA hponde 
a pole 
pouddel 
theryne 
danuby die thonavv 
the ſee das meer 
the grounde der boden 
feuche 


E*Anvikoys Latinum. D-:ytſch. Frange 0 


vygoTHS humiditas vochticheye mouille 1 
Agver! balnecare Gbaden,netten baigner 
ros dau rouſee 
pruina enum gelce 
pluuia reghen pluye 
grando bagel greſle 
ſneen neige 
us glace 
vrie ſen geler 


gheuroſen gelce 


Keqp.wuy.rte} Capit. xlviij. Dat xlviy.ca. Le xlviij.c 
7x vg35k, b;o. de igne & ca vanvier ez du feu & o 


KOT TOS» liditate, bute. leu I. 


Nis Ignis Vier Feu 
ALE flamma vlamme flambe 
avreat carbo cole charbon 
«vTgxx dg prunz colen braizes 


ney hay comburere verbernes bruſler 
tunes combure wverbernt bruſle 

xox! Xe arder ti verbernt il bruſle 
broubyisr  eſtcalidum' ticheer 11 eſt chaulYlle 
boar calefacere wvvermen celſchaufferhta 


XAi@261 it eſttepidum 'tic{au. il eſt riede YÞbic 


Italiano. Engliſh. - H ochteuth. 


ſee del fuoco 
e> del caldo, 


moynelſe  feuchte 


to bathe boden 
the devy dovv 
horefroſt reiffen 
rayne re 

hovke bogel 
ſnovve _ ſchne 
yle erf% 

to freſe gefruren 
fronſen, gefroren. 


The xlviij. Das xlvij. ca. 
chap. of fyre von feur vnd- 


and heate, > hux. 

Fyre Das feur 
flame die flam 
cole eloſchter kol 
coles glovy- | AA ko- 
ynge len 

to burne verbrennen 
brent verbrenn, 


it burneth es brennt 

it is hote, * eſt iſt baifx 
to make yy- vvarm ma*® 
arme chen 

it is lvyck y- es iſt lavy 
vazme 


E'Ayvingy. 


Co tyiay 
&T0sC+ 504 
HAS 
Kyvy 
&5ygp 
FIT” 
FA&V\ TYg 
«+: ha 
&tTeov 
& eqgvos 
FILM: 
vihtay 
&yytaos 
: &yythou 


K«.40.mgt 


THS VDUONS: 


La 

evei.7oe 

E # 
VBiyg N 

E s 

v TURKS AV 


ITverTig 
a pe 
&yTaiof 


ſol die ſonne le ſoleil 
luna mane lalune 
ſtella ſterre eſtoille 
ſtellz ſternen eſftoilles 
planeta planete planete | 
firmamctum firmament firmamen}, 
ſerenum - clacr cler luy 

- czxlum bemel ciel k 
cxleſtis bemelſch celeſte Þ,; 
nubes vvoike nuce | 
angelug eughel auge _- 
avgeli engelen anges Þ©. 


Latinum. Duytſch. Franco 


extinguere vvtbluſchen eſteindre 
extinctum vvtghedaen eſtein& 


Caputxlix. Dat xlix.cap. Lexlix.ct 
de obedicn- vanghehoor de Vobeyj 
tia. ſaemheyt ſance. 


[ 
It 


lai 


Obediens Ghehosrſaem Obedient d 


obedientia ghehoorſaem- obediens 


ee 
obedire ghehorſaem obeyr 
x1un 


ſubditus onderdaen AſubieR 
contirarius contrari contrai 


Italians. Engliſh,  Hochteuth. 


iſpegnere to quench «ſx lochen 
1ſþeuto quenched geloſcht 


il ſole the (unne «ie ſorn 
R luna themone "der mon 
rella laeſtells a ftarre 
; eſtrellas te ſtelle the Narres J - 
zeta planeta a planete plartſtern 
MEmamento uf firmameto firmament das firmament 


ſereno clear klae 

- 4] cielo heauen bymel 
celeſhale heavenly hymliſth 
exnuolly acloude vvole 
lars-lo aungel  engel 


gli _ geli aun gels en gelin 


| hb lix.capi, 11xlx. capi. The xlix. ch. Das xlex.cap» 
Ja obedien della obedien-: of the obe- vo -gehorſam-: 
tid. dience. beyt. 


entB:diente Obediente Obedicnt Gehorſam 
gebong 


 obedientis - obedience geborſambey# 
obedire to obeye geborchen 


ſog geto ſubie& vnderrhon 
contrario contrary wviderig 


F*Ayviny Latinum. Duytſch, 


2} 
Francols,'R. 


bxdvoc mxvra ille omniai- die doet alle= ceſtuy Fail 
xpxdvu5ipus uerſs agit, dinck. verke- roures che 


Tﬀex TT. ere. 

O4210v is! eſt beſtia.'” hy is een beeſte 

a\yb7 Atyes veraloque- ghiſegt vvarr 
ris, 

InyAyux us mea culpa, miin ſchult. 

$$«XtTys 3 us debitor me?. min ſculdenar 


ouvvt'fyors Conſcientia conſcientie 
Curo50gW9es ixe iſte rei ha- deſe beſt een 
Thy ov"t/yo1! bet conſcien goeden con- 
tiam. ſcaentie. 
, 
mus honor eere. 
Tux! honorare eeren 
&1: &v laudare priſen,louen 
emiaupdva! increpare beriſpen 
vTos is1 &v8gy iſte eſthomo dit i een xeey 
Foe To\y dar multum pru VVius man. 
@$8wys dens. 
00d x ſapientia wvirſheye 
Katie malitia quaetheye 
xx :9ydus malitiolus guaetſch 


Ke:.v-T:oiryz Capitu.l.de Dat.l.ca.vade 
«1ac70{rwr. inſcoſatis, v viſinnighe. 


au contr ' 
C'eſt vne | 
yous dites 
vray., F 
ma coulpe. Yi, 
moan debte 
conſcientia 
ceſtuy'3 buho 
conſcience, 

Foe 
honneur- Sor 
honnorer & 
louer f 
blaſmer” ee: 
ceſtuy eſth&- 
me fort 


idy 
ſageſſe ici 
mauuailtieYici 
maliticur 


Le |.chaplh ? 
des inſenk 


F Fhabol. Italians. Er gliſh. Hochteubr. 


"Bevel haze to colui fa ogni hedotb all- derthut alleding 

Ys las coſas coſa percon- thynge con Vviderſins, 

atrario- — 114110, tral | 

1a beſtia evnabeſtia. heis a beaſt, er iſt eqn vieh., 

ad dizes tu dics ul vero. thou ſayeſt du ſagſt vvaar. 
treuth. 

iculpa. mia culps. my faultr - mein ſchuld. 

& Fideudor. miodebutore. my detter. mein ſchuldner. 


nlcencia la conſcientis conſcience gevviſſen 
ba buena coſtu: a buona he batha diſer hat eyn 
iſcienzia, conſaientia. good colcie- gute gevviſſen, 


1Ce, CEC, 
 Hoor honor horoure ety 
r- Secar honorare to honoure ebren 
et laudare to prayſle loben,preiſen 


femar bioffemare toreprove ſtrafen 
tes hom coſtvie huoo this is an ex- diſer ifl gareyn 
muy pru- multo ſayio, pertman wyeiſer man. 


luria la ſapientia vvyld ome pveiſzhait 
» icia maltia malice E ofthait 
11 \ieMicioſo al malitofo malicious boſk 

eur 


ha 
z(enk 


jap. es 111.chap.fie de The.).chap. Das l.chap.von 


$locos. Iimati gg of wadde den wvnjinnigen. 
« ftolts, folke, 


Francois | 


F'&yviky. Latinum, Duytſth. 


pgs Stultus Sot Fol,ſot. 

{twp Naltitia = Pſotheyt folic 

wats Jus inſanus raſende inſenſEe - 
IE15%wutvos (vos furibundus vervvoet enrage 

S$ouuy tur obſeſlus beſeten demoniacle-Þ; 


Soauuoneants demoniacus 
SiatoMuls - diabolicus  verduyuelt . diabolique 


il, 


K+q-ve.mmgi Caput 1.de Dat li.ca.van Le lj, chapinſj 
Dh AavTio!. palatiis, paleyſen, : des palais,. IF 


TizAtvnoy  Palatium- Paleys - Palais 

7c locus placrſe place 

3 oruts ist  eſtde:domo. hivvan. ileſtdelaiff 
thuys maiſon 

7 6X08 murus een muer mur \* 

EociCpun | culmen "p vanden . le coupeay 

dikes domus . uyſe la maiſon : 


Keq.vB Tizi Capur lij. de Dat lj.ca.van Le lij chi 


TW tov K, ToEv cellario & den kelder, cellier;& de l: be 
iv avT&., rebus que. ende vvat hi.. qu'il contiaf(us 
continer.  inhbout, | 
Tama! Cellarium - Den keldey : Cellier - eo, 
neu. vaſa vaten | vaiſſeaux: hes 


wilt fundus, GSeden, fond: HYondo 


Eſpanol, lraliano, Engliſh: MHochteuth. 


Matto A foaole Dorecht- 
_ la paxxa foolyshnes - dorheyt, nar- 
no paxxzo madde vnlinnig (het. 
fo - ſenxa coruells fearce vvood vaſt vvutig 


Fccado ilpcſſiſſo polleſled beſeſſen 
labladoa indiabolato deuelyſh ind 


Mhicap.de 1! li.capi fre The-lj.chap; Das li.c.vor - 
palatios, di palaci. of palaces... den palaſt. 


tio Il palatio. Apalace Palaſt pfaltx - 


a Piaxzd a place- platz 
v\Rdecala. e dicaſe he is of the. iſtvon haws. 
houſe. 
* &: il muro a vvall maur 
nWolmo il colmo , thetoppe of. rachſpitx 
\ the houſe 


1a. cap.es. 71 liucapi.ſie - The lij. chap. Du lg.ca. vor: 
: deF: bodega, de [us canous, of cellar, and den keller, vii. 
ntielfÞe ſus co. e d: quelloche vvhat it con. deſſelbed ge. - 

| contiene, . teyneth, halt nf 


- Wea + Canous, Thecellar. Keller 
ix © les @ le botte veſſels vaſſer , g'ſcbit Y; 
wdo., al.fundo', thebotome : beden. 


F'Anvmrcy. Latinum. D1-ytſch. Francoli 


e2mphbora canne cruche 
acerum axziun vinaigre\ 
fex beffen beſt Ja lye 
metiri meten melſurer 
pireoy menſura mate meſure * 
looy wirgoy qua meſura yoede mare bonne 
pi Tzoy &vicoy menſura in. quade mate malle mii 
iuſta. FA 
To; "xe cellarius keldervvarder bouteiller 
fivos hoſpes ecnvveerdt hoſte * 
fevodox<oy hoſpitium. berberghe hoſtel, logic 


Ki vy- el Capitv.lif, Datly.ce.vd Leliij, 
T7 py A018 de culina, de kueckene. de la ct 


Y* rix&vsoy Hypocauflg Fen ſtove eſtvue 
payegdoy,g- COgna,culina kuecken cuiſine 
MacvGov. 

n& puu'og caminus ſcavvve chemin6eÞ 
Wveayes forceps tar ghe mollette 
X75 olla por por 

Ty evoV patella panne paylle 
WnV&RIOv ſcurella ſertel eſcuclle 
X&AnGHov ahenum ketel cbauld 
Five? quadra telloor trenche 
Soidvt cochlear lepel culier,lol 
oCehos yeru ſpie broche 


ol. 


id4 
amedida 
imedida 


$Yg0ncar 
Foacra 


j.capit. 


ul C0Z104. 


Italiano.- 


il bocale 
laceto 

la feccis 
miſurare 
la miſura 


buona miſurd 


tniſta miſurs 


il canougio 
hoſte 
boſtaria. 


Il lij-cap.ſie 


de la cuſona, 


La ſtuns 
la cuſind 


il camino 
pals 
ionats 
Eetell 
la {chredells 
i caldrone 
4 g! ere 
cuchtari 


lo ſþ*4o 


a canne 


Engliſh. . Hochtenth, 


krug 
vineger efig 
yeſt,dregges druſen 

to mealure meſſen _ 
a meaſure maaſe, mels 
good meaſure glciche maaſe 
cuell meaſure vngleichs 
maaſz 
kellerin 
vvire 


vvirtz haur 


cellar 
an hoſte 
an yanec 


The liij.cha. Das hij.cap. 
of kytchen, wider kuche 


A ſtevy 


Eyn ſtub 
kytchen 


eyn kuchy 


chymney kammat 
tonges 

pot 

panne 

diſh 

caldro,kettel Keſſel 
trencher 


£*'Ayvincy. 


VAuos 
&58nny 
b51% 
evod0v 


K t-1. Mel 
$IXYMLOTOS » 


pi emi TROjuc 
tmdt0puy 
aETegxTVNis 
&TEegnros 
Teamtia 
$80vy 
Koper roy 
a A 
Kg Ve 


Latinum. Duyiſch. 


mortarium mortier 
ſalinum ſoutuat 
focus heerde 
Cinis aſſchen 


Capitu, liiij. Dat li. cop. 
de cella. vande camer. 


Cortina Fen gardine 
faſcia een bendel 
colus 

fuſus 

menſa 

mappa tofellaken 
mantile hantdvvale 
cinttorium tefel rinck 
menſale, 


Franco 
% 
mortiex” 
ſaliere : 
foyer | 
cendres © 


Le liij.d 
tre de lat 
bre. 


Courting 


drapped 
guens ai 


uſeau _ 


table 


nappe . le 


touaille 


garder 


Ke«$.ve. mgin, Capitu.lv.de Dat lv.ca. ve Le 1v. 


& 7 Oukne, ett 
Xc vdgwp. 


TTvecs_ 
Xevdgos 
KoHygg 
oiros 


horreo& gra de ſchuere en 
Nis, de graen. 


Triticum Tarvve 
horreum een ſchuere 
granum k oren,graen 
trumentum Kkoren 


la grang 
grains, Þ 


BlE 


q 
de 


grongel;: 


oY þ 
rome 


ſpahol. Itahano, "Engſiſh. Hodbtenby. 


ro mortaio . amortar morſel,ſlof 
| la ſaliera a ſaltſellar faltzf 
il focolaro herth beedſtat 
| le cenere all hey aſchen 
ij.cap.de 71 hiy. rap. fie The liijj. cha. Das lith.capi. 
Sera. de la cameras. of the cham- von der ka» 
bre, mer. 


Lacortma Curtayne  E3n ſer 
faxolleto a ſvvadelbade bendel 
la roccs : rock pron) 
il fuſo | ndle indel 
+ FER viable tiſch © 
la * toudglia table cloth n{chlachen 
el  ' ſaugamary atovyell handx vyabel 
do guardanap= table yyboo- tiſch ring 


f4. -* Þ& 


fe de gra, Þ ly.ca.fie-del The lx, chap. D«lv.cep.vs 
My todo. 'granard & di of the barne dey Fþcicher 
03. $ino. tuti li greni. 20d corne. wvnd korn. 


Tritico _ Corne FW veytxe 

il granato a barne kornk oft, 
_ thgravo | | korn,kern 
" "il grano aberkorn 
; FR 


E'Anvizy. Latinum. 
GAvgn Gliga 
ml hordeum 
EAv4oy panicum 
ktyXg0g mil ium 
KV& or faba 
axiAul. aucne 


CB FBAION AFEY'TEPON TEP 
TGV $V0 dt TWV,KAk pet TV NATE THE UT OY, © 
CYEKAO Gigs 


Duytſch. Frang 
 yogge ſeigle _.F 
gher cons x 
oeckyyeit paniCt ,,, 
bers millet - 
boone febue 
hauere 


auvoyne | 


0c] 


lc 


Reg. Titel Capitulum' Dat j.capit.. . Le j.cha M 
CH TI Ve primum de, ven vvoor- des verbf*'** 
yerbis. den, raiſons, 
I'S08G@v Narrare _ , Vertellen _Parleme lar 
| parler 
Avy or dicere .'  ſegghen_ - , dire 
A9ydiv, pvdo= loqui,fabu- cappen caqueter 
ag8ev lari uiſer 
Gonverr lamentari claghen plaindref®*ar 
ivluyay [ztari... vervrnechden, refiouy iſ” 
Witegrandy  Conſolari, .. trooften conforre any 


Evyagervay defendere 


beſchermen © deliuges 


Eſpatiol. MNtaliano. Engliſh. MHorhtewth: 
nteo il ſegabo rye rock 
bada Js barley gerfee 
panico lyke milt ydel , butx 
[ migho mile birſs (vveys 
129 faus beanes bon 
12 {lanend octes haber 


LIBRI PRIMI FINIS. 


ber ſecundus de nominibus & yerbis 
ſecundum corum fignificationes, 


ca.de las 11 j.copit.ſie The fyrſt Das eſt cap. 
Bras. de le parole. cha.of vyor. von vvornca. 
| des. 


: Parlare To ſheyye » Erxelen 


fauellare to ſaye ſagen 
K1anxare to bable © reden;ſchyy- + 
etxen 
lamentare to mourne klaglih- 
Vvainen 
allegrare to reioyce (ich frevven 
confortare © to conforte troſten | 


difendere to defcnde ORs 
| I 


EAurny Latinum. Duytſch. Frangd bk 
TX TTUS percutere - fluen batre di 
pehwiecla  Cconlulere raden conſeiller Yale 
Aatup decipere bedrieghen tromper 
&vm\M yup contradice- - vveder ſeg- contredire/Fotra 
re ghen 1 
Toltiv facere doen faire 
mg>oxvnſuy inclinars neyghen baiſſer 
eurvwiouuv findere cheuen fendre 
xerrxoTituv reficere vermalcen adouber 
&vvTuv, ini7z- Expedice,ex- vvtrechten deſpeſcher 
Ativ equi - ; 
avanhnduv implere veruullen remplir chit 
Boybeiv adiugare bhelpen ayde dar 
IE\vuv ſeruire dienen ſeruir 
tg xtoda incipers beghinnen -commeac 
0ggv videre fien yeoir 
* K9vttv audire booren ouyr 
ov Ayes colligere vergaizren aſſembler” 
Jo Tuvgy expendere vvtgheven deſpendre ads 
&jutiCrod xc reddere vvederghenen rendre 
Sietighas carere deruen faillir } 
xxaSuvarivus opprimere verdruckes opprimer alar 
avexaritus Coercere dvvinghen contraindnff'54 
ETTIVEN occidere dooden occir,tuer 
VIDaeveiy przeſtolari * beyden attendra F*** 
Zvaronivatuv deſtraecrse verderuen gaſter: |'*f 
Afuv trahece trecken Licer 


»anol. 
SFadic 
Maſleiar 

| Fanar 
radezir 


&:cr 
r 
Jer 
2zer 
Ypcdir 


(chic 

dur 

ir 
mengar 


,\Fatar 
' ader 
lir 
r 
alar 
(+) 
ar 
ar 
- Fruic 


fare 


Italiano. 


battare 

conſigliare 
ing unnare 
contradire 


abbaſſare 
fender 


conciare 


diſþ acciare 


impire 
atutare 
ſeruire 
comminciare 
viders 
viire 
riſcuotere 
fþendere 
redd-re 
m incare 
chifare 
forxare 
an$%% re 
aſp:ttare 
gudſtare 
fir are 


Engliſh. 


to ſmyte 

to counſel 
to deceaue 
to ſpeak a- 
gayaſt 


- -todo 


to enclyne 
to cleue 
to amende 
to diſpach 


eo fyll 

to helpe 

to (erue 

to begynne 
role 

to heare 

ro gomer 
to (pende 
to reſtore 
to vvant 
to oppreſle 
to compell 
to kyll 
to abyde 
to deſtroye 
to drayve 


FH chteathe 
ſchlaben 
rabten 
betriegen 
vviderreden 


thun 
helden,ndigen 
iþalten 
vermachen 


auſcrichten 


erſullen 
belffen 
dienen 
anfahen 
ſehen 
horen 
verſamlen 
auſx geben 
vvidetgeben 
manglen 
vnterdrucken 
enthalten © 
todten 
vvarten 
zerbrechen 
xichen 

l tig 


E'Ayviry. Latinum. Duytſch. Fa 4 
Kerrakgruyiter PIRCIpitare ſincken avaller 
Tyr Sy quzrere ſuccken cercher * 
Eug!orey iInuenire vinden trouver | 
CpyiFtobau iraſci gram vveeſen cſtre cout 
Jouuntay probare proeuen cſlayer | 
may (pau witimare ſchatten eſtimer,em 
Eyepuyorg» Teminiſcor bedencken penſer 
AeipoxFrolow tentare becoren renter 
Kerrokiatay preparare bereyden apparciller 


CAarve y mutare veranderen muer 

jet THKIvEly mouere beroeren eſmouvai 
«Lobo tangere raecken attoucher 
&wpgdy dubitare rvvufelen doubter 


Urey venire comen venir 
tATiSay ſperare hopen eſperer 
a&mATiI{ay deſperare wvertvviifelen deſperer 
St'atey ſulpirare ſuchten ſouſpirer 
TAygogogeis Ia ſatiſfacere rwernneghen contente 
ET9ggoVa, egere gebrec hebben auoir dil 
yody intelligere verſtaen entendre 
TxpaTTaAY turbare Jen owing troubler 
5yt av yertere omkeeren Ttourner 
qogrifav onerare belaſten charger 
n9xTLiev iIncantare trooveren + enchant 
&varkybey complere wvolbrenghen achever 
FECT macular” bexlecken ſouiller 


{ 


LEEpafiol., Ttalians. 
Brxar calare 
ſcar cercare 
lar trouave 
far corrucciare 
ovar prouare 
imar ſtimar 
far penſare 
ntar ſpimentare 
tHarelar apparechia- 
re 
udar mutare 
Fouer m0uere 
et idcar foccare 
© Sibdar dubitare 
wir venire 
ereſperica ſpurare 
r &ſ{cſperar diſpirare 
er pirar ſoſpware 
terÞotentar contentare 
1Yeneſter biſognare 
reFtender intendere 
er Kbar turbare 
r Slucr voltare 
Tegar Caricare 
ntar Incantare 
er ecer compire 
r Yluziar inbrattare 


Fogliſh.- Hodbteuth, 
caſt dovyne bindb,ſturizen 


toſcke ſuchen 
rofynde finden 

to be yyroth ergrimen 

to prove verſuchen 

to eſteme ſchatxen 

to remembre im gedeck ſein 
totewpte rurchten 

to make re- reytxen, xt 

mutem 

to chaunge enderen 

to move bevvegen 

to tovche anruren 

to doute avviffeld 

to come kemen 

to hope beffen 

to deſpayre , verxvveiſfiex 

te ſyghc ſuffen 

to ſatiſke vernugen 

to nede manglen 


to vnderſtade verſtchn 


totrouble wvervvirren 
to turne ymvvenden 
to lad,charge laden 

to bevvitch xmauberen 

to fulfyll — volftren 

to delyle bemaſagen 


.Latlnum, 


ſcindere 
ridere 
plorare 
deridere 
ſalutare 
reſpondere 
veltire 
ſpoliare 
dormire 
ſomniare 
vigilare 
ambulare 
equitare 
recedere 


BE Auvinrs 
HeX/tap 
yeAxPp 
1otep.,, 
Ko ToeybAGp 
Gar xFeo9a 
Gurifrobac 
iueTICens 
orukevaenr 
xads;Sap 
ivTviatodac 
&ygurvep 
Tigt: au7Tay 
ELTON 
avX you 


ÞarxFap 

E1peyp 

d1ovar 

TY Gp 

oat ap 

ETorg?nap 

&venſvarcyp 

AL erp 

6 Tx Kgarr ci 

Gvaxarifup 

Gnſeodo 
aig 


portare 
tollere 
dare 
ſeruare 
ſaluare 
abſcondere 
aperire 
claudere 
tenere 
detinere 
attigere 
laudare 


Duytſch. 


ſaiden 
lathen 
vvenen 
beiþ atten 


groeten 


antvvoorden 


cleeden 
aftrecken 
ſlapen 
droomen 
vvaecken 
vvandelen 
riuden 


vvechgaen 


drag\en 
af n:2m:n 


ghewen 


behauld:n 
opbeſfen 
even 
opendaen 
ayten 
hauJen 
ophouden 
roetaſten 


Frangoly Is 


tailler,rragk 

rire 

plourer :; 
mocquer # 
ſaluer * 
reſpondre Bon 
veſtir Þ 
deſpouillerSoi; 
dormic Fir 
ſonger 
vreiller | 
cheminer Kinz 
cheuauchethis ; 
aller arrie 


porter 
oltec 
donner 
arder ar 
We | 
muſſer Hind, 
ouurir 
fermer,c 
tenir 
detenir 
attouchge 


priiſen,louen louer 


dar 


la mano 


Ipanol. 


Ponder 


ltdliano. 


tarliare 
— 
prangere 
befferre 
ſalutare 


reſpondere 


veſkire | 


pogliare 


dormire 
fo niare 


vepoglare 


caualcare 
andar vid 


portare 
goglicre 
dare 


repuonere 


faluare 


abſcondere 


dprire 
ſerrare 
renere 
retenere 


lodare 


/ 


metter mano 


Engliſh. , 


to curte 
to laugh 
to vyepe 
to mock 
to ſalute 
ro anſvvere 
to clothe 
to ſpoyle 
to ſlepe 
to dreame 
to yyatch 
to vvalke 
toryde 


to go avvaye 


to beare 


to takeayyay 


to gyue 
to kepe 
to ſaue 
ro hyde 
to open 
to lock 
to holde 
to kepe 
to touche 
to prayle 


H ochteuth, 
ſchneiden 


lachen 


_ vveynen 


verſpotten 


gruſſen 


_ aurvvurten 


bekleynden 
ber auben 
ſchlaaffen 
fraumen 
vvacnen 
vvandlen 
reiten 
binderſich 
vveichen 
tragen 
binv vegneme 
hen | 
balten 


verbuten 


verbergen 
au blieſſen 
be thlieſſen 
balten 
auffhalten 
4n ruren 


lobes 


E'Auviney. 
Xorogar 
amuatay 
Ra&TWNggav 
TX 0 $086v 


MICTT-VL x 0-1, 
I -_ 
£vad ey 

F 
Ev@niyvvobau 
Kyiv 
#39; a Fuv 

' 
mvydayiol oa 

[| 

XK&XAtwrveiy 


J1xvoey 
Þagxvitur 


byoXAav 
$uT tiy 


Ug 
F&0 XV, þ* guy 


&wn\beiv 
Naveitroldar 
tuputyatuy 
wgtiv 
>1augtiy 
WupI5 Av ot 
&vapiviy 
Wa 9gericy 


Latinum. Duyiſch. Frangas, EC 


increpare berifþen blaſmer ® 
ipfamare beſcamen Hotir,co 
acculare beſculdighen accuſer * 
certiore red- te kennen mnotifier © 
dere. gheuen. acertenetr,” 
reuerti vvederkeeren retourner® 
ligare binden fardeler 
compingere packen Iyer 7 
movere roeren movuuoir 
emere coopen acheter 
interrogare vraghen demander' 
grauare, mo becomme- greuer "i, 
leſtare, ren. 
cogitare, dencken penſer 
tormentare pinighen tormenter 
fatigare wermoeden prendre peth 
quzrere  foecken chercher ® 
pati,ferre liiden', ver ſouffrir 
ragen. | 
ſanare (tuo ghexeſen guerir 
accipere mu ontleeven  emprun 
immiſcere order vviden ſoy entre 
donare ſebecke, geuen donner 
dividere deylen diviſer,p 
przſentare © preſenteren preſenter 
expeQtare beyden artendre: 
renegare verloochenen renier 


Italiano. 
biaffemare 
vituperare 
accuſare 
nottficare. 


ritornare . 
ligere 


mouere 
comprare 
domandare 


' grauare: 


' penſare 


tormentare 
faticare 
cercare 


ſofie 


guarire 
preſtare 
1p aciare 
donare 
partire 
apreſentare 
ſþettare 
rinegure 


/ 
ſ 


, 


Engliſh. © Hochteuth. 
to reproue ſthelten 

to diffame verleumbdes 
to accuſe febuldigen 

to geue kno- zu vviſſen 
vvledge. thun. 
toreturne mviderkeren 
to bynde binden. 
totruſh toget- 

to moue (ter bevvegen 

ro bye k auffen 

to aske fragen 

to greue beſchvveren . 
to thynke dencken | 
to racke marteren 

to vyery mud machen 
to ſeke ſuchen 

to ſuffre leiden, dalden 
eo heale beylen 

to. borovy entliben 

to medle ſich m;{chen 
to geue ſchencken 

to parte xerteylen ' 
to preſente erbicter 

to abyde vverten 

to deaye verleugnen 


EXAnvixiu. Latinum. 


EVV15%pu6rer 
{xv 
Iv7erritur 
$t:Hobar 
0koAgy cv 
TgiheuC ova 


FAtovaton 


fevigev 


mpoarogi$iofan 


Cv 
«$4 {ev 
Agvav 
QAuay 
aYogo ' '6ry 
KEOjery 
x oev 
paytr 
6am1ov 


SraXvpnvayu = 


Xi5ov 


' 
KaragTl50Y 


KL 


tegvov 
F we gx pave! 
Es rfty 


(voy 


ordinare 


parcere 


conheeri 


circundare. 


(uperfluere 


hoſpitari 
acquirere 
coquere 
ſpuware 
Jauare 
bullire 
excitare 
olcitare 
Nernutare 
ruptum 
laceratum 


deftrutum 


(ciſum 
refe tum 
fattum 
amatum 
viſum 
auditum 


Duyiſch. . 


habere com ghebreden, 


mendatum. 


benelen. 
ordineren 


þaren 


biechten 


omringhen 


oueruloeden 


berberghen 
verenghen 
coken 


[0-4 


hd vo 


vpecken 


gapen 


roncken 


. ghebroken 


gbeſchoort 


verdoruen 
gheclouen 
vermaed 
| perans 
emint 


gheſien + 


Shchowe | 


Frag 3 


recomn 


der, Pp 


ordonne 
eſpargt 


confer _— 


enuirc 

abonder 
loger "Ft 
acquerit” T 
cuifiner\ 
eſcumer "F 
lauer 


boullir *"F 
reſueiller PF? 
bailler "Þ<: 
ronfler © PE 


froiſſe it 
deſchire IF 


gate & wb 
endu F' 

adoube F 

fait 3 
aymE oy 
veu * 
ouy 


Fzfiol. 
rcomman- 
; denar 
Sardar 


\ Toofeſſar 


' car,tra 0. 
far 
erabundar 


” edar 


»Squirir 
zinar 
pumar 


r 
",Stibir 
ipertar 


© W2zear 


3 mraudar. 


11,0 


ipacado, 
Scar 
Þ lirvydo 
$odido 
DSecho 

| Oo 
\$:do 


ifs) 
do 


Italiano. 


rdcomman- 
dare. 
ordinare 
ſparaniare 


confeſſare 


trauerſare. 


duantare 
albergare 
pps. wh 
cucinare 
ſcumeare 
lauare 
bulie 
ſucgliare 
bawigliare 
ſternudare 
rotto 
ſtraccito. 


aſtato 
ſſo 
conaato 
fatto 
amato 
vednto 
wdito 


Evgliſh.. 


Hochteuth., 


to recommen vvol befelhen 


de. 

to ordene 

to ſpare 

to confeſſe 
to compaſle. 


to excede 
ro lodge 
to opteyne 


rumen, 
ſehik#,ordn# 
verſchonen 
beychten 
vnb geben. 


vberflieſſen 
riley. 


vberk omen 


to dygh meat kocken 
to { komme ſchaumen 


to'vvaſh 
to ſyth 

to avyake 
to gape 
to neſe 
broken 
torne. 


deſtroyed 
clouen 
repayred 
done 
Jened 
ſene 


herde 


vvaſthen 
Fate 
ervvecken 
gevven, giens 
nnſen 
gebrobchen 
xertiſſen 


verdorben 
geſpalten 
vermathet 
emacht 
geliebr 
geſeben 


geliore 


Expoluiyoy Contentus wVernuecht 

Ad vAtude iQ ſp oliatus blootgemaett 
To &/Tray ambulando. vvandelende 
Toh i TIXTuy equitando FJiidende 


To ixxodze fando | ſtaende 

Eynenu'vos Mublatuy benomen 

xg 109 occultum © verborgen 

&voÞ07oy redditum, wvedergbe- 
wen 


evunMduvdty completum volbroche 
ay uryozueror COmunicatus bereche 
wnnovTTIe Excommuni» iaden ban 
vac ; catus. » 

4 


E Amos. Latinum. Duytſch.. FrangolF6: 
v-To8iroy impignorati verpendt . engage. 
&vnpuuivoy Tecuperatum Vveder ghe- recounen 

* creghen 
t1r3doro! redditum wvvedergheghs rendu dic 
Siv2 ſtriKum enghe (uen eſtrai & Þec| 
ivgngivor inuentum ghenonden trouue Ylad 
Sounreliv probatum gheproeſs eſſays Þva 
munutvov #ſtimatum eſthar eſtims Hma 
E70142v preparatum bereyt apparcill@rei 
HMakexiiy  mutatum wveranderst mud dac 
Kivy9:y motum beroert eſmeu Yuis 
&p8: taltum gherae# touchsE Fade 
wiameos  deſperatus. vertuvvufelt deſeſperefcſp 
mx2gxdis  turbatus' verſtoore trouble Jbad 


conteat Þter 
deſpouill 
chemin 


cheuauchÞa); 
eſtar deb$0c: 
ofts © Þad 
mulſe For 
rendu .- Jdid 
'acheus Þp1i 
communi vl, 


excommugen 


nic 


, 4 52n0l, 
Ppefiado 
pbrado 


Kdido 
-Fecho 
Flado 
ado 
mado 
@rci:do 
dado 
1do 
$-do 
HFcſperado 
 ÞIbado 

* Htento 
poiado 
$ando 
:)g:ndo 
L&nrdo 
ado 
ondido 
_ Mdido 


Þplido 
$vigado 
u mulga- 


Heochteuth, 


xupfand ver= 
vvide- (ſerxt 
rerobert 


vvider gegebe 


ang 

geft ndcn 

verſucht 

gefchatxt 

aubereyt 

as por 
evvegt 

angert, ret 

VerzV verffele 

erzurnet 

verniugt 

beraubr 

mm vyandlen 

imveitten 

im ſtehn 

atffgebaben 

verborgen 

vviderum ge- 

ben 

erfulle 


Trdlieno. * Engliſh. * 
imprgnato pledged 
r1{coſſo recouered 
renduto reſtored 
ſiretto ſirayghe 
trouetro founde 
pronato proued 
cſtimato eſtymed 
apparechiato prepared 
mutato c—_—_ 
moſſe moved 
foccato touched L | 
diſþerato deſpayred 
—_ round 
contents content 
Fpoghato fſpoyled 
andando vvalkynge . 
calualtrando rydyrge 
ſtando fiandynge 
rolto taken avvay 
aſcoſſo hydde 
renduto reſtored 
compito fulfylled 
con,municato ſpoke yyithal communicire 
excmmunti- curſed 

Cald 


ve rfluchs 


- 0 


E*Awizys Latinum- =Dwytſch... 
xveAgvutvoy. Circundatum omringt- 


ITIXTW7O4 acquiſitum., vercreghen - 
KNwdwbty filatum. gheſponnem 
fifegaos bulitum, - gheſoden 
6mJuT ou aſſum . gbebraden 


ax p01touyey  deſpumati * gheſeuymet 
A4ASputroy lauatum. ghevvaſchen 
Kagianrxt:  dormitum-. gheſlapen 


KbxX&tos olcitatum gheghenen 
inlaxgtos ſternutatum. gheronete 
K-67 3-- Cap.ij.de no Dat y.ca.ve- 
VouutTro!. minibus. . | den namen. 
O” your : Nomen Naem . 
$Youar - nomina:. denamen : 

87 jact yverbum. wvoort 
40s - mendacium lurghen . 
&yAgie lztitia.  - bliſchap - 


Izeguv0;e: Cconfolatio . trooſtinge 
&xToAgyion: defenſio. beſcerminge 


[47.0Y conſilium. - raaet 
Pe\aiog confiliarij : ' raerſ{ iden 
OiXnpace - yoluntas: den vwile. 
axkeoaxots- audientia+ audieutie 
&xoHgioſe- Teſponſum; antvvorde. 
tunyythiae:  Duncium:; bootſcap., 
Ex yea: nuncit : boden., 


Npojetos ; cur(or:; loper. 


) 


- confeillic 


Francois | ! 
enuironne- £'. 
conquis |. 
file 
boulli, 
rolti 8 
elſcumes | 
laue 
dormy + | 
baaille- 
ronfle; | 
Le jj.chapt 
des noms, 
Nom. 
les noms: 
parolle,n 
meſongey 
ioye ., ( 
ſoulas , coy" 
defenſe -* 


conſeil - 1 


la volunte 
audience $i 
reſponſe w pu 
ambaſlad94 
amba(ſidg0a 
couriers, Pe 


{| Epatiol 
Frndeado, 
Þcquirido- 
Fflado 

oudo 
Kiſlado 
{pumado- 
 Wwado 
Wormido 
ozeado 
Soncado 
Sl ij.cap. de 
Yos nombres. 
ombre 
pm bres 
Salabra 
entira- 
| egria- 
pn(olacion 
10n - 
Fooſeio 
nnſeieros - 
luntad : 
lientia ! 
Fpueſta+ | 
nbaxada' 
pbaxadores 
TR KICO) 


Italiano. Eaglich. 
Iraverſato compaſſed 
acquiſtrato. opteyned 
Fn Coane 
alcſſo ſoden 
arroſto roſted 
ſeuimato- ſcommed- 
lanato vvalhen: 
dormito ſlepte 

aipliato ſped 
| ax. you Sed 

Il 5-ca.fie de- The ij.chap. 
li nom, of names.. 
Il nome Name. 

li nomi names 
li parola yvorde. 
bugia a lye 
alegrexx4- gladnes- 
conſolattone conferte 
diffenſione. defence 
conſeglio counſel! 

: conſiglieri counſellers 
lavolunta yvyll 
laudricntis: audience 
la-rifþoſts anſvvere 
lambaſciats ; meſlage 
g'1abaſtiator; meſlagier: 
al.cortero, puricuant: 


Hochteubt:. 
vmbgeben 
vberkomen: 
gefþoiien 
2 ſotten. 
gebraten 
geſchaumer 
gevvaſtben: 
gefchlafen. 
geginet 
genieſcet.. 

Das ander cap; 
von den namen.- 
Eyn nam 

die name, vvier' 
vvort 

lugen 


_ froligkeye 


troſtung 
ſchirmung : 
raht + 


rediſherren : 
vill 


aufflofung 


antyvart 


batſchs fe L 


bort 


lauffer 
þ /, 7 yy 


EAyvey. Latinum. Duytſch. 
Peouds curſores loopers 
TXgwooury Ppatientia lnarſaembeyt 
vardyKy pignus prog 
Boy Ix auxilium ulpe 
1. gws amor lu fde 
MET. licentia oorlof 
tATis ſpes bope 
Kogos faſtidivm vvalghinghe 
@07C10v, $&Kta onus,ſarcina pack, laſt 
proerys (Ay medictas die helft 
Ey\aia,xagx: I=titia,gaudin vinebr 
ET lot ſalus ſaluheyt 
iTwps equus peert 
# wiovos, dverug mulus muyl 
dvos aſinus exel 
Kew ov camelus kemel 
izmqogtvs gradarius tellener 
im CeOay ut vos C litellarius Voorpeert 
X&Aives frenum breydel 
ogtiov ſella ſadel 
Aa vt morſus | on 
&v8tgrarioy mentale inreep 
xt&AsS topo Capiſtrum belfrer 
meoStvidioy peQorale vvorbant 
135@ wa cintura dengordel 
ogg foxnum noy 
Keaegy ſtramen ſtroo 


Francolg, 
courſiers 
patience 

age 
Se 
amour © 
conge 
eſpoir 
vomiſſem 
charge "Pſi 
ao 
loye, liclepm 
ſauvemen{? 
cheval © 
mulet 
aſe 
chameay 
haquend 
rouſsin 
Frain,b 
ſelle 
mory 


BEpaiiol. 


Italiano. 
licorriers 
patients 
pegni 
aiutd 
amore 
licentia 
eſþhiranx 
aſtidio 
carico 
la mira 
allegriexx4 
il ſaluto 
il cauallo 
il mulo 
lafina 
To 
il palafreno 
il rouxino 
il freno 
la ſells 
il morſo 
b wbarale 
caueſſa 
pettoralle 
{acin ghid 
feno 


Areos 
acientia 


/ 


lo ſtrame 


Engliſh. MHochteuth. 


purſeuantes lauffetru 


pacience gedultigkeys 
gage pfand 
helpe bulff 

loue liebe 
licence vrlanb 
hope hoffnung 


abhorrynge vavvill 


a burthea laſt, burde 

half das halb teyf 

omen ioye bl:ſchap 
ealth beyl 

an horſe roſs 

a mule maultier 

an aile eſcl 


a kamel (fe kamelthier 
ablyng bor- zeltroſs 
a (iiprer hor- ſaumreſus + 


a brydle (ſe gebiſs 


a ſadle ſattel 

a bir ey1 hb, 

a kytbit kynnreyff 
an halrre þlffrer 
acrouper bruſtbaud 


a gyre urtel 
haye hen 
{trayvs ſtravv 


m iy * 


alyi\ul. 
x 0-mpog 
-SWgty j40t 
Jy oTus 
tos 
3d\is 
&Aybtta 
StvoTys 
X&gig 
Kang 
TOK9s 
Havisys 


ao ÞxXug 
TEouoAoyuos 
ewudos 
{ET AVG 
JHaqoge 
Suva pus 
ovvigig 


F'Aymxop. 


Latinum. 


auena 
fimus 
furca 
certitudo 
timor 
nDeme 
veritas 
anguſtia 
gratia 
malum 
vſura 
viurarius 


faenerator 


donum 
paſlus 
placitum 
ordo 

latro 
impenſs 
my 
ſecuritas 
eonfeſsio 
conſcientia 
peenitentia 
differentia 
potentia 
intelle us 


Dvyiſch. 


hakere 
.mes 
goffel 
ſekerheyt 
vreeſe 
niemant 
vVvaerheyt 
ommatht 
ghenude 
quaet 
vyocker 
vvockerer 


een gaue 
een ſchrede 
beliefre 
ordinaunce 
moordenae 


conſcientie 
bocte,berou 
onderſcbeyt 
macktheyt 
verſtant 


\ 


Francois, Eh 
avoine 
fente 
fourche 
ſcurets 
paour,crair 
nul homme © 
verite | 
angoiſle 
grace 
mal 
viure 
vſuricr 


don 

vn pas 
plaiſir 
ordre 
meurtrier 
deſpens 
larron * 
franchiſe 
confeſsion. 
conſcience'Þ}.. 
penitence 
difference” 
pviſlance 
entendemeA 


Eſpatiol; Traliane. 
a lavena 

Fercol le tame 

ia, ' © , force 


predad ſegurta 


v1 la paurd 
Pupo neſſuto 
«dad veritd 
-Fguſtia anguſtia 
acia gratis 
| male 
vſura 
ero Vſurar 
FT dono 
paſſo i paſt 
er pracere 
den ordine' 
ron - el ſaſsino 
Fpenſa le ſpeſe 
-$nador | Pe 
- Þquiſa la franthexza 


efsion  laconfeſnone. 
ciencia [aconſcientia 
Fpitencia - la penuentia 
Perencia la differentia 
Fentia- la potentia 
af*limicnto intelletto 


, 


Evgliſh. 
oetes 
donge 
a fork 
ſureneſle 
feare 
nOman 


Hochtetth. 


babern 


miſt 


gahel 
ſicherhait 
furchr 


nicmand 


tieuth (ſe vvarbeyt 
firayghtneſ- bekumernus 
grace, favo- gnad 
cuell (ur vbel 


viury 


an viurer 


agyft 
a ileppe 


pleaſure 
order 

a murderer 
expenſes 
athefe 
ſureneſſe 
confeſsion 
conſcience 
penaunce 
difference 
povver 


voucher 
vvuchrey 


gab 
ſebrit 
| gfallen 


ordnung 
morder 
ko 

re. 
fretheze 
brechte 
gevviſſen 
ravy 


feel 


verMapu 


vnderſtadig verſtand 


m lj 


.Latinum. Duytſch. FPrangois, Bri 
obeillemeithhc 


! 


EAuyvinv. 
£ yKAtoig inclinatio 
YAwSHE fillum fl ÞÞ 
{xy cipog 5. had cuyſinier 4 
Xotgin,oxet lardum lard Sc 
vinlis lotrix lauandiere' 
dvergoy ſomnium | ſonge- "Ye 


Le iij.chaWiij 
adiettifa had 
pronoms &Þre 
aducrbes dy 


Ca.iij.dead. Datiy.c4.v4 
ieQtiuis & ,p de adieth ef 
nominib? & pro nomine 
aduerbis. ei aduerbiga. 


Kip.y.mgir 
TWwy {endimoy, 
K, (VTWVYY IV 
K, T@! tampon 


Ke WNT Eels 
4 tv Ing 
JaXos 
evTattios 
yH8doowos 
AuTWgOs 
&Tosxrvg 
SUouoNIs 
0x 4u050s 
gy oTd1Ice 
&«gy0s 
jxxeos 
pung's 
xtgfioy 
at ay 
dais 


Mendax 
loquax 
digaus 
Iztus 
triſtis * 


. rebellis 


moroſus 
mirabilis 
pacificus 


' otioſus 


longuy 
paruus 
minor 
maior - 
largum 


Lueghenach 
clapachruh 
vveerdich 
Bliide 


droeue 


Menteur 
iaſleur 0" 
digne-- 
ioyeux - 
triſte 


vvederſþenich rebelle 


ghemeluk 
vvonderluck 
vreedſaem 
leduh 


fantaſti 
merucille 


nt 
lac 


. 00 
A 
wie 


4 


pacifique W i: 
oiſeux 1% 


long 

perit 

moindre-1 
luſgrand% 


of 


dr 
7% 


 ipafiol. Ttaliano, Engliſh. © Hochteuth. 


thclioation inclinacione redyneſle beldung 
) in filo yarne faden 

\Srioero ul cocco a cook koch 

| $cino il lardo bacon ſpach 

Fuodem lalauandais a launderefſe wvvaſchere 

"0 ſogna + adreane fIraum 


lij.cap. de 11 ty.cap.fiede The iij.cha.of Dat in.ca-v6d8 

adieQifz, adiei,et pro- adiettiues pro adiethuis vi 

ren Gbres nom: &* ad- novymes & pro nominibus 
*Þducrbios. * werbi. aduerbies. vi aduerbies. 


ntiroſo ' Bugiardo Alyer Lugen heffti 
>Þlador crantiatore | ful of yvordes ſchyvarzig s 


E bfe) _—_ vyorthy vvitgig 


vre alegro ju froluh 
le - di mala voglia heuy,ſudde taur 
tinado - ' oft:nato obſtinar vviderſtrebly 
ſtico Fantaſtico - froyvyarde eygenſianig 
zuilloſlo marauglioſs - maruaylous vvonderbaer 
"Pico pacifico peaceable fridſam 
C indarno del muſoig 
lungo Joages.talle lang 
piccolo lytle klain 
poco minors leſle minder 


magyor reater ofſey 
largo © arge Tree ves 


, 


\\ 


"E*Ayvikoy- 


Latinum. Duyrfceb. Francois, 


"ntgdht\topewv auarus ghierich avaritieux 


&xCcAgSOE 
bes x's 
<avov 
«obs 
nonos 
ayobce 
<fhh{ VV 
þtamsog 
fcvos 
Ktyas 
þt'$wv 
ty isos 
KoAwbtis 
Wavgov 
Ftgias Ov 


prodigus verguiſtende - prodigue 
brevis core "©; covrt, brief 
anguſtom enghe .eſtroift | 
debilis cranck foible,debile 
malus quaet mauvais 
bonus oet bon 
-melior : _ *meilleur 
optimus tresbon 
ſolus ſeul 

magnus grand | 
maior ' Ppluſgrand 
maximus 'gro treſgrand. 1 
jratus courrouce ,Þ* 
paucum 4uttel peu 
ſuperfluem overuloadich .ſuperflu 


« exg%ptvos ($5 contentus te vieden content 
mv AS THKYAA” CAarvm dere .cher. 


«x THAO Uvy 

»/ 

4 v8ypos 
«Wo A op 
ox\ygov 
&Xntyucs 

» F 
s o8tvyg 
 $uv870v 
3 ,f 
« Sovarpy 


Caritas dierte cherts +} 
ſecurus vr ſeur,franc 
tenerum -eer rendre | 
durum berdt dur 

fortis ſteerck fore þ 
infirmus cranck foible; mala 

poſsibile 'moghelick poſsible ©. 
impoſsibile ommegheluck impoſsible; s 


I 


gvaprorduvles parcus: ſparrſaem chiche,cle 


Efpafiol. 
> mariciento, 
| Yrodigo 
corto 

' Eeftrecho 
debilitado 
- Fnalo 
bueno 

' Incior 
pniſs1mo 


S$randiimo 
"Þ$1ado 
-Hoco 
"Kmaſiado 


mento 


Italiano. 
auaro 


il prodigo 
il corto 
ſtretto 
debile 
mal9 
bueno 


 megliore 


ottimo 


ſolo 


grande 


pu grande 
grandiſirmo 
corruciato 
poco 
danauxo 
contento 


impoſubile 
rejrrenro 


Eogliſh. 
couetous 
large 
ſhort 


flrayghte 


Hochteuth. 
geitig 
breyt,vveit 
kurtx 
e 


"g 
vvcke, feble kranck 


euell 


'good 


better 


beſt 


alone 


greate 


6d cater 


greateſt 


vvroth 
lytle,fevve 
to much 
content 
deare 
derth 

ſure 
rerdre 
harde 
ſtronge 


boſk 


'got 


beſſer 


.der beſt 


.allain 
grofx 
groſſer 
der groſſer 
XOr7nUC 
vvemp 
vberfluſfiig 
xufrinden 
theur 
theure 
frei 

xart 

hart 
ſtarch 


ficke,vvreake kranck 


poſsible 
vnpoſsible 


mvuglich 


wnmuglich. 


ſcarce;ſparig fparbaſt,karg 


iv5axbi;e 
Sur abs 
Eaxnp oY 


MiyaxhoÞuxos 


. 

el Sov 

SS J- 

tha Hu 

I 3» - 

avT tus 

3 # 

ayT' 00S 

o » » p 

«VT <KAvay 
\ / 

&vT i Tow! 


6 iktivog 

vi ikeior 

Wi avTay 
[8 [ 

Wo bx41voy 


F951 arg 


F'Ayvikey, Latinum, 


conſtans 
putridunm 
mucidum 
animoſus 
perpetuum 
ego ſum 
pro me 
prote 
pro illis 
pro iſtis 
mihi 

de me 


de meo 
nos 
noſter 
de nobis 
de te 
vos 
ſuus 
ſibiipf 
iſte 
ille 

illi 

de ipſis 
de illis 
ad nos 


Duytſch, 


ſtentechtich 


verrot 
verſthimmelt 

moedich 
eevvichliick 
ick ben 

voor mi 
voor dy 

voor deſe 
voor dye 


my 


van mynen 
vvy 

on ſe 

V4n ons 
van v 

ghby luyden 
Xin 

hem ſeluen 
deſe 

dye 

ſi 


ve her luydem 


van die 
tor 0ns 


\ 


Frangols,' 
coſtar, ferms 

pourry : [ 
moyſi dit 
courageur ff. 
permanent {;,/ 
ic ſuis {bo 
pour moy, fol 
pour toy ho; 
pour ceulzl0,; 
pour ceultgh 
a moy 


de moy # 


ceſtuy 

ceſtuy i 
ceulx [a 
de ceult 
de ceulxk 
a nqus \ 


t Iutrido 
[ow 


liſpucſto 


jempreiamas 


bi joſoy 
"Yor mi 
»> Yor ti 


"Hor a quellos 


Wor clios 
mi 
m1 


mio 
llotros 
eſtro 


ti 


0 


*Þrafi miſmo 


113) 
13 & 


Eſpahol. 
Fconſtante 


noſotros 


_ 
orros 


Italians. 


conſlar.te 
marcio 
n:»ffito 
anm.ofo 
ſen-premai 
20 ſono 
per me 
per te 

per quell 
per coſtors 
ame 

da me 

Iu 

del mio 
ot 

noſtro 

da noi 

da te 

Vor 


ſuo 
«ſeſuſſ 


coſtut 
quello 
coloro 
dacoſtoro 
dacolore 
« 7101 


Engliſ h, 


Hochteubr, 
conſtant  ſtantacktig 
rotten ſaul 
mouldy {cbimleche 
flout geberzifriſch 
perpetual evvig 
iam ih bin 
for me fur mick 
for the Fur dich 
for them fur dene 
for theſe fir diſen 
ro me mir 
of me von mir 
thou du 
of myne von mceynen 
vve VVv1r 
oure vnſer 
of vs von vns 
of the yon diy 
ye ww 
his ſeinn 
to him ſelfe wn ſelbs 
this diſer 
he that der 
they  _ die 
of them von inen 
of them won denen 
ro ys x1vnt 


Em. Latinum, Daytſcth.. Frangoll 
Tis quis vvie ui 
T vos cuius vvieens te qui: 
&7) Tos: a quo ven vvien Aqui 
TVvi cui vVieu auquel 
S1% 71 quare VVacrom pourquc q 
d1% Ti ovp quarenon. vvarom niet pourquay 
hon ideo datrom pource 
Soctay gratis om niet pour nean 
I1% Tive &» quam ob cau om-vvat ſake pour qu 

Tic1 ſam? cauſe?” 


6vTos þ ita (it olſoo ziie ainſi ſoit; 
&vwngoy ſuperius daer bouen. 14 deſlus, 
xaerOmgay  Inferils. beneden 12 bas | 
&\084a) ſubito. ghering he ſoudaine 


TxAtws Cito taſch 

voy nunc ne 

&oprivus libenter grne 

Suuo0ie publice opebaerkich 

ty9t 14 hinc van hier 

&v9eu iſtiuc ven dees fide 

wuady iltinc. van dre ſide de ce collt 

3ax'ow retrd van achter derriere*; 

Entvavm ants . vvor deuant -. 

1% TAY 1ov per tranſuer dvveerſch par trau It 

tw + foris (ſury vax buyten+, de dehory 

ix TAveris de latere , van bejiden decoſte- Bj. 1 

x67% pakots. ſecundd lone /ancx. par loogyÞ.,... 
TY I. gitudinem., S 


Efpatiol. Tfaliano. Engliſh, © Hchteuth; 


ien <i yvho. vver 
2 quien da chi yvhole: Pves 
quicn da chi of vvhom: von vvem: 
wien a chi toywhom. wvvem 
rque per che - yyherfore vvarumb 
prque no. per che non- vyhy not vvarum nit- 
xr ello. per (10 + therfore darumb 
xr nada.” . perniente for nothing vmbſunſt 
Yor que cauſa? per qual c4- _ yyhat cau- vves halben. 
cone? Q? | 
aft: I leritbeſo. alfo ſeys. 
\Wrciba.. in ſu aboue doben 
)axo : in giu - beneeth dunden. 
Sdicamente - ſubito - ſondenly - ſehnell- 
Kcſto- preſto ſoone - ſluchs 
M2012 : adeſto novv wrt 
buena gana volentier \gladly- ' gern 
licamente: publicamente- openly : offenlick 
aqui. di'que. from hence - hinvveg 
If in qua frothys (yde dort vou 
- TIE di la fro yonder daſelbſt daner 
"Patras d: drieto behinde binderſich 
\Vlante + . dinanx before vor * 
raves - per trauerſo ounuerthr vvat- vhertz vverg: 
NhBfuera facra vvithout (te davſſen 


-- Þlilo- per lato-, from the ſyde be ſeits 
& 0g0 > £77 longo» afrerthe levgt auch derlenge» 


E'Anvinly. Latinum. Duyiſch. Fra nol 


£10G@ intus binnen dedans ' 
6A'yov parum luttel peu 
& di {atis . ghencech __aſlez 
& yoru nims ze veel trop | 
F0AY multim E vecl beaucoup « 
fer TR mecum metmit SUuccC moy F 
Rwe is js ſine me ſonder mi ſans moy » 
ware mui Ieviprecio gocden coop bon march6: 1 
Fas quomoco hoe comment +}. 
IT ybi VVader ou '2 
?y Tivi Tia in quo loco, in vvatplacſe en quel liew 
duTws ta 14,olfo ouy,ainfi of 
&oqaios ſecure fſekerluk - ſeurement # 
2 naAfoy etiam plus, | oock mecy auſsi plus 
S1& ies per medium midden door par 1a moyti 
Wyveuvus #quoanimo in dancke de bon gre: | , 
þ vna vice ., cen mael vne fois T 
I& My, alia vice andermael yne autre 
T0\vuteas mulkifariam mery getley . en plufieurs 

"3 = vyyſe , «( manieres 
eud!,mgl circum om cotour 
I.08 quanti |: oe veel combien 
FToCSOVTE t2nti ſo vecl autant 4 


&u ſemper altoes touſtours © 


Keg.S.mg Capit.iiij.de Dat.iig.ca,v Le iiij.ct 
A6y wy, crationibus. redenen. d'orailons 


Eſpaniol. Ttaliano. Engliſh. 
dentro dentro _ n dainnen 
ocO 0c alytle vvent 
Fir a> yn ough gnu s 
aſſaz mucho paraſſai to much til 
macho ' molto much vil 
"Ycomizo con mecn vvith me mit mir 
MIfin.mi ſenza me vvithoutme on mich 
Ybvs mercado buano.merca> good cheape vyol fey 
"Yenq manera come _ (to hovve vvie 
_ Szdonde doue vvhere vVvs 
Vin quelugar - in che luogo | in vvhatplace: ax vvelch# ore: 
'KiGi coſsi yee orlo bs « 
Fegvramente! ſecuramente | ſurely '  Gcherlich 
"Knas tambien ancora piv yee more auch meby a _ 
"0 medio per mex0 by the mideſt mitren durch .* 
| buena vo- dibuma vo- thankfully, vergut x 
navez(litad vnavolta(gha one tyme | eyn mal 


"Widerredor rntorno 
0 F wanto a4 qu meo 

"Fanto a tantd i 
rc F wpre: ſempre- 


CY 


Fl itij.cap+. de 1! nj.cop. de 
DB Yui palabras, lwvcrbe.. 


abovte 
hovy muche 


- for ſo muche 


alvyaye 


The iih.cha; 


 ofipeches.. 


Hochtenth, 


$2 ottevez vn altravolta ſeconde tyme zum andeyy 
luerſo modo druerſo modo many vyayes 


in mengetley, 
vviſk 

vmb. 

vviewtl 


ſoul 


alyveg. 


Das li.c4.von 
den-yed:n, 
©: 


E'Ayvincy; ,Latinum, Duytſch' Prangols/ 

kax Gs Gexyy- Male coren- Onalic te vre Mal content \ 
{EYOS» rus den ; 

Jv &tebs q4- male conten ic ben qualiic ie ſuis mal 5 
ew ror, , te vreden. rent, * 

3x Ul ftos NON ſum di- ic ben nix Je ne ſuis 
b £0Us; vvaerdch digne. 

Taaco 106 MmCO MOTEe., op min ma- felon ma cc 

niere. ſtume. 

wpiyCop xaTe fac ſecidum doetna my- Fais ſelon m 
Top &:08ysip ſenſum meii, nen ſim, ſens, 1 

3 6{Aw (ws. nolo, icenvvil, ie nevucily 

$1& Ti $ G{\ers quare non vvaeromen POurquoy| 

vis? vvildy? yeulx tu-pai 
3% 68:06 jor non placert ten behaecht il nemepl 
mihi., mi niet. pas. 

Keno wor > bene placet ber behaecht il me plair| 
etoxer mihi, me vvel. | 

narxoiovge- Sum dece>+ ic ben bedro- ie ſuis tror 
FITT./M tus. vghen, 

Wage Tivos? quo? ven vvien? dequi? 

aze% & mnda&- anebulone vancenen bo- d'vn beliſire 
vs mvos quodam. - cue. * | 

WI uve expeQa, ontbeyt, attens, 

ta ut wridp. faciam ego, later midoen, laiſle moy 

faire, 

& vOewmes HY eſt homo ſui theen man ceſtvn ho 

adxSys. lenſus, Ven ſent ſinne. de ſon ſens, 


- 


ecu 


Eſpanol. 
Mal conten- 
Fto. 

yo ſoy mal 
Cntcentro, 


Pn0, 
mi manera, 


4z a m1 vO- 


Y ntad. 
Wo quiero, 
"Yor que no 
1 vieres 2 
dne plaze, 
- Yen me pla- 
= pafiado. 
| quien? 
if vn vella- 
ra, 
OY: me ha- 


W000 {oy di- 


ltaltano. 


M al conten- 
10, 

10 ſono mal 
cContento. 

t9 no ſono 
digno. 


a mio modo. 


fa a mio ſen- 
no. 

non vogho. 
per the non 
vor? 

non pace 


di pace bene 


to ſon ſtato. 


da <1i2 

da vn pol- 
trone. 
indugia, 
laſſa fare 6 
mt. 


epli de ſua 


teſta. 


Hyochteuth. 


Evgliſh. 


Euell plea- Ytelxu fide, 
ſed 
1 am not con- ich bin vbel- 


tent. xu friden, 
i am not ich bin nit 
vyorthy. vvnrdig. 
after myne nath meine 


avyn coſtum. ſitten. 
doafter my folg mir nach 
mynde. 


ii vvyllnot., ich vvil nit 

vvherfore wvvarum vvil= 

vviltthounot? tu ni? 

itpleaſeth ex Sffalr mr 

me nor. nicht. 

it pleaſerh Es gefalt mir 

me vyel. vvol 

1 am begyled. ich ben betro 
gen 

of vvhom? won vven? 

of a knaue, von cyn iter 
buren. 

abyde,tary, vvarte 

let medo it [ſz mich ma+ 

On, 


it is a man of er1ſt eypex 


bis wynde, ſinnig, 
ay 


E*Ayvinoy, 


'Tatinum. Duytſh, Francois. 


bryuxtu Tohy Multum ad- Fer gheeſt* Ie m'elmer- Y me 


TET0 TYXy et 
i 
yi't 7- 


ws + 
VUTOUS tt» 

\ al «\ 3 
TIC TS TW XKYE- 
x <dt7o? 


./ at 
& X90 ua 7! 
> [ p e/ 
AVE Trgl £0 
Kergho- (you 
00a #7 

» > p 
Z# £51 C)yIeg. 


% « \ ” 
3.4421 SOKH. 


miror in fa- mivvondey ueille en fai. 

ciendo huiuſ ſulken dinck (ant telle che 

modi rem. redoen ſe. 

ita eſt, tis alſo. 1 eſt ainſi, 

Quis oh hoc Yvee ſoude Qui eutt cre 

credidi(Þ\r2 dat ghelo.ft cela? 
hebben? 

Doleo de fa Het dertny Il me poiſe d 

Qis ipſius ſunder dings. ces choſes, 


mt 


Sitis patien- / veeſt ver- Ayez. patiet 

tes. daldich. ien, 
noneſt ye- ten is niet Cceneſt pay Poe: 
rum. vvaer vray. 

non mihi vi- ten dun mis il ne me ſemÞe x 
detur, nier. ble pas 0. 


64 vSoXoydr tu mentiris, ghiclieght, tu mens. Jumi 
3% T&/TaF&01. no profeCto., neen certeyn, non certes; (#04 | 


, , 
9 TIVSE Ws . 


"ar 
SltTis:?- 

R) \ _ 
Sfbptxy A mpx- 
KT 0s 

0X9 vt Av 


OOgtey, 6 


non credo ick en ghe= iene croy polo 
loofs niet. 

quarenon?” vvaeron net? POurquoy nF279qu 

gratis Fatta tis on met i] eſt fait 5 hec 


eſt. ghedaen pour neant: ada a 
nolo facere ic en vals niet ie ne le vuelifolo h 
eratis.. om met doen. pas Faire poſ® na 


ACant;. 


— 


Fſpatiol,, Traliano, Frgliſh.. Frehicr ih, 


me parece Me pare mol T warvail ſo Ih vervyun- 
muy c{iranio to ſtramog TCin doing dere faſt ab 
hizer ſemeia fare ſimile Auchathing ſolken dmg. 
tes coſas, coſſe. 
AſSies. "Coſt ſta ſo it is es iſt alſo, 
Quienlo Chthaueſſe vvhovvolde Y vat vvold 
creyſle? credito que» have bele- da geglarber 
AN 0? vedit? bebben? 
SDuclome de Alrixcreſcie 1am ſory for Ichtraur vm 
us hechos. di fattrſuoi. his dedes. ſcine handel. 
eneys pa- FHabiatepa- Be you pa- Sed gedultiy 
ience rientta. cient. 
oes verdad nonevero its nottrue es iſt nit vvar, 


ſe pareſce de Mi pare di me thinke es dunckt mir 
0. no. (vero not. rt. 
umientes runondicid thoulyeſt. Du leuche 
.$oa lafe. non in buend. no vercly. neyn vvarich 


So locreo. i0-noncredo ibeleuvenct. ich glaubs nit 


rque no? perchenon? vvby not? wvyarom nit? 
shecho por efattoper itis ddefor es iſt vmbfuſt, 


+ $2da aquello niente. naught, gethon. 

effolo hazare io non vo fa- i vvil not'do i yvils xit 

ot rr nada, re per nieure, itfor navght vob funſt, 
thun 


p ij 


E'Ayvixcy. Latinum. 
$6 0a Aup ociatus eſt 
THp 1 t2&p. per totum 

diem. 
Kxkog mpxxs eft male fa- 
64p- um. 
xakos mwpxx” eſt benefa- 
6p. tum, 
” ./ 
£51 & Vs elt ſuperne. 
$51 dx9t. noneſt do- 
mi. 
As i512 vbi cſt? 
$# 61> neſcio, 
tyyMuve ot incligate, 
&va5att ſurge 
& bt tviey. abi hinc 
Tid:\pag? quid vis? 


5 tp SAW: 
Kadov 


Js wot Totop da mihi lo» 
cum 1 velis. 


U SLAGS. 


£X@ X&e1p 


nihil volo, 


ſede 


habeo gra- 


tiam. 


Duytſch. 
hi beft ledich 
Fg aen den 

eclen dach. 
th qualic 

hedaen. 
tis vvel ghe - 
daen. 
bi is daer 
boxen. 
ht en is niet 
thuys. 
vvacer is hi? 
ac en vvets 
niet. 


buckt 


ſtaet op 


gaet van hier vaten d'icy, 
vvat vvil di? que veulz tuff 
ic en vvil niet ie ne vucil ri 


fſidt neder 


mae mi- 
plaets wvildi 


ic vVvets v 
danc. 


Kadloy T&yox- lede quiet?. ſide file, 


MK Wv9g 


Frangois, 


il eſt tout le Jha 
10ur oyſeur, Jtoc 


c'eſt mal failtfes 


c'eſt bien failtle; ! 
Ich 
1] eſt 13 hault. Jes ; 


il neſt pointno. 
la maiſon, 

ou eſt i}? lon 
ic ne ſcay. ſho ( 


baiſſe toy. -| 


4 
+ 


lieue toy. ua 


ſieds roy. 
fais moy pl 
ce ſitu veul 


1e te remer= 
cie, | Of9s 
fiedz toy coyÞſeat: 


i 


ba folgado 
todo il dia. 


Mes bien he- 


Eſpafiol. 


Icho. 


tes atiba 


tYno es a caſa. ,, none in caſa 


i ate. ab 1ſati 


[- 


CC 


londe es? 
ifs) le. 


ere 


d Quiero, 
leata.te 
ame lugar 


uanta te leuati 

vati 

we quieres? . che voi? 
 niente voglio 
ſede File 
fame luogo 
tu quieres, | ſe 44 viior. 


0 lo agra- . gran merce, 
F*lco; | 
epta guedo ſede ferns. 


ls 
es mal hecho e mel fatto, 


e bien fatto, 


e diſopr 4s, 


doue e 
10 non [0s 


Engliſh, 


andito intor- he vvas ydel er iſt den gant- 
no per tuto bi all thedaye xen tag muſ- 
thorovve, 
it is cuell 


done. 


itis vvyel 
. done. 
-he is aboue, 


he is not at 


home. 


Hochteuth, 


ig gangen. 
[S50"S recht 
erhen. 
CF iſt vvol ge- 
then 
or. 5s doben. 


er iſt filtt da _ 
hcym 


vvh:re is he? vv2 iff er? 
i caa aot tel, ih vvarſ? nit, 


bovve the 
., dovvne, 
ariſe 

o hence 
; vwhat yvile? 


neycg duh 


ſteth au 
fleuch g 


vvas vvil th? 


i vvill nothig ich vvil niches 


Tye dovrne , ſerx dich ner 
ouyue me 
rovvme yt 
thou vvilr. 


mdchal mir 
platx ſo du 
vvilt 


i thanke the. danck habt. 


ſyr ſtyll, 


ſetxe dich 


n uy 


701 TxXt@5s 


F0!yC0V Kat- 
To 686 00 ate 


iy ET01YOx. 


IK LFX0(900&% 


\ 
OV T0 (HORS. 


\ 
0) Gia na” 


EF Amvmoy. 


Latinum, 
1 cito 


Facias refici. 


ego feci. 
non feci. 


tu feciſti. 


tu ſcis bene 


Ads Tis {Toiy- quis fecir, 


0%. 
»/ 
1 EXT ALOV» 
»/ \ 
*51 KEVOT- 


foyder por. 


eft plenum. 


Druytſch. 


gaet gherin- 

e. | 
doetet ma=- 
ken. 


ic heb ghedaen 


ch en bcbs 
niet ghedaen 
ghi bebbet 
ghedaen, 
eh vvetet 
vvie heuet 
ghedaen. 


ts vol, 


eſt vacuum. ty idel 
/ \ » ' bd . 
EAdt ovy *pcor- vent MEcum copt met mi. 


adivua me. 


belpt mi. - 


raid efov uote monſtra mi- vunſten mi. 


TETO 85A T701- id volo face. Dat vvil ic 


Ev. TE, doen. 

ufov evrey. vidieum, uk heb hem 
beſien. 

yo Hide ty- ego noſco uk kenhem, 

TOVs cum. | 

&' o/c. in campo. opt velt 


2.01 iid Try- Sum Certus ic vvet vvacr 


TSS wel ius bos loquide lic dat ſi ſpre= ceulx cy pa 


Francols. 

va legeremi#t \ 
fais lerefairg, } f 
7 
ie Vay fait, (| i 
ieveVaypas'] r 

tals. > 
-tu Pas faiR.'] t 
/ tu ſcais bien | t 
quia faift, } q 
| . 
il eſt plein.'}] e 
ileſt vuide, | © 
vis avec mot v 
ayde moy. a 


moſtre moy.f n 


ie vucil fair 
cela | 
ie Vay veu. 

ic le cogne 
au champ. 
ie ſuis{cure 


Eſpanol, Mtaliano. 


va a priefla wa m freta. 
fis lo rcha- fa conciare. 
zCT. 

10 ho hize. 


io bo'fatto. 
po lo hize. 


non ho fatto 
tu lo heziſte, tu bai fatto. 


tuſabes bien - tu ſayben <1 
quien lo hi lo hafatto, 
zO. 

es lleno e picno 

es 4 vazio. e VCo. 

yen Comigo. vien mecco. 
ayuda me. aiuta me. 
mueſira me * monſtra-me. 
lo. 

jo quiero ha- io voglio lo- 
zer flo 


- © fare. 
yolo he vi= io ho vedu- 
ſlo. to, 


yo lo cogno- io lo cogno- 
{co ſeo 

en laplaga in piaxx- 
yo ſoy certO * io ſon certo' 


que eſſe ha- che loco par» 


£0 {oone. 


Evgliſh, Hochteuth., 


geh fluchs 


cavſe it to be thu butzen. 
mended 


i bave done jt i habs geths 
ihbauevot ith habs mit 
done it, ethon, 

thou haſt do- du babs ge- 
re it thon. 

thou knovy- du vueyſces 

eſt vvel yyho vvol vver katx 


did it. gethan. 
it-is full, ces rſt voll, 
itis empty. #5 iſt lar. 


com yvith me cang mitt mir 


helpe me. belff mar . 

ſhevve me. Xfeyt mire 

hym. 

that i yvil do. daſſelb vvick 
thum 

ihaveſene ib» oſeben 

him, 

iknoyye him ich kennin 


in the felde. anffdem veld. 
i am ſurethat «h vveytx ge- 


they ipeake wyviſi das diſe 


EXAyvnrxop. Latinum. 
K, 05 Ah Sip. MC & dere. 


Duytſch. Frangojs.: 


ken van mi Ilentde moy 
ende di & de toy 


xd Afrk manus dex- derechthane la main dex 


rre 


x& imzgr5e= manus fini- de ſlincke © Ia main ſene» 


tra. 
e% « ſtra. 
Tis 0: qd. quis te a- 
mat? 
Zo Ov incipe tu. 
Us vangto\np ſupra mo- 
dum 


T\ op/yoas 75 quid feciſti 

Coyvgi avTo? pecuniis il- 
lis? 

ov 65w por tu mihi nd» 

xi fwaxe 7) dum reddi- 

may px us, ilti rem 
meam. 


hant. ſtre. 


vvie bemind qui rayme? | 


gh TT" 
b-ghint g" commece toy 
bouen maten oultre meſure 


vvat heb di quas tu fait, 
met dat gelt de ces deniers} 
ghedaen? ; , 
ghienbebt tu ne m'as pat 
mi noch miin encore reada - 
dinc nut vve- ma choſe, 


der ghegheuen 


304 0w go1 reddam tibi ic ſalt y baeſt icte laredrays 
ip begxd  Ppropedicem. vvedergheuen. tantolt 


324 vros Toy vide, Facias 


o%9 &v Texx*ws Cito, q2 diu- geringe 


ſet dat Sie regarde que | 


ore le faces toſt, , 


Smm\dw x85- tiusexpetta- vvant ic nict car ie ne puis, 


vop &veuvery Te'non poſ- - lazger beyden attendre plus, 


b} SUV& Rs ſum. 


mach. lopguements, 


Eſpaiol. Italiano. Engliſh... MHochteuth, 


blan demiy lan0 dt mee of me and von mir vnde 

deti. di te, the. dir redens 

la mano de- lu man drita. the right haud die rechte hunt 

re cha, 

la mano qui- /a man man-the left had. die linche hunt 

erda. C4» 

quien te ama? chite ama? vvho loueth. yver liebe 

the? dich? 
comienga. comincia tu. beginne thou fahe du an. 
ſobre meſura ſuori di mi- aboue mea- vher de maſſe 
urd. ſure. 

que heziſte che haitn fat vrhar dideſt yy haſtur 

tu con aquel- ro di queli thou vvith mitdeyn gelt 

los dineros? denar:? that money? | peehon? 

tuhaſta agora tw non mi hai yer haſt thou qu haſt mir ds 

no me buel- yenduto ancho not geuen me mein noch nit 

viſte mi cola. ra mie coſe, my thynge wvvedergeben. 

ag1yne, 

yotelo tor- io te la vogho i 1 hal gene it ich yvil dirs 

nare preſto rendere pre- the ſhorthly g.uirbal dvvieer 
0 geben, 


| moos que lo guards che loke thou xugdasdu 


agas preſto, tulo facci pre- doeſt it ſoone bald thaeſt, de. 
porque yo no ſto, per che forimayeta ich mach nit 


puedo mas mnonpoſſo piu Ty no lon- Hanger vyar- 


eſperar, aſpetare, ger. ten. 


E'Syvincy. Latinum. Duytſch, 


Ix&vos Mt &74- ille we vult die wil mi 
vev for\trou. occidere dUvorſlaen 

' UE og or Ea- INemihi eſt die w miin 
vamuts txfgos capitalis ini. door viaut. 
<5. wicus. 
iKGvos port qbo ille mibi in- die beniidt 
vo, ,3Koida videt, & ne- myende ic 
1&7, {cio qua ob vveet met 
"INS caulam (ter Vvaerom. 
£Axt ig veas. trahe forti- tredt ſtuf. 
$yT& 75To. quaere 1ſtud ſoeft dat 
&Tox"Atooy &- reuolue hoc overleggher 
keteGs 7570 bene ante- vvel cer gbi 
Tylv tyx&gy- quam agas. datdoer 
PCT 
Kehoe iuwvaro bene recor- bi ouerdacht 
To &vro 70 dabatur qui vver ls but 
T&" 0uucTov idipſii pre 0- voor oghen 


idlgy. culis videret. ſach. 

Teigioba bt volo pericu- ich vvilt proe- 

Aw. lum facere. wen. 

dvTos vu 8:A& iflend vulte dieen vvilt 
niet. 

be ov toxt- vis tu veni- yyilt ghi co- 

of au? Te? "men? 

Gy w Viv tgfo- ego veniam ic{al nu co- 

£04» I uvnCc, Wien. 


Francois, 


ceſtuy Ia nie 
veult tuer 
ceſtuy 13 eſt 
mon ennemy 
mortel 

ceſtuy me ve- 
uit mal, & fi 
re ſcay pour- 
quoy. 

tire fort, 
cherche cecy 
pente le bien 
devant quetu 
le faces, 

il lvy ſoune- 
noit bie quand 
il le veoit de- 
vant ſes yeulx 


je le vucil ef{- 
prouver 
ceſtuy ne veult 
point 

veulx rv ye- 
nr? 

ie viendray 
maintenant 


Eſpaſiol. Ttdliano. Engliſh.” MHocktenp, 
aquel me qe- coſtui mivuo he vvil kill der vvil mich: 


re amarar le amatare, me. troden. 

aquel es mi coſtuim vuo heis my dead der ilt men 
enemigo mor le mal di. ly enemye. todthker 
tal, mort, feind 
aque! me qe- coffur m vuo he haterh der verbunnet- 
temal, & no lemale,en nd me,and i vvo+ mir.vnde ch 
ſe porgue ſoperche  renot the cau vy:44 nit vvar 
cauſa ſe. - wh 

tira fuerte. tire forte. dtavve fat. xmibe vverdlich 
bulc1 eſto. cercagqneſto. ſekethis. ach das. 


pienla biea penſa molto cgfdreit veel botrachts vol. 
4 Faores que lo benefrate <1 before thou e& vnd dus 
hagas tulo facts. doett ir. thuſt, 

- Jaccordaha ſe egli.ſi ricor- he thought erhats vvol 
nd muy bien qu d.aua molta yyel von it betracht , da 


e-"Jdo lo vio de- ben quando yyhan he ſavy ers nun fur 48 


Iz Flite ſus oios. i vedeus it before his gen gſecben 
eyes. Fad 

(- yo quiero lo 10 vorlio ſþe- | vyil prouue ich vyils erfa- 
tentar, rimentare it. ren. 

uk eſte no quie- coſtui non he vvil nor. difer yvil nit. 
re. vnole. 

© Jqvieres ta: Vi4u vente?” yyilt thou vvil thou ks» 
ver.ir? come? 19en? 

yY . frovendre a- 1 erro adeſ” 1 vvy! come ab vullt tiers 

 Frocas ſ9-. noy7e, kun. 


E'&yvixly. Latinum, 


you dicum. 
nnag.ou? venis tu? 


tus, 


TMpyperos TUM. 


TET0? hoc? 


Kopakys. Curus, 


yay. cere. 


Duytſch. 


&vapire oh expefta mo- beyt vvat 


coemt gh1? 


pabta £AxEt profunda tra F verſucht 
otv&yweara bit tuſpiria. ſcer- 


iToxga x04 eſt turbatus. bus bedroeft 
iATidaixw habcoſpem. i heb hope 


&on3 jt ſum conten- ic ben te vre- 


den. 


t51%yav 20% Zz eſt nimis ca- tu veel te 


dier 


KMETHUENG penitet me. therout mi. 


Tor xoahara qui vocatur hoe heet dat? 


In&vocto"Ac"'or iſte vulr cfſe deſe vvilt ſeer 
Livas 6mngrl admodiſe- vel ſeke fin 


Fi &p *iX0p | neſcirem ti- ic en ſoude v 
G01 #a\Ge As bibene di-- niet vvalcon 


nen ſegge- 


Tex wn *kay videne inci- ſiet dar ghi in 
ofipvoo?m- das in mor. pheen ſue 
Vie bu aliqucm. en valt. 


Francois, | 
attens vn c 
peu, ( 
vicos tu? 1 
1] ſouſpire pro : 
fondementr. 
jl eſt trouble, « 
iay eſperance, || ** 

ra 
ie ſvis c6n- - 
rent. Q 
mi 


ccſt trop cher 
i! me deſplait, [* ; 


comment $'ap 
pelle cela? 
ccſtuy veult 
eſtre moulr 
bien aſlevis. 
ie ne le vous 
ſcauroye bien} 
dire, 
regarde q tu 20a 
ne c.ees en ql} 
que maladie; J** 


| Eſpafiol. Italiane. Fngliſh. MHodhteuby. 


efperavn po alþetta vn abyde a lytle. vvarte eyn 
co. poco. Vventp. 
yienes tu? vents tu? comeſt thou? kumſtu? 


faze grandes gli fagran hefigheth ererſuffrxt von 
ſoſpicos. ſoſpirt. ſore gantxe hertzen 


es turbado. e twrbato, heis vexed, er iſt traurig, 


, {| tango eſpe- bo fperanze i hope ith hab beff= 
ranca. mung . 
ſoy conten= io ſon conten> 1 am content. ic hab vergut. 
to. f0- ow 
mucho caro, e tropo caro it istodeare es iſt zvvil 
hy | theur. 
os {cf me. el me grieua it repentch ey reuvver 
oy me. mich, 


_. {como ſe. lla- comoſe domd vvhat call wvic hey da? 
P ma aquelo? de queſto? yethis? 
qquel quiere egl: vuole eſ- this wi. vvyll diſer-yvil gay 


*  ſerbien ſegu- ſere ſecvro be very ſure. ſuher ſem. 
! 0, multo bene. 
I jotelo fabria' non tiſaria 1 could not ich knund dire 


en dezir. biendire. + wy tell-it. nit yvolſagen 
= | the... . 

wardate de-: guarda te-che ſe that thow l»g das da nit 

21 Per alguna tu non pigli fal in no lick- m eyn krauc- 

ifermedad, * qualche male nes. beyt falleſt, 


11h 


lic; 


EF Xyvmo!, Latinum. Duytſch. Francols! q 
ul Sergey conuenit mi- het (1 mi il me conuittt 


ord nets hi vt plorem. vvelte vvere. de plourer. \4þ 
Wi Iaryelurr meplorare het vvas noor il m'eſtoir bee Þ | 

Tm neceſſe erat, dat «c vve#te. ſoig de plorerÞ | 
nur Tygitus derides me. ghibeſpot m te mocques th; 


de moy? 


Pat 
Yo pts ſalacte god groetv. dicu vous (a« 
0 5c Vut Som lae I; 


Keely Sulegy. de? vobis det god ghevey dien vo? doi 
&; a&0)s iviaw- bonum diem, goeden dach bon our. 


_— bonus annus, goet taer bon ah - 4 
bc huty Loy- deus vos iu- god helpe v- . dieu yous 

PLE vert. 64465 01 
$$t\ «mw prolit, wvel becoomt bo prouyourl þ 

P face * 8 

[90 volo ick vvill ie vueil ( 
&y 'Si\wuze. Tu voluiſti go hebr gev- tu as voulaidlY | t 
nfvoc9ihu ie volt. ie voile- (wals iceluy veulti | 2 
8! 1dr. voloFrcere, icyviltdoen, jevacil Fair c 
ty. mien, | £85 feci cc bebt geda& ay fait. "| y 
191 vade g-1et vaten y 
i5ardt ſtes ſtret demeure- «I c 
605 Sivalts tu nemine fi-'ſurn laetnie tu ne laiflenlf] n 

uxI'vfuy. nis dormire. + man: ſleven luy dormir. ] g1 
1 quare? vvaerdn?+: 7 pobrquoy mf pr 
nw vvkre quia tota no- 097 dat ghtal”. paurce que 


Pc 
341 Ze, Qcnihil aliud le de nec nuet fais toute al 


. | © Eſpafiol, Italiano, 


conuicne me mevien da 
queio lore. piangere. 
' era me neceſ- mi conrenid 


Engliſh, 


it becometh 
me to yvepe. 
it vvas nede 


| fade llorar piangere. for me vvepe 
burlas me? tufabeffe de thou mockeſt 
me? me? 
dios vos ſa- dio viſalui Al hayle 
lue 
dios vos de diovidiadel god geue you 
buena dias bond: a good daye. 
bueno anno byuon anno agood yeare 
dios yOS ayu- dio vi adiuti. god helpe 
de, Ou, 
; buena proos bon pro vi fa- much good” 
haga C14 do it you. 
yo quiero in voylio I vvyll 
tu queziſte tw voleſh thou vvoldeſt 
aquel quiere. colu; vole he vvyl 
quiero hazer io voglio fare."i vvyl do it, 
yo hize io ho fatio, i hauedone. 
ve vs 0 
eſta pl {tande 
no dexas nin- tu n6laſti doy tho letteſt 
guno dormir mer neſſuno, no man ſlepe 
pro que? per che? vvhy? 
> por que toda perche tu non for thou ,do- 
| la noche no faaltroche «| Lothinge 


 Hothteuth., 


uh mu vvdie 
ren 

e5VVas mir mot. 
das ich vvarinte 


du ſpotteſit 
gott grueſeyt 


euch 
gott geb euch 
eyn guten fag 
gut 14Y 
gott helffe 
euch 

vvol poot das 
dit vvol euch. 
ich vvill 
dubeſtpevyok. 
der Ss 

ich pvils than. 
ich babs geths 
gehbe 

4 tube 

dulaſſ ſt nye- 
mant 0 lc ffen. 


V vdarun.? 

drunk das du 

die gantxe ng 
0 


E'Ajvmoy. Latinum. Duytſth. Frangois. '* 
Folds 1 pryuor Facis quiſter endoet ddron nuit autre cho 
- tere cken ſe que ronflex, 
91 xebtvfav 1dormitum gaetſlapen yas coucher 
dvT@ nondum noch met pointencore 
191,S& Thv o& eas,nam ne- gaet,vvant yas, car ilte 

&vgiov xg: celle eſt ve tis noot dat faultdemain 

narifavixe- Cras tempo- ghi moryhen leuer bien ma 

o9an, riſurgas. wroch op tin, 
ſtaet. 
T1 TotEiv? quid facere? vvatre doene 2 quoy faire? 


AT os you pnn- oportettefer ghi moet brie 
ToxKoutt cw mgog re literas Me uen draghen 
Mtidigxavov. diolaniiverl® na 4. ad 
Ext gs ini 7o= crus vique a- mi inbee doet 
o#Tov il deo mihi do mi ſovve dat 
&\y4, os Tt let ytneque- ick niet te, 
dos Togritodau am ire pede- voet gaenen 


3 &1 Suva! uv. ſer, can. 
AxCs ITTov. accipe equii, neempt een 
eert 

UALys pcot Eye elige mihi heed miYen, 
Ynhum. 

ov inimſls tucommode ghibebt goe 

_ Brorgvas. viuis de dagnen 

I TW a: equitaui 

WTiC4v1te zuit pedeſter hi is te voet 


ghegaen 


il te fault por- 


ter lettres 3 


Milan 

laiibe me fait 
{i mal queie 
ne ſcay chemi 
ner a pic. 


prens yn che- 
ual. 

cherchez men 
vn. 

tu as bon 
remps, (che 


ic heb getend® Pay cheuau- 


il Cen ct allE 
A pic 


nw aD<4/. © — _ 


We 


Efafiol. "i Iraliano.”” Engliſh: ' Hodbtenth. : 
hafez:fino ro-' ronchixare tu all the nyghr <tr nit thueſk * 


Car. tala notte, ' but ſnore. dd ſchnarchtem, 
ve adormir  :v4'«#dormire- go flepe g-g binſchlaffen 
aun non | non 4ncord ' not yet noch mc<t 


ve qua Es net vaiperchs do'igo for thou gang;deii du 
ccſſario que: | manebiſo- - nwſt ryſe to) muſt dub mor- 
teleuvantes : i gnache ti morovye by ren xerrlich 
mahanaen i{leui d buon © ty mes. auff heben, 
buena hora. : hore. 

a que hazer? ' ache fare? vvhat to do? vvarru thun? 
es neceſsidad . biſognache thou muſt du muſt brefe 
qua: Nevar las? tu porte/et= | beare; lettres-gen Meyland -. 
letras a Mila. : teras 4 Aditanito.Milan | +traghen - ©. 
tanto me due mi fa maleles mylegge pre der ſchenchel 

le la pierna *' gambache weth meſo thut mir ſoles 
que pudo:ca+ - non poſſocha thati cannot-den vve,cas 
mioa.apic- minare,' ,' goonfoote ich nit travv 


. xufuſx xghon 


-% 40N it: WSN 1933401 
tomael caual-'piplis vnca»: takea horſe nem dir eyn 


O, f, 2 *ydlo, _— 7 
buſque me. troua:melo.* choſe me oneer vvol min 
vOO- Didi ; MITOTYTALS , 
tunas buen tuhaibuon thou haſt an dubaſt eyn 
tiempo: *1:1. tempo |) cafy life  - put leben 
fue a cauallo : e caualeare+:.'j rode -;1 ach bab geritte 
fuc apier :| - a andatos':; bevytdta - eriſt xfuſe 

1 312.11 {2 P80. foote gange, 


oj 


Tawny.  Latinum. * Dwytſch" i Fringois. 
76 fy iy Toy ego fuiinil: Icbebidieple Pay cfitence! 
To Tize. loloco, etſe gevveſt. \licu 1a. 


deg bY. un vide vt fit fret dat ghe- -regarderz qu'il 
(00U, xquale, licſy. ſoit egal. 


ys ivbty ar&- go hincre- {c vwil van. -ie men yucil, 
yay bi\u-  Cedere volo hier gaen. . . partir d'icy« 2 
Sygbngoy ui- diuvtias ma-.ic en mach + ie ne puis are? 
very bu uve- NCre nd pol- nict langher Teſter plus 15 
Keck. ſum beiden. ; gvement, 
Hyay uwiyay Dimismagnii ghi bindt veel tu lic le far- 
ers phxeagys ligas faſce, te grotte pack deautropgrad: 
&v Suwvyouros tu noD pote= ghrenſultet | tunele pour 
jul Cents ris portate.': met connen . Tas porter. 
draghen. 
36 imirylis ego comme ic ſalt vvel - ie le porteray 
KY IOW. de portabo. draghen. - aiftment- 
ov atlas  tuvidebis. ghiſulter ſien, tule verras.. 
twol 7370 mpx-- mihi hui® rei laet midacr lai'Te moy a- 
yu itiT&HTy.  coram com- voor ſorgben.ouoirile ſoing 


mitte, .*\,,de cela. 
os wot. da mihi ' ghezet mi: - done le moy. 
&voitoy bvegy aperi oftium doer de dore ouure Yhuys, 
Of, 
Sis uor Thy. da mihi cla- gheeft mi den donne moy' 
KAES o- uem- ſloteb'...' la elef;:-> 5 


\ files por 4- vis mihida- vil dien mi me la veulr” 
a cya? re? gheuen? tu donner? 


Eſpaiiol. Jtaliens. - Engliſh. Hochteuth, 


yo fai ena» To ſono ſtato I baue ben in Ih bi daſelbſt 
qael lugar. tz quellologo. that place. gevveſen. 
mira que ſea pguardo cheſia ſethat it be- xzug dat es 


igual, equale ' right. [ ey 

= quiero aq is voplio an 1 Seyll go fro oa vodd- 
de andar.. * dar vid hence. nem gehu, 
no:/puedo que-io no poſſo i may remay- ich mag nit {# 
dar mas.''-' reſtarpiv. nenolonger «ger pleiben, 


tu aras muy tu leghli trop thou bindeſt dubindeſt gay 
| gran has,no gran faſcio, to greate far- zu groſſen bu- 
e podras lle- tu noporrs del , thou art ſel,du vvirſ 


- mat, // | portare,”** notableto ' ait muge tra- 
Of. ' beare it. -- ene 
yd lolleuare jolo portrs i ſhall beare uh travv vvot 
bien bien © itvyel Xu tragen 


tu-lo veras tx vedrdi, thou ſhaltſe; du vvirſts ſebt 
dexa el cui- leſſa#l pens lermecare richer faſs 
dado'atni.” fiero emi: for that. michdatfur 


rgen 


> da me lo. dame lo © geueitme gib mir. 
abre la puer- qpre luſtio open the do- thu auff die 
ta. | Te, thur. 


damelallabe dami [a ous methe gib mir die 
chiame, eye. ſchluſſel. 

quieres me wuoime lo vvyltthou wultmirs ge> | 

lo datt dare} geue it me? ben? 


6 ty 


EAyvicly. Latinum. Duytſch. Frangois; 


'3 8{\w oor &- © nolotibidae icen vvillen jenelete: 
oven. IE. vnietghenen vueil point 
donner. 
Is iv8adt., des huc gheeft hier donne ga 
3K bile zvar* non (cio ape tcencdsniet ie ne le ſcay | 


Alvaro. rire. op doen. ouuritr 
ouykres egy claude ianui ſinytdedore ferme Thuys 
Act ep rene iſlud houtdit tenezicecy 
iyw Tevew ego eclurio icheb lule ay appetitde 

| te eten manger. 
©uooyuoag? es tuconfel. heb dr gebie eſtes vous con 

ſus? <R Feſ3e? 
Todrlexera vnde yenit vanvvaer cor d'ou vient ce- 

5 Toe? iſte. deſe. ſtuy cy. 

txcivos qvys- Ipſeexulat hyisinden ilcſt banny. 
1Et. B--:: | 
181 &yTAGv 67= Cas hauſtum gaet vviin vas tirerle yin 

Vov.  vinum teppen \ 1 
vos Fu? intelligis tu verſtadiie TVentens tu? 
AxAu Gs 84 x97 loquere vtte fprefdatick parle queie 

0%. intelligam verflore rt'entende 


2 Teo0\kudor DON pertinet ten behoort il n'appartient 


ad te v niet toe pas atoy- , 
£64 6h eſt ſvum th ſun c'eſt le fien, 


F005 Tues quanti yalet? hve yveel.. combi yault 
Tos 631? ghelde? il” 


_ 


Eſpatiol, Italiane. FEnpgliſh. Hochteuth, 


no te lo quie- non vogliod ivvyll not ge ich vvil dirs 


roaty dar tedare ve itthe nit gehen 
da ca. da qua geue hyther gibhery 
noloſeabrir non ſo aprire i ca not open i kans nit 

| it. auff ſchliſſen 
cierra puerta ſerr« luſcio ſhutthedore beſthlieſx das 
ticn eſſo tien queſio halde this mm (thou 


tengo appeti- io ho apperito i am hongrie mh hungert 
todecomer di mangtare 
as te confeſ= ſerconfeſſato art thou con haſtu gebeych 


| ſado? felled? te? 
de que viene dondeyien from vyhece vyo her kumt 
: eſlo? que ſto? cometh this? diſer? 
eſta en de= ſtarin ban- heis banni- eriſt in elend. 
ſtierro do. ſhed. 
trabe del yino. va atra vino goand dravy geh hin gvvi 
n 
vvyne.(thou vvem 
entendies tu? intenditu? vnderſladeft? haſty geboert 
habla que te parlache io ſpeakethati red: das i 
cptientia untenda way vnder- dich verflehu 
tide the mi 
no es yue- non ſe conuie it belongeth es peth dich 
Ne iro ate notto the | 
nit an 
es ſuyo eſuo It is his es iſt ſein 
> que yale? he vale? hovy much vyvietheur; 
is vt vyorth 


0 uy 


Latinum. -Duytſch. Prangots, 


E Anvinow. 
i 7579 Eyuei= quid hoc fi- vvat betee= que fignifie | 
Ver.- gnificat? kent dat? cela 
Ti Tue Ga aliquid figni hec b:teekent il fignifie quel 
ficat. vvat. que choſe, 
t829y youu! y op? pulchra. choom vverk bel oeuure. 
cAylig (51 verum eſt. betis vvaer. il eſt vray, 
yo T:mp'la ego ſuſtuli li « bebe gaer- ie Vay ſouffert 
KO pivag. benter ne gheleden yvoluntiers. 


$ us *uulyvy- non me im- icen moets iene men 


PTR miſceo. mi mer meſle point 
«ir? $\tyou Poſt paululd naelurel depuis peu de 
(or. temporis fs. temps 
{ ors &valgua ſuis impefis. op ſtin coſten 4 ſes deſpens. 
dvr iu'y Domen mel, miunennaem mon nom 
dyopue o0y nome tuum, diunem naem ton nom. 
£ uy Sviuan veltro nomi in vuen ns- en voſtre n6. 
ne em 
dvojpuntes nomen dei den naems lenode Dieu 
oty 
Ix 51/x 7\s neſcio qui wen vvet ni- ieneſgaycom , 
Kot A HT dh VOcetur. et hoe bi ment il (*ap- 
| beet pelle. 
71 cot Fox? Quid tibt vi- yvat dun v? que ten ſem= 
detur? ble ils - 


Sixuigiooy ev dinidetuin deylet ght in partis le toy 
by wnges/z, prefcatia onſcr alle enlapreſen= 


Eſpafiol. 
que ſignifica p ſugm| 5:0 


eto? 


+ ap fignif- fe 


pr i Formoſa. bella oper. 
es verdad 
yo lo he (ofri io bo ſofreto 
do de buena volenteert. 


£404 


po me entre- non mimpadc 
metro, 
de aqui a po- eng an vn 
co tiempo. 
a ſu coſta, 
nombre myo. i mio nome. 
nombre tuyo i! tuo nome. 

ennobre vue- in veſtro no - 


tro. 


pombre de 


dios. 


no ſe como 
ſe llama 


quete parece che te ne pa- 


parte tu en 
preſentia de 


10 non ſo co- 
mo rha nome 


fat tu le parti 


Engliſh. Hochteuth., 


vvhat beto- vyas bedent 
keneth that? das 

+ ſomthing be- es bedeut 
tokeneth it. vva 

fayre vvorke. hubſch vverck 


it is true. es iſt vuaar 
i beare it gla- ich habs gedul- 
dly. tig gelitten, 


i medle not. ichmiſch ich 
nicht drien. 

A fer alytle vbher eyn kle- 

tyme,vvhyle nt vveille. 

of his colt aufſſcine coſten 

my name. men nam 

thy name. dein nam. 

in your name in evvrem nd- 

| men. 

thename of der namen. 

god. gottes. 

i knovy not ih vveyſ; ne 

hovy they vvie &# beyſt. 

cal him 

hovy thin= wvvas duncht 

ke{t thou? di? _ 

make the yar- xcriel du er if 

tes thou bef9- vcr ailer ge= 


E Ayviccy, Latlnum. Daytſch. Francois, 


F&vTHY 1 by. omnium Do teghen voor- -nOuS tOus, 
ſtrym, dicheyr 

3 neigds our tEpus nondi de tuty noch letepsn'eſt pas 

a&vmTo erate preteriit nietonerled* paſſe encore. 

Ti Vuip xew- quid vobis wvar belieft que vous plait 


Ke? placet? vlieden Il? 

TY FeXy,wo Omnis res alle dinck toute choſe 

ty mpXyuer  VNATES een dinck vre choſe 

&xadig):trors bonus intel- goet verſtant bon entende- 
lettus. ment 

ZuT1 js RgaTe ipla metenet fy bout mi. elle me tient. 

1% wytst decuseſt tu ſcande Ceſt honte 


U pay a70X\ ous 11 non dimi- iſt dat ghi ni- fitu me delail | 


&uThpNife fſeris dicam et of en laet, ſe,ic le diray 
7@ a7 08. Patri tuo icſalt nvven Aron perc 


vader ſegghe, 

&yvods Ti per ignoras quid en veer ghi ne ſcais tu yo 
FexuTiop mMibi agend0 niet vvat uk que Yay affai- | 
UK? far? tc doe hebbe? re? | 

duTtw inwkxr- Dpondum ven hebdi noch v was tu pas en» 
Gar; mpxyua didiſtis res goet of vuare Core vedu tes. 
Tx 7 iro aut merces met vercecht? biens ou mar- 

tos Lucy? veſtras. chandiſes? 
vat, Oc x&gis. ita , gratia is ic,godt ouy, grace 4 
Deo danc Dieu 


Ti btAtrr &yo- Quid ytilis wat vildi co que veulx tu 
 gxF612xc iyw Cemere,ego penic ſoude acheprter,ic 


| 


L 


| 


- 
os 0» a i- as. a 


Nm 5a £©Q,, mm. 


| Eſpafiol. Italiano. Engliſh. - Hodhteuth. 


'noſotros'. -» dino tutti - v8 all gen vvertig 
quanti keyt 
no es paſſado none paſſato the tymeis die xeytiſt 
el tiempo ancorael tepo not yet gone noch nit vber. 
| que 08 plaze? che vipuace? vyhatis your vv iſteuch 


41 etl1 pleaſure angeuant 
toda.coſa . , ognicoſs -. euerythynge alleding 
,vna coſa vnd coſa '. onethypge -epns 

1 buenenten- baon intelleto a good vader cute meynung, 
dimiento _ . ſtandyoge 

| efla me tiene /eimitiene ſhe holdeth ſie heltmich 


'- | hevergueca. evergogne | itis ſhame(me eg zſteyn ſehand 
il | ſy no dexas . ſe twnon laſii yt thou let me vyo tu nit auf 
'yolodirea iolodiwoa' notgo,iſhal horeſt ic vvile 
tu padre' ' tupadre  tellthy father, deim vatter 


as ſagen- 

. | noſabestu non ſatu che knoyyſt thou vyeyſtu auch 
* | .que he de ha.is bods fare. not yybatha wvas ichlxſchaf 
ne ZE 17.2! _ +. - veito do? |. fenhab? 

g * | 93 no haves non hauete haueyenot hadir en vver 
ir. | Yendido yueſ encora ſpaci yet ſold your gut oder vydar 
tras coſas? tolevoſtre geeror vva- noch nicver= 

; coſſe res? kauff? 

| figraciasa ſiperlagra- yes,god be iagotdanck 
K: dios nadtdio thanked 
: que quereis che volete c6- vyhat vvylye vvas vvollend 


comprar que prare «n= bye;i vvil bye inr kauffen,ic 


—_ 


| BAumny. Latinum. Duytſeh. Frangois. 


*1 t4:loy Tive etiam velle ' gock 'vvat youldroye auf | 


ang90%% a4. aliqua eme- wyyi{{encoo= fi acheterquel | 

£ re \ pen- que choſe. 

£14 1/614 ayx (i (ciretis ali- yyiſtghy yet fi vous ſceuſs | 

6vm. quid boni. poets; ſiez quelque F- 
choſe bonne f + 


vai,oihs Leow- ita {cio aro- ia ic vyret ouy ie fcay's ( 
{42 TH K, & Roe mata & alias ſpecerie ende pices & autres 


WXyunTx. TIES. «ler dinghen. choſes, | 1 
o:77s wir” is venite me=- come met mi. venez aucc” 
cum. moy. = c 
Atyt uot £Ay- dic mihi ye- ſegt midie didttes moy la} d 
deay. ritatem. vyarrheyt; . verite,.”' '' | q 
TiX&YvE wht quid noui yyar nies 0+ quellenouuely 7: 
Tg? feuoluis? * werlegdi? . le difttes vous | 5 
K, Us aroy' Etin zternd F4 in eevyis» Et eternelle- | © 
Ue Uavxs in ſecula ſe- cheyt van ee- ment en tough] #} 
Aiayoy, | culorum, vven tot ee v- fiecles des fie} 
F-WT12 " Amen, ven.cAmen. cles. Ameii © 


LL 
Ys 
- 


TeM58- FINIS. 


Eſpaſiol. _ / Traliew. Englith. = Hodhtenthh - 
yo ti biequer cora vorebbi bye ſom thyn wwdit auch ef 
ria coparar al- coperare qual ge alſo vv kraamen 
guna cola che coſſa. ; 
ſe teneis algu ſe vorſapeſii yt ie krevye vyaſtiretvyas 
: | na coſa bue- gualche coſſe ony good guts vvuſted, 

| 

| 


- Na, di buono. tbyvnge. 
alsi ſpecies y febene ſpecie yee,i knovve vuy ia,ich 
otras colas 0&7 altrecoſſe, - "ag and o- gyvurtx vid 
ther thypges. andre ding. 
yeni comigo. venite meco. come vvith Kkumend mit 
| | me. mr 
| dimelaver- dimela veri- tell me truth, ſag mir die 
la} dad fd. | bx vvarhait. © 
\ | que de nueuo che novella vvhat nevves vvas berracht- 
614 recuerdas? yicerdatt? thike ye vpot ſtune vvs? 
Sewpirerno EF in ſempi- Andfor ever Vnd? evvige 
= | cn figlos de terno in ſecx- vvorld vvy- keyteyviglh. 
asb] Sglos. Amen, [a ſeculorum, thout ende. Amen. 
ie} Amen. Amen. 
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